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RESIDENCE HM IS boiler complies with basic requi-
rements of the following Directives:
- Regulation (UE) 2016/426
- Ef ciency directive: rticle 7(2) and nne  III of di-

rective 92/42/EEC
- Electromagnetic compatibility directive 2014/30/EU
- Low-voltage directive 2014/35/EU
- Directive 2009/125/EC Ecodesign for energy-using 

appliances
- Regulation (EU) 2017/1369 Energy labeling
- Delegated Regulation (EU) No. 811/2013
- Delegated Regulation (EU) No. 813/2013
- UNI/TS 11854 standard.

  RESIDENCE HM IS    
    :

-  ( ) 2016/426
-  :  7(2)   III 

  92/42/
-    2014/30/
-    2014/35/
-  2009/125/     

     
-  ( ) 2017/1369  
-   ( ) . 811/2013
-   ( ) . 813/2013
-  UNI/TS 11854.

Centrala termic  RESIDENCE HM IS respect  cer-
in ele de ba  ale urm toarelor directive:
- Regulamentul (UE) 2016/426
- Directiva de e cien : rticolul 7(2) i ane a III din di-

rectiva 92/42/CEE
- Directiva de compatibilitate electromagnetic  

2014/30/UE
- Directiva 2014/35/UE privind echipamentele de 

oas  tensiune
- Directiva 2009/125/UE privind cerin ele de proiec-

tare ecologic  aplicabile aparatelor consumatoare 
de energie

- Regulamentul (UE) 2017/1369 Etichetarea energiei
- Reglementare delegat  (UE) nr. 811/2013
- Reglementare delegat  (UE) nr. 813/2013
- Standardul UNI/TS 11854.
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In some parts of the booklet, some symbols are used:
Section destined for user also.

b WARNING = for actions requiring special care 
and adequate preparation.

a PROHIBITED = for actions THAT MUST NOT be 
performed.

b DHW functions refer only if a water tank is con-
nected (accessory available on request).
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  WARNING
This instructions manual contains data and 
information for both the user and the installer. 
Speci cally, note that the user, for the use of 
the appliance, must refer to chapters: Warn-
ings and safety • Commissioning • Mainte-
nance.

b The user must not perform operations on 
the safety devices, replacing parts of the 
product, tamper with or attempt to repair 
the appliance. These operations must be 
entrusted e clusively professionally quali ed 
personnel.

a The manufacturer is not liable for any 
damage caused by the non-observance of 
the above and/or the failure to comply with 
the regulations.
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  AVERTISMENT
re entul manual de instruc iuni con ine date 
i informa ii destinate at t utili atorului, c t 
i instalatorului. n mod speci c, re ine i c  

utili atorul, pentru utili area aparatului, tre-
buie s  se refere la capitole: Avertismente i 
m suri de siguran  • unerea n func iune • 
ntre inere.b Utili atorul nu trebuie s  intervin  asupra 

dispo itivelor de siguran  i nici s  
nlocuiasc  p r i ale produsului, s  desfac  
sau s  ncerce s  repare aparatul. Aceste 
opera ii trebuie s  e ncredin ate e clusiv 
unor persoane cali cate profesional.a roduc torul nu i asum  r spunderea 
pentru eventualele daune cau ate de 
nerespectarea indica iilor de mai sus i/sau 
a normelor în vigoare.

n anumite sec iuni ale manualului, sunt utili ate simbo-
lurile:

Sec iune destinat  de asemenea pentru utili ator.

b ATEN IE = pentru ac iuni care necesit  o aten ie 
deosebit  i o preg tire corespun toare.

a INTERZIS = pentru ac iuni care NU TRE UIE s  
e efectuate.

b unc iile ACM se aplic  numai în ca ul în care 
este conectat un boiler (accesoriu disponibil la 
cerere).

XXXXXXXX - code: 00000000
SERIAL: 000000000000
P/C: 000000000000000000000

EN Register the product: scan the QR code 
or go to “www.myeasycomfort.com”

RO Scana i codul QR pentru a v  înregistra produsul 
“www.myeasycomfort.com”

EL   :    QR 
    “www.myeasycomfort.com”
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1  WARNINGS AND SAFETY 
 b The boilers manufactured in our factories are checked 

even in the smallest details in order to protect users 
and installers against possible injury. After working on 
the product, uali ed personnel must check the elec-
trical wiring, in particular the stripped part of leads, 
which must not protrude from the terminal board and 
avoiding possible contact with live parts of the leads 
themselves.
 b This manual is an integral part of the product: make 

sure it is always kept with the appliance, even if 
the latter is transferred to another owner or user, or 
moved to another heating system. In case of loss or 
damage, please contact your local Technical Assis-
tance Centre for a new copy.
 b This appliance should not be operated by children un-

der the age of 8, people with reduced physical, sen-
sory or mental capacities, or inexperienced people 
who are not familiar with the product, unless they are 
given close supervision or instructions on how to use 
it safely and are made aware by a responsible person 
of the dangers its use might entail. Children must not 
play with the appliance. It is the user's responsibility 
to clean and maintain the appliance. Children should 
never clean or maintain it unless they are supervised.
 b The boiler is suitable for use with group H and/or group 

E fuel gases and mixtures of natural gas and hydrogen 
up to 20% by volume.
 b Boiler installation and any other assistance and main-

tenance operation must be carried out by uali ed 
personnel according to the current regulations and in 
compliance with UNI 7129-7131 and updates.
 b Boiler maintenance must be performed at least once 

a year and scheduled in good time with the Technical 
Service Centre.
 b The installer must instruct the user about how the ap-

pliance works, and the essential safety rules.
 b The user must respect the warnings given in this 

manual.
 b This boiler is intended for the use for which it was ex-

pressly designed. The manufacturer accepts no con-
tractual or non-contractual liability for any damage or 
harm caused to people, animals and property due to 
installation, adjustment and maintenance errors or to 
improper use.
 b After removing the packaging, make sure the con-

tents are in good condition and complete. Otherwise, 
contact the dealer from who you purchased the ap-
pliance.
 b The safety valve outlet must be connected to a suita-

ble collection and venting system. The manufacturer 
disclaims liability for any damage caused by the inter-
vention of the safety valve.
 b Dispose of all the packaging materials in the relative 

containers at the corresponding collection centres.
 b When disposing of waste, be careful not to harm hu-

man health or employ procedures or methods which 
may damage the environment.
 At the end of its life, the product should be not be 
disposed of as solid urban waste, but rather it should 
be handed over to a di erentiated waste collection 
centre.

 b Before connecting the “Hi, Comfort T300” device, it is ne-
cessary to correctly set P801=2 (in the P8 CONNECTIVITY
menu) to avoid communication error problems (see "8.11
Connectivity Menu").

During installation, the user must be informed that:
 - in the event of water leakage, the water supply must be 
shut o  and the Technical Assistance Centre must be 
noti ed without delay

 - the operating pressure of the hydraulic system must be 
checked regularly to ensure it is higher than 1 bar. If 
necessary, restore pressure by opening the lling tap (the 
operating pressure of the hydraulic system must be checked 
regularly to ensure it is higher than 1 bar. If necessary, 
restore pressure by opening the lling tap (outside the 
boiler)

 - wait for the pressure to increase: check on the boiler 
display that the value reaches 1-1.5 bar; then close the 
lling tap (outside the boiler).

If the boiler is not used for a long time, you are advised to 
carry out the following operations: 
 - set the device to OFF and the main switch of the system 
to 'o '

 - close the gas and water taps on both the heating and 
domestic hot water circuits

 - empty the heating and DHW system if there is a risk of 
freezing.

For reasons of safety remember that:
 a It is forbidden to activate electric devices or applianc-
es such as switches, household appliances and so 
on if you notice a smell of fuel or unburnt fuel. In this 
case:
 - ventilate the room by opening the doors and win-
dows;
 - close the fuel shut-o  device;
 - arrange for the Technical Assistance Centre or pro-
fessionally uali ed personnel to intervene promptly.

 a It is forbidden to touch the appliance while barefoot or 
if parts of your body are wet.
 a It is strictly prohibited to carry out any technical or 
cleaning work before disconnecting the appliance 
from the power supply by placing the boiler to “OFF” 
and the also setting the main switch of the system to 
“OFF”.
 a Do not modify the safety or adjustment devices with-
out the manufacturer’s authorisation and precise in-
structions. 
 a It is forbidden to pull, detach or twist the electrical 
cables from the appliance, even if it is disconnected 
from the mains supply.
 a Do not cover or reduce the size of the ventilation 
openings in the room where the boiler is installed.
 a It is forbidden to leave ammable containers and sub-
stances in the room where the appliance is installed.
 a It is forbidden to leave the packaging material within 
children's reach, as it may be a potential source of 
danger. Dispose of it responsibly, in accordance with 
the legislation in force.
 a It is forbidden to obstruct the condensate drain outlet. 
The condensate drain pipe should be facing the dis-
charge pipe, preventing the formation of further drain 
pipes.
 a It is forbidden to intervene in any way on the gas 
valve.
 a It is forbidden to intervene on sealed elements.

2  DESCRIPTION
RESIDENCE HM boilers have a new ACC (active combustion control) 
combustion control system. This innovative control system, developed 
by Riello, guarantees functionality, e ciency and low emissions in all 
circumstances. The ACC system uses an ionization sensor immersed in 
the burner ame which, through its information, allows the control board 
to act on the gas valve that regulates the fuel. This sophisticated con-
trol system allows self-regulation of combustion, eliminating the need for 
initial calibration of the gas valve. The ACC system is able to adapt the 
boiler to operate with di erent gas compositions, di erent pipe lengths 
and di erent altitudes (within the expected design limits). The ACC sy-
stem is also able to carry out a self-diagnosis which blocks the burner 
before exceeding emission thresholds higher than the limits allowed by 
the regulations.
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3  TECHNICAL DATA
DESCRIPTION UM 20 HM IS 30 HM IS

G20 G31 G20 G31
Heating Rated heat input kW-kcal/h 20,00-17.200 30,00-25.800

Nominal heat output (80°/60°) kW-kcal/h 19,53-16.799 29,28-25.181
Nominal heat output (50°/30°) kW-kcal/h 21,31-18.323 31,75-27.302
Reduced heat input kW-kcal/h 2,50-2.150 - 3,50-3.010 -
Reduced heat output (80°/60°) kW-kcal/h 2,34-2.009 - 3,36-2.891 -
Reduced heat output (50°/30°) kW-kcal/h 2,57-2.213 - 3,71-3.191 -

DHW Rated heat input kW-kcal/h 20,00-17.200 34,90-30.014
Nominal heat output (*) kW-kcal/h 20,00-17.200 34,90-30.014
Reduced heat input kW-kcal/h 2,50-2.150 - 3,50-3.010 -
Reduced heat output (*) kW-kcal/h 2,50-2.150 - 3,50-3.010 -

Useful e ciency Pn max - Pn min (80°/60°) % 97,7-93,5 97,6-96,0
Combustion e ciency % 98,0 97,8
Useful e ciency Pn max - Pn min (50°/30°) % 106,5-102,9 105,8-106,0
Useful e ciency 30% Pn max (30° return) % 109,7 109,7
Total electric power (max power HEATING - DHW.) W 73-73 87-110
Circulator electric power (1.000 l/h) W 43 43
Category  Country of destination II2H 203P  ( ) II2H 203P  ( )
Power supply voltage V-Hz 230-50 230-50
Protection level IP X5D X5D
Heat loss on shut-down W 30 35
Losses at the ue with burner o  - on % 0,09-2,04 0,07-2,17
Heating operation
Maximum pressure bar 3 3
Minimum pressure for standard operation bar 0,25÷0,45 0,25÷0,45
Maximum temperature °C 90 90
Selection eld of heating H2O temperature °C 40-80 (high) 

20-45 (low)
40-80 (high) 
20-45 (low)

Pump: maximum discharge head available for the system mbar 450 450
at a ow rate of l/h 1.000 1.000
Membrane expansion vessel l 9 9
Expansion tank pre-loading (heating) bar 1 1
Gas pressure
Nominal natural gas pressure (G20 - I2H) mbar 20 - - 20 - -
Nominal MTN-H pressure (G20.2 - I2Y20) mbar - 20 - - 20 -
Nominal LPG pressure (G31-I3P) mbar - - 37 - - 37
Heating G20 G31 G20 G31
Air ow rate Nm3/h 24,804 24,936 37,206 37,581
Flue gas ow rate Nm3/h 26,811 26,487 40,216 39,908
Mass ue gas ow rate (max-min) g/s 9,267-1,158 9,339-1,162 13,900-1,622 14,072-1,627

G20 G31 G20 G31
Air ow rate Nm3/h 24,804 24,936 43,284 43,719
Flue gas ow rate Nm3/h 26,811 26,487 46,784 46,426
Mass ue gas ow rate (max-min) g/s 9,267-1,158 9,339-1,162 16,171-1,622 16,370-1,627
Fan performance
Residual discharge head of concentric pipes 0.85 m Pa 60 60
Residual discharge head of separate pipes 0.5 m Pa 180 195
Residual discharge head of boiler without pipes Pa 186 199
NOx class 6 class 6
Maximum permissible emission value (**) G20 G31 G20 G31
Qn-Qr CO (0% O2) less than p.p.m. 220-15 250-20 240-15 240-20

CO2 (***) % 8,8-8,8 10,0-10,0 8,8-8,8 9,9-10,0
NOx (0% O2) less than p.p.m. 40-30 50-50 30-30 40-40
Flue gas T °C 69-60 68-60 82-60 70-57

O2 value relative to the 20% 
hydrogen mixture

Qmax
max % 2,4 2,4
nominal % 4,3 4,3
min % 6,2 6,2

Qmin
max % 2,4 2,4
nominal % 4,3 4,3
min % 6,2 6,2

(*) Average value of various hot water operating conditions
(**) Test carried out with Ø60-100 concentric pipe, length 0.85m. - in heating, water temperature 80-60°C - values measured with the casing completely 

closed. Depending on the type of ue system, CO values may di er from those declared. If the level exceeds 500 ppm, urgently re uest intervention from 
the Technical Assistance Service.

(***) Tolerance CO2= ±1%
( ) The installation of this product is allowed only in the destination Countries contained in the data plate, regardless of the present translation language.

 b DHW functions refer only if a water tank is connected (accessory available on request).

The data expressed must not be used to certi cate the system; for certi cation use the data indicated in the “System handbook” measured during rst ignition.
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PARAMETERS UM METHANE GAS 
(G20)

LPG 
(G31)

Lower Wobbe index (at 15°C-1013 mbar) MJ/m³S 45,67 70,69
Net calori c value MJ/m³S 34,02 88
Nominal supply pressure mbar (mm H2O) 20 (203,9) 37 (377,3)
Minimum supply pressure mbar (mm H2O) 13 (132,6) -

20 
HM IS

30 
HM IS

20 
HM IS

30 
HM IS

urner: diameter/length mm 70/80,5 70/95 70/80,5 70/95

Maximum gas ow rate (heating) Sm³/h 2,12 3,17 - -
kg/h - - 1,55 2,33

Maximum gas ow rate (DHW) Sm³/h 2,12 3,69 - -
kg/h - - 1,55 2,71

Minimum gas ow rate (heating) Sm³/h 0,26 0,37 - -
kg/h - - 0,19 0,27

Minimum gas ow rate (DHW) Sm³/h 0,26 0,37 - -
kg/h - - 0,19 0,27

Maximum number of fan rotations (heating) rpm 6.300 7.400 6.100 7.100
Maximum number of fan rotations (DHW) rpm 6.300 8.600 6.100 8.200
Minimum number of fan rotations (heating - DHW) rpm 1.200 1.300 1.250 1.250
Max. nr. of fan rotations (heating) in C(10)3 con guration ( 80/125  80-80) rpm 6.500 7.600 - -
Max. nr. of fan rotations (DHW) in C(10)3 con guration ( 80/125  80-80) rpm 6.500 8.600 - -
Min. nr. of fan rotations (heating-DHW) in C(10)3 con guration ( 80/125  80-80) rpm 2.100 2.200 - -

 b DHW functions refer only if a water tank is connected (accessory available on request).

NOTE: in the rst 10 hours of burner operation, the minimum will never go below 1400 rpm (for both the 20 and 30kW); 1600 rpm if LPG.

Description Boiler type RESIDENCE HM
20 IS 30 IS 20 IS 30 IS 20 IS 30 IS

Technical data for typical installations: C4 C6 C8
Temperature of combustion products @ Nominal heat output (at 80/60° C) - [°C] 60,1 63,8 62,3 63,9 49,3 56,3
Mass ow rate [kg/h] @ Nominal heat output [kW] 2,2072 3,823 2,1944 4,089 2,2664 3,944
Nominal heat output [kW] 20,64 35,67 20,44 38,4 21,168 36,82
Overtemperature of the ue gases  [°C] 115
Temperature of the ue gases at minimum heat output [°C] 35,6 37 57,6 58,3 35,8 36,4
Mass ow rate [kg/h] @ Minimum heat output [kW] 0,545 0,536 0,305 0,326 1,036 0,965
Minimum heat output [kW] 5,14 5,03 2,87 3,09 9,74 9,02
CO2 content @ Nominal heat output [%] 8,35 8,56 9,94 10,40 5,42 5,92
CO2 at minimum heat output  [%] 3,12 3,01 9,08 9,16 2,65 2,46
Loss of minimum permitted pressure (in air feed and ue gas pipe) [Pa] 4,4 8,3 - - - -
Loss of maximum permitted pressure (in air supply and ue gas pipe) [Pa] 180 195 - - - -
Maximum permitted pressure di erence between combustion air inlet and ue gas 
outlet (including wind pressure) [Pa] - - 4,4 8,3 - -
Maximum permitted combustion air temperature [°C] - - 45 45 - -

C9 20 IS - 30 IS
Minimum useful diameter of the ue/vertical technical compartment for combustion 
air supply [mm] 240

Notes 
C1:  for the installation of the terminals on the wall and roof, refer to the speci c instructions contained in the kits
 the terminals emerge from separate combustion and air supply circuits within a square area of 50 cm
C3:  the terminals of the separate combustion and air supply circuits must lie within a square area of 50 cm, and the distance between the surfaces of the two holes must 

be less than 50 cm
C4:  the boilers in this con guration, with the relative connection pipes, can be connected to only one natural draught stacke
 condensate ow inside the appliance is not permitted
C5: the terminals for combustion air supply and the evacuation of ue gases must not be installed on opposite walls of the building
C6: condensate ow inside the appliance is permitted
 maximum permitted recirculation rate of 10% in windy conditions
 the terminals for combustion air supply and the evacuation of ue gases must not be installed on opposite walls of the building
 the appliance must not be connected to a common ue (i.e., more than one appliance on a shared ue) operating under positive pressure.

C8:  condensate ow inside the appliance is not permitted
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3.1 Erp data

Qn Heating nominal output
Qm Heating minimum output

Qn (Hi) Nominal output 
(NET Calori c Value)

Pn Nominal output

 Pms Heating maximum 
operating pressure

T Temperature
IP Protection level
NOx NOx class

Parameter Symbol 20 HM IS 30 HM IS Unit
Seasonal space heating energy efficiency class - A A -
Water heating energy efficiency class - - - -
Rated heat output Pnominal 20 29 kW
Seasonal space heating energy efficiency s 94 94 %
Useful heat output
At rated heat output and high-temperature regime ( ) P4 19,5 29,3 kW
At 30% of rated heat output and low-temperature regime ( ) P1 6,6 9,9 kW
Useful efficiency
At rated heat output and high-temperature regime ( ) 4 87,9 87,9 %
At 30% of rated heat output and low-temperature regime ( ) 1 98,8 98,8 %
Auxiliary electricity consumption
At full load elmax 30,0 44,3 W
At part load elmin 12,2 13,6 W
In Stand-by mode PSB 3,0 3,0 W
Other parameters
Stand-by heat loss Pstby 30,0 35,0 W
Pilot flame energy consumption Pign - - W
Annual energy consumption QHE 60 90 GJ
Sound power level, indoors LWA 48 47 dB
Emissions of nitrogen oxides NOx 22 35 mg/kWh
For combination heaters
Declared load profile - -
Water heating energy efficiency wh - - %
Daily electricity consumption Qelec - - kWh
Daily fuel consumption Qfuel - - kWh
Annual electricity consumption AEC - - kWh
Annual fuel consumption AFC - - GJ
( ) High-temperature regime means 60 °C return temperature at heater inlet and 80 °C feed temperature at heater outlet
( ) Low temperature means for condensing boilers 30 °C, for low-temperature boilers 37 °C and for other heaters 50 °C return temperature (at heater inlet)

Qn (Hi) =

0476/00

Serial N.  
230 V ~ 50 Hz          W

NOx:

Pms =    bar   T=  °C

Pn =

IP
COD. 50-30 °C80-60 °C

Qn QnQm

          kW

          kW          kW

         kW

         kW

Caldaia a condensazione

80-60 °C

IT:     

RESIDENCE HM IS

RIELLO S.p.A. - Via Ing. Pilade Riello, 7 - 37045 Legnago (Vr)

C53 C33 C33 C93

C83 C43
C43 B23

C13 C13C53* **

POSSIBLE OUTLET CONFIGURATIONS

B23P/B53P Suction indoors and discharge outdoors

C13-C13x
Discharge via concentric wall outlet. The pipes may leave the boiler independently, 
but the outlets must be concentric or su ciently close together to be subjected to 
similar wind conditions (within 50 cm)

C33-C33x Discharge via concentric roof outlet. Outlets as for C13

C43-C43x Discharge and suction in common separate smoke pipes, but subjected to similar 
wind conditions

C53-C53x Separate discharge and suction lines on wall or roof and in areas with di erent pres-
sures. The discharge and suction lines must never be positioned on opposite walls

C63-C63x Discharge and suction lines using pipes marketed and certi ed separately (1856/1)
C83-C83x Discharge via single or common smoke pipe and wall suction line
C93-C93x Discharge on roof (similar to C33) and air suction from a single existing smoke pipe

* rear outlet ** max 50 cm
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4  INSTALLATION
4.1 Cleaning the system and characteristics of 

In the case of a new installation or replacement of the boiler, it is nec-
essary to clean the heating system. To ensure the device works well, 
top up the additives and/or chemical treatments (e.g. anti-freeze liquids, 
lming agents, etc.) and check the parameters in the table are within the 

values indicated.

PARAMETERS udm HEATING CIRCUIT 
WATER

FILLING 
WATER

pH value - 7-8 -
Hardness °F - <15 
Appearance - - clear
Fe mg/kg <0,5 -
Cu mg/kg <0,1 -

The boiler must be connected to a heating system and a DHW network 
both sized according to its performance and output.
Before installation, wash all system piping carefully in order to remove 
any residues that may impair the operation of the appliance.
Under the safety valve, install a water collecting funnel with the 
corresponding discharge in the event of leaks due to the overpressure 
of the heating system. The domestic hot water circuit does not need a 
safety valve, but make sure that the pressure of waterworks does not 
exceed 6 bar. In case of doubts, install a pressure reducer.

 b Prior to ignition, make sure that the boiler is designed to operate 
with the gas available; this can be checked by the wording on the 
packaging and by the adhesive label indicating the gas type. b It is very important to emphasise that, in some cases, ues are 
pressurised and therefore the joints of the various elements must 
be airtight.

4.2 Installation regulations
Installation must be carried out by quali ed personnel in accordance with 
the following standards:
- UNI 7129-7131, CEI 64-8.

 b The use of protective clothing is recommended during the 
installation of the boiler, to avoid any risk of personal injury.

Always comply with the local regulations of the re brigade and gas com-
pany, and with any possible municipal regulations.
This type C wall-hung condensing boiler is able to operate as follows:
A CASE: only heating with no external water tank connected. The boiler 
does not provide domestic hot water.
B CASE: only heating with an external water tank managed by a ther-
mostat: in this condition, the boiler delivers hot water to the water tank 
for the preparation of DHW whenever a demand is made by the relative 
thermostat.
C CASE: only heating with an external water tank (accessory kit avai-
lable by request) managed by a temperature probe for the production of 
DHW. If the water tank is not supplied by our company, make sure that 
the relative NTC probe has the following characteristics: 10 kOhm at 
25°C, B 3435 ±1%.
POSITION
Depending on the fume discharge accessory used, it is classi ed in:
1. B23P-B53P boiler type - forced open installation, with ue gas 

discharge pipe and pickup of combustion air from the installation 
area. If the boiler is not installed outdoors, air intake in the installation 
area is compulsory;

2. C(10)3; C13,C13x; C33,C33x; C43,C43x; C53,C53x; C63,C63x; 
C83,C83x, C93,C93x boiler type: appliance with airtight chamber, 
with ue gas discharge pipe and pick-up of combustion air from 
outside. It does not require an air intake point in the installation area.

The appliance can be installed indoors ( ) or outdoors, but in a 
partially protected place ( ), where it is not directly exposed to the 
in ltration of rain, snow or hail. The temperature range in which it can 
operate is: 0°C to 60°C.

 A  B

ANTI-FREEZE SYSTEM
The boiler comes as standard with an automatic anti-freeze system, 
which activates when the temperature of the primary circuit water 
drops below 5°C. This system is always active and provides protec-
tion for the boiler up to an air temperature in the installation area of 
>0°C.

 b To take advantage of this protection (based on burner opera-
tion), the boiler must be able to switch itself on; any lockout 
condition (e.g. a lack of gas or electricity, or the intervention of a 
safety device) therefore deactivates the protection.

If the machine is left without power for long periods in areas where tem-
peratures may fall below >0°C, and you do not want to drain the heating 
system, you are advised to add a good quality anti-freeze liquid to the 
primary circuit to protect the machine from any risk of freezing. Carefully 
follow the manufacturer's instructions with regards not only the percent-
age of anti-freeze liquid to be used for the minimum temperature at which 
you want to keep the machine circuit, but also the duration and disposal 
of the liquid itself.
For the DHW part, we recommend you drain the circuit.
The boiler components are made of materials resistant to antifreeze 
liquids containing ethylene glycol.
MINIMUM CLEARANCES 
Access the inside of the boiler for routine maintenance tasks, respecting 
the minimum installation clearances.
When positioning the appliance, bear in mind that:
 - it must be installed on a wall that can support its weight
 - it must not be placed above a cooker or other cooking device;
 - it is forbidden to leave ammable products in the room where the boil-

er is installed.
MINIMUM DISTANCES FOR MAINTENANCE

A: see section “Flue gas discharge con gura-
tion” measurements in mm

MINIMUM DISTANCES FOR CABINET INSTALLATION
 - Observe a safe distance between the wall on which the boiler is in-

stalled and hot parts outside it.

BACK

TOP VIEW

CLOSET INSTALLATION

5mm 5mm

5m
m
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4.3 Instructions for the condensate discharge 
connection

This product is designed to prevent the escape of flue gaseous 
through the condensate drainage pipe with which it is equipped; this 
is achieved through the use of a special drain-trap located inside the 
appliance. 

 b All the components of the condensate drainage system must 
be correctly serviced as per the manufacturer's indications, 
and must not be modified in any way.

The condensate drain outlet system downstream from the appliance 
must be made in accordance with the relevant legislation and 
regulations in force; this is the responsibility of the installer. The system 
must be sized and installed so as to ensure the correct evacuation 
of the condensate produced by the appliance and/or collected by the 
flue gas evacuation systems. All the system components must be 
made to the highest standards, using materials able to withstand the 
long-term mechanical, thermal and chemical stress created by the 
condensate.
Note: if the condensate drain outlet system is exposed to the risk 
of freezing temperatures, always ensure a suitable level of pipe 
insulation and consider increasing the diameter of the pipe itself.
The pipe must slope sufficiently to prevent the condensate from 
stagnating and guarantee it is correctly drained off. There must be an 
examinable disconnection between the condensate drain outlet pipe 
of the appliance and the condensate drain outlet system.

4.4 Access to electrical parts

4.5  

Make the low voltage connections as follows:
 use the connectors supplied:

 ModBus 4-pole connector for the BUS 485 signal (- A B )
 8-pole connector for TBT - TA  - OT  - SE signals

Removable connector 
CE8

- A B +

ModBus connector 
CE4

TBT TA OT+ SE

Utilizzare contatto privo di tensione

bia
nc

o

ne
ro

use voltage free contact input

wh
ite

bla
ck

CE4 (- A B ) Bus 485

CE8

TBT Low temperature thermostat

TA Room thermostat 
(contact without voltage)

OT Open therm
SE Outdoor temperature sensor

 make the electrical connections using the desired connector as 
shown in the detail drawing

 after making the connections, insert the connector in its counterpart.

 b It is recommended to use conductors with wire cross-sections 
from a minimum of 0.35mm2 to a maximum of 1.5mm2. To con-
nect the BUS 485 it is recommended to use the shielded cable 
if the signal passes near other electrical conductors or mains 
voltage conductors (230V). b In case of a TA or TBT connection, remove the relative jumpers 
on the terminal board.

TERM.BOLL. or SONDA BOLL. connection
To connect water tank thermostat and water tank probe access the boiler 
board card as follows:
- remove the casing (see "4.7 Removing the casing")
- access the boiler board card (see "4.4 Access to electrical parts")
- connect TERM.BOLL. and SONDA BOLL. to M4 as shown in the gure.

 b In case of boiler exter-
nal water tank con g-
uration with probe (C 
CASE) add a jumper on 
the TERM BOLL input of 
M4 terminal board.

EN
TERM. BOLL. 
o POS

WATER TANK THER-
MOSTAT or POS

SONDA 
BOLL.

WATER TANK 
PROBE

viola purple
rosso red
marrone brown
blu blue
nero black
verde green

ros
so

ros
so

ma
rro

ne
 (-

)
blu

 (s
ign

.)
ne

ro 
(al

im
.) +

5V
dc

ros
so

(al
im

.) +
24

Vd
c

ve
rde

 (L
in 

bu
s)

ne
ro 

(-)

LIN BUS
1
3

3

1

TERM.BOLL. 
o POS

M4

vio
la

vio
la

SONDA
BOLL. 

11 X14 1

T.P.

NOTE: when connecting an OT  remote control to the system, if 
the parameter P803= 1 (SERVICE), the boiler display shows the 
following screen: 

NOTE: full compatibility with third-party OpenTherm devices is not 
guaranteed.
Please note that, if OT  remote control connected:
 - it is no longer possible to set the boiler OFF/WINTER/SUMMER status 

(which can now be set via the OT  remote control)
 - the heating setpoint value calculated by remote control OT  (I017) is 

displayed in the INFO menu
 - it is only possible to set the heating setpoint in the boiler if P311=1 

or P311 = 0 and jumper closed. The value can be seen in the INFO 
menu (I016)

 - to activate the COMBUSTION ANALYSIS function, with OT  remote 
control connected, the connection must be temporarily disabled by 
setting the parameter P803 = 0 (SERVICE); remember to reset the 
value of this parameter after using the function.

Key 2 remains active for resetting the alarm.
Key 3 remains active for displaying the INFO menu and enabling the 
SETTINGS menu.

High voltage connections
The connection to the mains supply must be made via a separation device 
with an omnipolar opening of at least 3.5 mm (EN 60335/1 - category 
3). The appliance works with alternating current at 230 Volt/50 Hz, and 
is in compliance with Standard EN 60335-1. It is obligatory to make the 
connection with a safe ground/earth, in compliance with current directives.

 b The installer is responsible for ensuring the appliance is suitably 
earthed; the manufacturer will not be liable for any damage result-
ing from an incorrect or absent earth connection. b It is also recommended to uphold the phase-neutral connection 
(L-N).
 b The ground/earth wire must be a couple of cm longer than the others.
 b To create the seal of the boiler use a clamp and tighten it on the 

cable grommet used. 
The boiler can operate with a phase-neutral or phase-phase supply. It is 
forbidden to use gas and/or water pipes to earth electrical appliances. 
Use the power cable supplied to connect the boiler to the mains power 
supply. If the power cable has to be replaced, use a HAR H05V2V2-F 
cable, 3 x 0.75mm2, Ø max external 7 mm.
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4.6 Gas connection
The connection of the gas supply must be carried out in compliance with 
current installation standards. Before making the connection:
- check that the gas supplied corresponds to that for which the boiler has 

been prepared (see nameplate).

4.7 Removing the casing
To access the internal components, remove the casing as shown below.

 b To tighten the screws, apply a 
torque of 0.6 - 0.8 Nm

1

1a

1a

2

3

 b If the side panels are removed, re t them in their initial position, 
referring to the label on the panel itself. b If the front panel is damaged, it must be replaced. b The noise-absorbing panels in the front and side walls ensure 
the airtight seal of the air supply pipe in relation to the place of 
installation. b It is therefore ESSENTIAL that components are repositioned cor-
rectly after disassembly in order to guarantee the tightness of 
the boiler.

4.8 Flue gas exhaust and combustion air suction 
To evacuate the combustion products, refer to UNI 7129-7131. Always 
comply with the local regulations of the re brigade and gas company, 
and with any possible municipal regulations.
It is essential for ue gas evacuation and boiler combustion air trans-
fer that only original pipes are used apart from type C6 (as long as 
it is certi ed), and that the connection is made as explained in the 
instructions supplied with the ue gas accessories. A single ue can 
be connected to several appliances provided that every appliance is the 
condensing type.

 b

 b The boiler ue gas exhaust turret is sized for a concentric pipe with an 
external diameter of the ue gas pipe 60 0.6 -0.3 mm and an external 
diameter of the air pipe 100 0.3 -0.7 mm. Make sure the coupling is 
watertight.

 b Do not install ue gas outlets near ammable or plastic materials, the 
characteristics of which can be changed at high temperatures. b The straight length is understood to be without bends, and includes 
ends and joints. b The boiler is supplied without the ue gas/air suction kit, as it is pos-
sible to use the accessories for condensing appliances best suited to 
the installation characteristics (refer to the catalogue). b If non-original ue gas and air inlet pipes are used, it must be ensured 
that the pipes used are certi ed and comply with the appliance to 
which they are connected, have a temperature class 120°C and are 
resistant to condensation. b To ensure the best installation safety, attach the pipes to the wall (or 
ceiling) using speci c xing brackets positioned in line with each joint 
(at a distance such that the length of each single extension is not ex-
ceeded) and immediately before and after every change of direction 
(bend). b The maximum lengths of the pipes refer to the ue accessories avail-
able in the catalogue.
 b It is compulsory to use speci c pipes.

 b Heat-sensitive walls such as those made from wood should be pro-
tected with suitable insulation. b The non insulated ue gas outlet pipes are potential sources of danger.

 b The use of a longer pipe causes a loss of output of the boiler. b The exhaust pipes can face in the direction most suited to the instal-
lation requirements. b As envisaged by current legislation, the boiler is designed to take in 
and dispose of ue gas condensate and/or meteoric water conden-
sate deriving from the ue gas discharge system using its own siphon. b If a condensate relaunch pump is installed, check the technical data 
(provided by the manufacturer) regarding output, to ensure it operates 
correctly.

 - Position the discharge pipe so the connection is fully up against the ue 
gas turret of the boiler.

 - Once positioned, ensure that the 4 notches (A) engage in the appropriate 
groove (B).

 - Fully tighten screws (C) tightening the two clamps of the ange so that the 
bend is secured.

For the lengths of the outlets, please refer to the chapter Flue gas outlet 
 81.

B

B23P-B53P Ø60-100

B

Ø80-80 Ø80-125

A

A

C

C

B

B

 b The connections of the Ø80 twin system connection kit are sized for 
ducts with an external diameter of 80 0.3 -0.7 mm. Make sure the 
coupling is watertight.

If the Ø 60-100 to Ø 80-80 twin pipe kit is used instead of the twin pipe sys-
tem, there is a loss in the maximum lengths as shown in the table.

Loss of length (m) 0,5 1,2
5,5 for ue gas pipe
7,5 for air pipe

Thanks to the boiler characteristics, a Ø80 ue gas discharge pipe can 
be connected to the Ø50 - Ø60 - Ø80 ducting ranges.

 b For the ducting, you are advised to make a project calculation in 
order to respect the relevant standards in force.
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The table shows the standard con gurations allowed.

 (*)

Air suction 1 90° bend ø 80
4.5m pipe ø 80

Flue gas exhaust

1 90° bend ø 80
4.5m pipe ø 80

Reduction from ø 80 to ø 50 or from ø 80 to ø 60
90° stack base curve ø 50 or ø 60 or ø 80

For ducting pipe lengths see table
(*) Use plastic ducting (PP) suitable for condensing boilers and with a pressure 
class (P1 up to 200 Pa - H1 up to 5000 Pa) suitable for the application, referring 
to the boiler outlet DP value given in "Regulation tables".
The boilers are factory set to:

CH rpm DHW rpm max len th pipes m
Ø50 Ø60 Ø80

20
 H

M 
IS

6.300 6.300
7 23 116

6 20 98

30
 H

M 
IS

7.400 8.600
2 12 62

1 11 57

Should greater lengths be required, compensate the pressure drop with 
an increase in the r.p.m.of the fan, as shown in the adjustments table, to 
provide the rated heat input.

 b The minimum calibration is not modi ed.

Adjustment tables INSIDE CHIMNEY PIPES - G20

  
 t in ue pipe

Fan rotations rpm Pipes 
Ø 50

Pipes 
Ø 60

Pipes 
Ø 80

P at boiler 
outlet Pa

CH DHW Maximum len th m

20
 H

M 
IS

6.300 6.300 7 23 116 180
6.400 6.400 9* 29* 144* 210*
6.500 6.500 11* 34* 172* 257*
6.600 6.600 14* 40* 201* 285*
6.700 6.700 16* 46* 229* 330*
6.800 6.800 18* 51* 257* 355*
6.900 6.900 21* 57* 285* 385*
7.000 7.000 23* 63* 314* 425*
7.100 7.100 25* 68* 342* 465*
7.200 7.200 28* 74* 370* 497*

30
 H

M 
IS

7.400 8.600 2 12 62 195
7.500 8.700 4* 18* 92* 242*
7.600 8.800 6* 24* 119* 289*
7.700 8.900 9* 29* 145* 337*
7.800 9.000 11* 34* 172* 384*

(*) Maximum length that can be installed ONLY with class H1 discharge pipes.

 compact t in ue pipe

Fan rotations rpm Pipes 
Ø 50

Pipes 
Ø 60

Pipes 
Ø 80

P at boiler 
outlet Pa

CH DHW Maximum len th m

20
 H

M 
IS

6.300 6.300 6 20 98 170
6.400 6.400 8* 25* 124* 203*
6.500 6.500 10* 30* 150* 235*
6.600 6.600 13* 35* 176* 268*
6.700 6.700 15* 40* 202* 300*
6.800 6.800 17* 46* 228* 333*
6.900 6.900 19* 51* 253* 365*
7.000 7.000 21* 56* 279* 398*
7.100 7.100 23* 61* 305* 430*
7.200 7.200 25* 66* 331* 463*

30
 H

M 
IS

7.400 8.600 1 11 57 180
7.500 8.700 3* 17* 84* 227*
7.600 8.800 6* 22* 111* 274*
7.700 8.900 8* 28* 138* 322*
7.800 9.000 10* 33* 165* 369*

(*) Maximum length that can be installed ONLY with class H1 discharge pipes.

The Ø50 or Ø60 or Ø80 con gurations contain Lab test data.

In the event of installations that di er from the indications in the “standard 
con gurations” and “adjustments” tables, refer to the equivalent linear 
lengths below.

 b In any case, the maximum lengths declared in the booklet are 
guaranteed, and it is essential not to exceed them.

COMPONENT Linear e ui alent in metres Ø80 m
Ø 50 Ø 60

bend 45° 12,3 5
bend 90° 19,6 8

0.5m extension 6,1 2,5
1.0m extension 13,5 5,5
2.0m extension 29,5 12

4,5m Ø 80 mm
4,5m Ø 80 mm

bend 90° ø 80 mm

reduction 
Ø 80-60 mm or 

Ø 80-50 mm

bend 90° 
Ø 50 mm
Ø 60 mm 

or Ø 80 mm

le
ng

th

stack for ducting 
Ø 50 mm - Ø 60 mm or Ø 80mm

4.9 
pressure

The collective ue is a system suitable for collecting and expelling the 
combustion products of several appliances installed on several oors of a 
building. Positive pressure ues may only be used for type C condensing 
appliances. Consequently the B53P/B23P con guration is prohibited. The 
installation of boilers on pressurised collective ues is only permitted for 
methane gas. The boiler is sized to work correctly up to a maximum internal 
smoke pipe pressure of 25 Pa. Check the number of fan rotations complies 
with the indications in the “technical data” table.
Make sure the air suction and ue gas discharge pipes are airtight.
Installation in pressurized collective ues is only possible by using the clapet 
accessory kit with integrated siphon, to be installed immediately on the exit 
of the ue gas discharge pipe (kit Ø80) or the ue gas discharge/suction 
air pipe (kit Ø80/125).
NOTE: The use of the Ø80 clapet kit requires the use of the Ø80 twin system 
connection kit ( g. A - 2, page 9).
The clapet accessory kits with integrated siphon available in the catalog are 
suitable for the collection and ow of condensate inside the boiler.
WARNINGS:

 b The appliances connected to a joint ue must all be of the same type and 
have equivalent combustion characteristics. b The number of appliances that can be connected to a collective smoke 
pipe under positive pressure is de ned by the smoke pipe designer. 

The boiler is designed to be connected to a collective smoke pipe sized to 
work in conditions where the static pressure of the collective ue gas pipe 
may exceed the static pressure of the collective air pipe by 25 Pa when n-1 
boilers are working at the maximum nominal heat output while 1 boiler is 
working at the minimum heat output permitted by the controls.

 b The minimum permitted pressure di erence between the ue gas out-
let and the combustion air inlet is -200 Pa (including -100 Pa of wind 
pressure).

Additional accessories (bends, extensions, terminals, etc.) are available for 
this type of discharge, which make possible the ue gas exhaust con gura-
tions speci ed in chapter "4.8 Flue gas exhaust and combustion air suction".

 b The installation of the non-return valve (clapet kit), available in the 
catalogue, is mandatory.
 b The pipes must be assembled so as to avoid pockets of condensate 

that would prevent the correct evacuation of the ue gases. b A data plate must be positioned in the point of connection with the 
collective ue gas pipe. The plate must show at least the following 
information:
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- the collective ue is sized for boilers type C(10)3
- the maximum mass ow rate permitted for the ue gases, kg/h
- the dimensions of the connection to the shared pipes
- a warning concerning the air outlet and combustion product input 

openings of the pressurised collective ue; these openings must 
be closed and a check must be made when the boiler is discon-
nected, to make sure they are airtight 

- the name of the manufacturer of the collective ue gas pipe, or the 
company's logo b See applicable legislation for the discharge of the combustion prod-

ucts as well as local regulations. b The ue gas pipe must be carefully chosen on the basis of the follow-
ing parameters.

maximum length minimum length UM
ø 80-80 4,5 + 4,5 0,5 m
ø 80/125 4,5 0,5 m

 b Before attempting any operation, disconnect the appliance from the 
electrical supply. b Before assembling, lubricate the gaskets with a non-corrosive glide 
lubricant. b If the ue gas discharge pipe is horizontal, it must be tilted 3° towards 
the boiler. b The number and characteristics of the appliances connected to the 
smoke pipe must be suitable for the real characteristics of the pipe 
itself. b The terminal of the collective pipe must create a draught.
 b The condensate can ow inside the boiler.
 b The maximum permitted recirculation rate in windy conditions is 10%.
 b The maximum permitted pressure di erence (25 Pa) between the ue 

gas inlet and the air outlet of a collective smoke pipe cannot be ex-
ceeded when n-1 boilers are working at the maximum nominal heat 
output while 1 boiler is working at the minimum heat output permitted 
by the controls. b The collective ue gas pipe must be suitable for an overpressure val-
ue of at least 200 Pa. b The collective ue must not be equipped with a draught-breaking device.

Bends and extensions, available as accessories, can be installed according 
to the desired type of installation.
The maximum permissible ue gas pipe and air intake pipe lengths are 
shown in chapter "4.8 Flue gas exhaust and combustion air suction".

With C(10)3
label applied alongside the appliance serial number.

4.10 Filling the heating system and removing air

C

NOTE: operations for  the system must be carried out using the 
lling tap (outside the boiler) ensuring that the boiler is electri-

cally powered.

NOTE: whenever the boiler is powered electrically, the automatic vent 
cycle is carried out.

NOTE: the presence of a water alarm (E040, E041 o E042) does not 
allow the vent cycle to be performed. 

Proceed to lling the heating system by carrying out the following steps:
 - open the lling tap (outside the boiler) by turning it anticlockwise
 - check that the pressure value reaches 1-1.5 bar by means of a hy-

drometer placed under the bracket 
 - close the lling tap (outside the boiler).

NOTE: if the mains pressure is less than 1 bar, keep the lling tap open 
(outside the boiler) during the vent cycle and close it once 
nished.

To start the vent cycle:
 - switch o  the power supply for a few seconds
 - connect the power again leaving the boiler OFF
 - check that the gas tap is closed.

At the end of the cycle, if the circuit pressure has decreased, act on the 
lling tap again (outside the boiler) to bring the pressure to the recom-

mended value (1-1.5 bar).
After the vent cycle, the boiler is ready.
 - Remove any air in the domestic system (radiators, zone manifolds, 

etc.) using the bleed valves.
 - Once again check that the system pressure is correct (ideally 1-1.5 

bar), restoring the right level if necessary.
 - If air is noticed when operating, repeat the vent cycle.
 - Once the operations are nished, open the gas tap and ignite the 

boiler.
At this point it is possible to carry out any heat request.

4.11 Emptying the boiler heating circuit
Before draining, set the boiler to OFF and shut o  the electrical supply 
setting the main system switch to OFF.
 - Close the heating system taps (if present).
 - Connect a pipe to the system drain tap (C), then manually turn it 

anticlockwise to drain o  the water.
 NOTE: act on the system drain tap (C) with a size 13 wrench
 - When nished, remove the pipe from the system drain tap (C) and 

close it.

5  COMMISSIONING 
5.1 P
The first start-up must be carried out by personnel from the relevant 
Technical Assistance Centre. Before starting up the boiler, check:
 that the data of the supply networks (electricity, water, gas) corre-

spond to the label data
 that the flue gas evacuation and air intake pipes comply with current 

regulations and respect the maximum permissible lengths
 that conditions for regular maintenance are guaranteed if the boiler is 

placed inside or between items of furniture
 the seal of the fuel adduction system
 that the fuel flow rate corresponds to values required by the boiler
 that the fuel supply system is sized to provide the correct flow rate to 

the boiler, and that it has all the safety and control devices required 
by current regulations

 that the circulator rotates freely because, especially after long periods 
of inactivity, deposits and/or debris can prevent free rotation

 that the trap is completely lled with water, otherwise re ll it (see 
chapter "5.2 Initial start-up").

 b Before connecting the “Hi, Comfort T300” device, it is ne-
cessary to correctly set P801=2 (in the P8 CONNECTIVITY
menu) to avoid communication error problems (see "8.11
Connectivity Menu").

5.2 Initial start-up
On first start-up, in the event of prolonged non-use and in the event of 
maintenance work, it is essential to proceed as described in the following 
paragraphs before putting the appliance into operation.
ded to allow the boiler to reach its optimal performance.
If the procedure is not performed, for 60 seconds every 10 minutes the 
display shows "CFG" (with P105 = 1 scrolling message --> CALL FOR 
GAC)::

5.2.1 Condensate trap filling
Fill the condensate collection drain-trap, pouring about 1 litre of water 
into the boiler combustion analysis outlet, and check that:
- the water leaving the boiler via the discharge tube is running off correctly
- the seal on the condensate discharge connection line.
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Proper functioning of the condensate drainage circuit (drain-trap and 
pipes) requires that the condensate level does not exceed the maximum 
level (max). 

The function is managed by parameter P708, which is set to 0 by default 
(function not active); if P708=1 the function is activated on the rst power 
on action or after 60 days of non-use (electrically powered boiler). In this 
mode the boiler, for 60 minutes, limits the power in heating to a minimum 
and the maximum temperature in DHW to 55°C. Activating the combus-
tion analysis temporarily disables this function. During execution, the 
function is shown on the display with the message HEM and, if P105=1, 
with a scrolling message “HIGH EFFICIENCY MODE”.

5.3 Venting cycle
Turn the main system switch ON.
Every time the boiler is energised, a 6-minute vent cycle is performed. 
The display appears as follows (with P105 = 1 scrolling message --> 
AIR PURGING CYCLE IN PROGRESS):

To interrupt the vent cycle press .
 b When the vent cycle is running all heat requests are inhibited 

except for DHW requests when the boiler is not in OFF. 
The cycle can also be interrupted by a DHW request, if the boiler is not 
OFF.

5.4 Manual calibration procedure (GAC)
The GAC procedure, which is useful to calibrate the gas valve and 
combustion control system, is mandatory following: gas conversion 
- gas valve replacement - board replacement - fan replacement - 
cleaning of primary heat exchanger and/or burner - replacement 
of ame detection electrode (ionisation) - modi cation of suction/
exhaust pipes - cleaning the conveyor, cleaning the fan, cleaning the 
mixer fan lter, replacing the exchanger, replacing the exchanger and 
conveyor assembly.
The GAC procedure must also be carried out on rst start-up. If this pro-
cedure is not carried out in the time required, the boiler will still be safe 
however it may be limited in performance and may also process com-
bustion control signals.

 b .
Any repetition of the GAC that is not successfully completed leaves the 
system in the "GAC not completed" condition.
The system alternates (except when signalling ALARM, INFO and PRO-
GRAMMING) the normal display with the word "CFG" (with P105 = 1 
scrolling message --> CALL FOR GAC) as a reminder that the GAC 
is required and that therefore the boiler may have limitations in its 
operation.

11 22 33

AA

BB

CC

DD

- Power on the boiler electrically and wait for the vent cycle to run (see 
paragraph "5.3 Venting cycle"). 

- If it is set to OFF, set SUMMER mode with key 1.
- Generate a DHW request of 5 litres per minute or more. Although there 

are no limitations on the part of the system, except those foreseen 
by the ALARMS supervision, however, it is advisable to do the GAC 
scan with boiler return system water below 15°C or in any case with 
a temperature compatible with the ow rate of system water towards 
the boiler. If the boiler has an external water tank, drain the water tank, 
with the boiler in the OFF state, so that the accumulation in the water 
tank is reasonably cold.

- Wait until the ame symbol appears on the display. 

- Access the parameters (see procedure indicated in Chapter 10 "Set-
ting Passwords, Access and Changing Parameters").

- Select menu P2 using keys C or D and con rm using key A.
- Select parameter P206 using keys C or D and con rm using key A.
 Note: the parameter is not available when there is no heat request.
- Set P206 = 1 using key C to activate the GAC function.

The display shows GAC ashing and a waiting phase of about 1 minute 
begins, after which calibration begins. During this phase, the word "GAC" 
blinks, alternating with fan speed, for a duration of approximately 2-5 
minutes.

      
At this stage, no key must be pressed until the word “END” appears (with 
P105 = 1 scrolling message --> STOP FUNCTION IN PROGRESS), indi-
cating that the procedure has been successfully completed.

 b If the GAC procedure does not continue, and the value 1 remains 
displayed even after confirmation (i.e., the procedure does not 
show the GAC message), it is very likely that the electronic system 
is performing a combustion check. In this case, wait a few minutes 
and verify that the system proceeds autonomously. If the situation 
persists, consider performing a POWER OFF of the boiler and 
restarting the GAC procedure according to the instructions.

At the end of the function, the parameter automatically returns to  0. 

If the GAC procedure is not completed, the system allows the execution of 
a GAC retry which is indicated on the display with "RTY" and then proce-
eds by pressing the key B.
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by the flow probe on the basis of the outdoor temperature, to obtain 
a nominal ambient DAY temperature (20°C). The OPENING OF THE 
CONTACT does not produce a switch-off, but rather a reduction (parallel 
shift) of the climatic NIGHT curve (16°C).
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In this case too, the user can indirectly modify the HEATING setpoint 
value by inserting an offset on the reference DAY temperature 
(20°C) or NIGHT temperature (16°C). This offset may vary from [-5 
to 5]. NIGHT COMPENSATION is not available if OT  chrono is 
connected. To correct the offset, refer to paragraph "8.3 Heating 
setpoint setting". 

5.6 Screed heater function
For a low temperature system, the boiler has a "screed heater" function 
that can be activated in the following way:
 set the boiler to OFF by pressing the button  (function only avail-

able in this operating state) 

 access technical parameters   P4  P409 = 1  confirm; 
the display shows (with P105 = 1 scrolling message --> SCREED 
HEATING FUNCTION IN PROGRESS):

NOTE: If it is not possible to dissipate heat in the domestic hot water, it 
is however possible, for high temperature systems, to carry out the GAC 
on heating request, setting the heating water setpoint at 80.5°C or even 
better, activating the combustion analysis and subsequently, with ame 
on, start the GAC.
Once the procedure is nished, press the key B 3 times to return to the 
main screen.
If the procedure is not carried out when it is mandatory to do so, it may 
lead to a limited operation and the possibility of abnormal combustion 
control signals occurring.
If a fault occurs during the procedure, or if the heat request is interrupted, 
the procedure would be prematurely terminated by displaying the fault 
status or automatically returning to the main screen. In this case, the 
procedure must be repeated.

5.5 Setting the thermoregulation
Thermoregulation is only available with an outdoor temperature sensor 
connected and is only active for the HEATING function.
THERMOREGULATION is enabled in the following way:
 access the parameter P4  P418 =1.

With P418 = 0 or the outdoor temperature sensor disconnected, the boil-
er .
The temperature value measured by the outdoor temperature sensor is 
displayed in the "6.3 INFO menu" at I009.
The thermoregulation algorithm will not use the measured outdoor tem-
perature value directly, but rather a weighted outdoor temperature value, 
which takes account of the insulation of the building: in well-insulated 
buildings, external temperature variations have less influence on the 
room temperature than in less insulated buildings. 
This value can be displayed in the INFO menu at I010.
REQUEST FROM OT CHRONOTHERMOSTAT
In this case, the delivery setpoint is calculated by the timed thermostat 
on the basis of the outdoor temperature value, and by the difference 
between the real ambient temperature and the required ambient tem-
perature.
REQUEST FROM ROOM THERMOSTAT 
In this case, the delivery setpoint is calculated by the adjustment board 
on the basis of the outdoor temperature value, to obtain an estimated 
ambient temperature of 20° (reference ambient temperature).
There are 2 parameters that are used to calculate the delivery setpoint:
 slope of the compensation curve (KT) - modifiable by technical per-

sonnel
 offset to reference ambient temperature - can be modified by the user.

TYPE OF BUILDING (parameter P433)
It is indicative of the frequency with which the value of the calculated 
outdoor temperature for thermoregulation is updated, a low value for this 
value will be used for buildings that have little insulation.
REACTIVITY SEXT (parameter P434)
It is an indication of the speed with which variations of the measured 
outdoor temperature affect the calculated outdoor temperature value for 
thermoregulation, low values indicate high speeds.
Choice of thermoregulation curve (parameter P419)
The heating thermoregulation curve maintains a theoretical tempera-
ture of 20°C in the room for outdoor temperatures between 20°C and 
-20°C. The choice of the curve depends on the minimum design outdoor 
temperature (and thus the geographical location) and the design flow 
temperature (and thereby the type of system) and should be carefully 
calculated by the installer, according to the following formula:
 KT =  Project delivery T. - Tshift 
    20- min. outdoor project T.
Tshift = 30°C standard system
 25°C floor installations
If the calculation gives an intermediate value between two bends, you 
are advised to choose the thermoregulation bend closest to the value 
obtained.
Example: if the value obtained from the calculation is 1.3, it lies between 
curve 1 and curve 1.5. Choose the nearest curve, i.e. 1.5. The settable 
KT values are as follows:
 standard system: 1,0÷3,0
 free-standing system 0,2÷0,8.

With parameter P419 set the chosen thermoregulation curve:
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The screed heater function lasts 168 hours (7 days) during which, in the 
zones configured as low temperature, a heating request is simulated with 
an initial zone outlet of 20°C, then increased in line with the table below.
By accessing the INFO menu from the main screen of the interface, it 
is possible to display the value of I001, relating to the number of hours 
elapsed since the function was activated. Once activated, the function 
takes priority, if the machine is shut down by disconnecting the power 
supply, when it is restarted the function picks up from where it was 
interrupted. The function can be interrupted before its end by switching 
the boiler to a state other than OFF or by selecting P409= 0 from the 
menu P4.

DAY TIME TEMPERATURE
1 0 20°C

6 22°C
12 24°C
18 26°C

2 0 28°C
12 30°C

3 0 32°C
4 0 35°C
5 0 35°C
6 0 30°C
7 0 25°C

Note: The temperature and increase values can be set to di erent values 
only by quali ed personnel, only if strictly necessary. The manufacturer 
declines all responsibility if the parameters are incorrectly set.
In the INFO menu, line I001 displays the number of hours elapsed 
since the activation of the function.

5.7 Sliding delivery
The parameter P507 allows you to activate the MODULATING TANK 
SUPPLY TEMP function for changing the delivery setpoint used by the 
boiler, when in domestic hot water request mode. With the parameter not 
active (factory value) there is a modulation to the xed delivery value set 
in the TANK FLOW TEMP parameter, when DHW is requested.
Setting the parameter P507=1 (function active) the delivery setpoint is no 
longer xed at 80°C, but can be changed and calculated automatically by 
the boiler on the basis of the di erence between the desired domestic hot 
water setpoint and the temperature measured by the water tank probe.
With P507=1 it is recommended to optimize the parameters P504 and 
P505 at your discretion. Note: enabling this functionality, which is always 
possible, must however take into consideration that in certain cases, for 
example with large capacity boilers, it could slow down the thermal load 
of the boiler itself, slowing down its performance and postponing any 
request for heating service.
5.8 Anti-legionella function (only if connected to a 

 and OT+ connection not present)
The machine has an automatic ANTI-LEGIONELLA function that, daily 
or weekly depending on the settings selected, if necessary heats the 
domestic hot water at 65°C keeping it at that temperature for 30 minutes, 
thereby destroying any proliferation of bacteria in the water tank.
The function is not carried out if the temperature of the water tank rea-
ched 65°C over the last 24h, for daily scheduling, or in the last 7 days, in 
the case of weekly scheduling.

 b The function is not carried out with the boiler set to OFF.
Note: if the OT  chrono is present and connected (par. P803 = 1) the 
anti-legionella function is delegated to the OT  chronothermostat.
The ANTILEGIONELLA function is activated via par. P501 in the fol-
lowing way:
P501 = 0 function deactivated
P501 = 1 function active on a weekly basis
P501 = 2 function active on a daily basis

The rst time the function is performed with a delay of parameter P502 
(hours) from its activation and subsequently with a daily (24h) or we-
ekly (168h) frequency depending on the value of par. P501. In the INFO 
menu, item I045 indicates the number of days left until the next anti-le-
gionella function is performed. 
During execution, the display shows:

 b Once running, the function takes on maximum priority and cannot 
be interrupted; however, it can be temporarily suspended by setting 
the boiler to OFF or by interrupting the power supply. When restar-
ted, the anti-legionella cycle resumes from where it was interrupted.

If the anti-legionella function is interrupted due to exceeding the maxi-
mum time (4h), the display shows:

In this condition, the system retries the execution the next day. The boiler 
continues to operate regularly, the “ALEG” signal with a ashing bell is 
displayed only when the boiler is in stand-by.

 b During the anti-legionella phase, the water temperature inside the 
storage tank exceeds 60 °C, posing a risk of scalding. This dome-
stic hot water treatment must be monitored (and users informed) 
to prevent unforeseeable harm to people, animals, or property.  b It is recommended to install a thermostatic valve at the domestic 
hot water outlet to prevent scalding.

5.9 C
After starting up, check that the boiler carries out the start-up procedures 
and subsequent shut-down properly. 
 Check the domestic hot water operation by opening a hot water tap in 

SUMMER mode or WINTER mode.
 Check the full stop of the boiler by turning o  the system's main 

switch.
 After a couple of minutes of continuous operation to be obtained by 

turning the system's main switch to "on", setting the boiler mode se-
lector to Summer and by keeping open the domestic hot water device, 
the binders and manufacturing waste evaporate; only subsequently it 
will be possible to control combustion.

5.10 C
 b The checks of the settings of CO2 in relation to the reference 

parameters, indicated in the tables below, must be carried out with 
the casing closed.

To carry out the combustion analysis, proceed as follows:
1

The probe for the fumes 
analysis must be inserted until 
it reaches the stop.

2

3

with P105 = 1 scrolling message --> 
COMBUSTION ANALYSIS IN PROGRESS

3
1
or
2

+
>2 sec

MAX

MIN

fan speed 
in CH

or

 The display will show the defined rpm for 10 sec, along with the rpm 
icon.

 By setting the maximum value, the boiler will operate at maximum 
output; by setting the minimum value, the boiler will operate at mini-
mum output.
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 Check on the analyser that the values of CO2 max e min comply with 
the following tables.

C
O

2*
 m

ax

METHANE 
GAS (G20)

LIQUID GAS 
(G31)

20 HM IS 8,8 10,0 %
30 HM IS 8,8 9,9 %

(*) CO2 tolerance = ±1%

C
O

2*
 m

in

METHANE 
GAS (G20)

LIQUID GAS 
(G31)

20 HM IS 8,8 10,0 %
30 HM IS 8,8 10,0 %

(*) CO2 tolerance = ±1%

 Check that the values of O2 (max, nominal and min) related to 20% 
hydrogen mixture are in accordance with the following.

20 
HM IS

30 
HM IS

O2 value relative to 
the 20% hydrogen 
mixture

Qmax
max % 2,4 2,4
nominal % 4,3 4,3
min % 6,2 6,2

Qmin
max % 2,4 2,4
nominal % 4,3 4,3
min % 6,2 6,2

 - The COMBUSTION ANALYSIS lasts a maximum of 15 minutes; you 
can in any case terminate the procedure prematurely by pressing B.

 - If the system is in low temperature, live, without mixing or thermostatic 
valves, the COMBUSTION ANALYSIS must be carried out in DHW 
request mode.

 b To perform the COMBUSTION ANALYSIS function by dissipating 
heat in heating mode, it is necessary to open the TERM. BOLL 
(WATER TANK THERMOSTAT)/POS contact.

 b COMBUSTION ANALYSIS is terminated prematurely if:
 - the delivery temperature exceeds 95°C; it will ignite again when 

the temperature falls below 75°C
 - a ame is not detected resulting in an alarm
 - in the event of an alarm. b With the OT  device connected, the combustion control function 

cannot be activated. To carry out the flue gases analysis, set the 
value for parameter P803 to 0. Remember to reset the parameter 
value to reactivate the OT  connection at the end of the flue gases 
analysis.

When the check has ended:
 exit function by pressing the key B
 remove the analyser probe and close the combustion analysis outlet 

with the relative plugs and screw
 put the analysis probe adapter (supplied with the boiler) in the 

documentation bag
 set the boiler to the required operating mode, depending on the 

season
 regulate the requested temperature values according to needs.

5.11 Adjustments
The boiler has already been adjusted during manufacturing by the man-
ufacturer. However, if it is necessary to carry out the adjustments again 
(for example after extraordinary maintenance, after replacing the gas 
valve, after a gas transformation or after replacing the board) follow the 
procedures described below.

Maximum and minimum power and maximum heating adjustments 
must be carried out only by qualified personnel:
P306 minimum fan speed
P307 maximum fan speed
P309 maximum fan speed - heating
 power the boiler
 access technical parameters  P3  confirm  select the 

relevant parameter  confirm

 set the desired values with the keys C and/or D,referring to the foll-
lowing tables

 check that P309= P310.

 b The maximum heating fan speed used will be that set in parameter 
P310.

table 1
MAXIMUM NO. FAN 

ROTATIONS  
METHANE 
GAS (G20)

LIQUID GAS 
(G31)

20 HM IS Risc. - San. 6.300 - 6.300 6.100 - 6.100 rpm
30 HM IS Risc. - San. 7.400 - 8.600 7.100 - 8.200 rpm

table 2
MINIMUM NO. FAN 

ROTATIONS  
METHANE 
GAS (G20)

LIQUID GAS 
(G31)

20 HM IS  1.200 1.250 rpm
30 HM IS 1.300 1.250 rpm

5.12 Gas conversion
The boiler is designed to operate with methane gas (G20) according to 
the product label. It is possible to convert the boiler to LPG (G31) via the 
parameter P201.

 b Conversion from a family gas to other family gas can be performed 
easily also when the boiler is installed. b This operation must be carried out by professionally quali ed per-
sonnel.

- Access the technical parameters  P2  P201  confirm.
- Use key C or D to select the desired option:
 P201 = 1 (NG)
 P201 = 2 (LPG)
 P201 = 3
 P201 = 4

 b C
.

Once the GAS parameter has been modi ed, a new "GAC” procedure 
must be carried out (see chap. 5.4). Check that the fan revolutions cor-
respond to what is indicated in tables 1 and 2, par. "5.11 Adjustments".

5.13 
To check the gas supply pressure:
 - close the gas shut-o  valve at the boiler inlet
 - loosen the screw on the pressure gauge upstream of the gas valve 

and connect the hose to the manometer
 - open the gas shut-o  valve at the boiler 

inlet
 - activate the chimney sweep function
 - the correct pressure value for each type of 

gas is listed in the "Technical Data" table
 - after completing the check, end the chim-

ney sweep function
 - close the gas shut-o  valve at the boiler 

inlet
 - disconnect the hose from the manome-

ter and securely tighten the screw on the 
pressure gauge upstream of the gas valve

 - open the gas shut-o  valve at the boiler inlet.

 b Failure to tighten the pressure gauge screw may result in combu-
stible gas leakage.
 b After any intervention on the gas or air/gas circuit, perform a leak 

test.

5.14 Signalling and faults 
If a fault is present, the icon  blinks at a frequency of 0.5sec ON and 
0.5sec OFF, the backlight blinks for 1min at a frequency of 1sec ON and 
1sec OFF, after which it switches off, while the bell continues to flash. 
The error code appears on the 4 digits of the display. 

When a fault occurs, the following icons may appear:
 -  lights up for a ame alarm (E010) 
 - RESET lights up for an alarm that needs to be manually reset by the 

user (e.g. a ame lockout)

pressure 
gauge
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 -  lights up along with the  icon, apart from ame lockout and 
water failure faults

 -  lights up in the presence of water pressure alarms or warnings, in 
which case the water pressure value is displayed as an alternative to 
the fault code every 3 seconds.

Reset function
To restore boiler operation in the event of a fault, the boiler must be 
operated by pressing the RESET button. 

>2 sec

At this point, if the correct operating conditions have been restored, 
the boiler will restart automatically. Up to a maximum of 5 consecutive 
attempts to unlock the same alarm from the interface are possible, 
after which the error code E099 appears on the display.

In this case, the boiler must be disconnected from the electricity sup-
ply and then reconnected again, to reactivate operation.

 b If the reset attempts do not activate the boiler, contact the Techni-
cal Assistance Centre.

Fault E041 
Should the pressure value fall below the safety value of 0.3 bar, the boiler 
displays the fault code E041 for a transitory time of 10 min.
When the transitional time has nished, if the fault persists the fault code 
E040 is displayed.

With a boiler in fault E040:
 - open the lling tap (outside the boiler) by turning it anticlockwise
 - check that the pressure value reaches 1-1.5 bar by means of a hy-

drometer located under the shelf or by accessing the INFO menu ("6.3 
INFO menu", item I018)

 - close the lling tap (outside the boiler) making sure you hear the 
mechanical click. 

Press  to restore operation.
Once operation is restored, the boiler performs an automatic vent cycle as 
described in paragraph "4.10 Filling the heating system and removing air".

 b If the drop in pressure is very frequent, request the intervention of 
the Technical Assistance Centre.

Fault E060
Technical Assistance intervention is required. In the case of heating only 
models with water tank with probe connected (case C), the appearance of 
the E060  fault prevents sanitary operation.
Fault E091
The boiler has an auto-diagnostic system which, based on the total num-
ber of hours in certain operating conditions, can signal the need to clean 
the primary exchanger (alarm code E091).
Once the cleaning operation has been completed, reset to zero the total 
hour meter with special kit supplied as an accessory following procedure 
indicated below:
 access the technical parameters  P3  P312  P312 = 1  

 confirm.
NOTE: The meter resetting procedure should be carried out after each 

in-depth cleaning of the primary heat exchanger or if it is replaced.
The fault E091 occurs when the hour counter exceeds 2500 hours; this 
value can be veri ed as follows:
 access the INFO menu  I015 to display the value of the ue gas 

probe hour counter (display/100, example 2500h = 25).

Faults E035-E036
The presence of an alarm noti cation with code E035 or E036 that requi-
res resetting via the central button may be normal in certain environmen-
tal conditions. If the noti cation is not frequent, perform the alarm reset 
without the need for technical intervention.

5.15 Replacing the gas valve (P205)
After replacing the gas valve it is necessary to reset the value P1 (see 
photo) as follows:

- set the boiler to OFF
- access the parameters setting the password in accordance with chap-

ter 10 "Setting password, access and parameter modi cation"
- using keys C or D access the parameter P2  P205 and con rm 

using the key A
- 

value on the gas valve in the boiler 

- disconnect the boiler from the power supply for at least 10 seconds; 
then reconnect to the mains power supply.

Once the replacement is complete, a new "GAC” procedure must be car-
ried out (see chap. 5.4).

 b If the gas valve is replaced, also replace the relative sealing 
gaskets. 

To tighten the gas valve ramp nut, apply a torque equal to 25 Nm, limiting 
the rotation of the valve.

5.16 Replacing the interface
System configuration operations must be carried out by professionally 
qualified personnel of the Technical Assistance Centre.
If the interface card is replaced, the user may be asked to reset the time 
and day of the week values at power on (see "5.2 Initial start-up"); also 
check and reset, if necessary, information on hourly heating and DHW 
programming (see "8.1 Time band scheduling function (room thermostat) 
"); note that no reprogramming of the configuration parameters is 
necessary, the value of which is retrieved from the regulation and control 
board in the boiler. Instead, it may be necessary to reset the DHW and/
or heating setpoint values.

5.17 Board replacement
If case of the control board is replacement and adjustment procedure, it 
may be necessary to check the configuration parameters and possibly 
reconfigure them. Consult the parameter table to identify the board de-
fault values, the factory set values and the customized ones.
The parameters to necessarily be checked and possibly reset are: P201 

 P205 (with boiler in OFF)  P208  P301  P302 (SERVICE)  P306  
P307  P309  P310  P507.
Disconnect the boiler from the power supply for at least 10 seconds; then 
reconnect to the mains power supply.
Once the replacement is complete, perform a new "GAC” procedure 
must be carried out (see chap. 5.4).
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ERROR CODE ERROR MESSAGE ALARM  DESCRIPTION
E010 Flame lockout

DEFINITIVE

E011
E012
E013 Hardware test failed
E014 Flame detect test failed
E015
E020 Limit thermostat
E021 Gas valve control malfunctioning
E030 Fan error
E031 Fan failure mechanical blockage
E032 Rotor fan failure blocked
E033 Rotor fan failure damaged
E034 Chimney obstruction in preventilation
E035
E036
E037 Failed combustion check low power
E038 Combustion check failed check high power
E039

E040 + bar value Water pressure low... Fill the system 
E042 Water transducer - LWCO error
E071 CH probe overtemp
E072
E075 Valve opening limit reached
E092 Calibration failed, excessive number of calibrations within the hour
E088 Reserved alarm
E093 Too many calibration attempts
E094 Lambda over limit
E097 Check failed
E098 Incorrect combustion level has been detected
E099 Reset attempts exhausted 

E041 + bar value Fill the system

TRANSITORY

E050 Smoke obstruction error low power
E051
E052 Hardware error out of threshold
E055 No card fan communication
E056 No communication microprocessor card
E060 Water tank probe error
E070 CH probe error
E071 CH probe overtemp
E072
E077 Water thermostat main zone
E080 Return probe error
E081 Return probe overtemp
E082
E090 Exhaust probe error
E091 Clean primary ht exchanger
E095 Calibration failed
E096 Lambda over limit

FIL + bar value Low pressure check the htg system

value High pressure check the htg system SIGNAL

COM Appliance PCB communication lost (more than 30 seconds) SIGNAL: (the boiler continues to 
operate but with no display or keys)

FWER SIGNAL: (the boiler continues to 
operate but with no display or keys)

CFS Call for Service SIGNAL
SFS Stop for Service DEFINITIVE

OBCD On board clock damaged SIGNAL: (the boiler continues to 
operate but with no display or keys)

6  MAINTENANCE AND CLEANING
 Periodic maintenance is an “obligation” required by the law and 

is essential to the safety, efficiency and duration of the boiler. It 
allows for the reduction of consumption, polluting emissions and 
keeping the product safe and reliable over time. Boiler mainte-
nance must be carried out at least once a year scheduling it with 
the Technical Service Centres.

 Before starting maintenance operations:
 turn off the fuel and water taps of the heating and domestic hot 
water system.

To ensure product characteristics and efficiency remain intact and to 
comply with prescriptions of current regulations, it is necessary to ren-
der the appliance to systematic checks at regular intervals. For mainte-
nance, follow the instructions in chapter "1 WARNINGS AND SAFETY".

This normally means the following tasks: 
 removing any oxidation from the burner
 removing any scale from the heat exchangers
 check the state of deterioration of the electrodes and, if they have 

deteriorated, replace them together with their seals
 check and general cleaning of exhaust and intake pipes
 checking the external appearance of the boiler
 checking the ignition, switch-off and operation of the appliance, in 

both DHW mode and heating mode
 checking the seal on the couplings and the gas/water/condensate 

connection pipes
 checking gas consumption at maximum and minimum output
 if the DHW pressure is less than 3 bar, empty the boiler's DHW circuit 

and check that the heating circuit pressure is maintained
 checking the integrity of the insulation of electrical cables, particularly 

in the vicinity of the primary heat exchanger



18

 checking the gas failure safety device
 checking and cleaning the siphon
 checking the cleanliness of the fan, internal extraction (including the 

air filter when provided)
 .

 b The electronic board and the gas valve do not require a speci c 
check aimed at evaluating aging and deterioration. b When servicing the boiler, the use of protective clothing is 
recommended in order to avoid personal injury.
 b After maintenance work has been carried out, an analysis of the 

combustion products must be carried out to check that they are 
functioning properly.
 b Do not clean the appliance or its parts with in ammable substances 

(e.g. petrol, alcohol, etc.). b Do not clean panels, painted parts and plastic parts with paint 
thinner. b Panel cleaning must be carried out only with soapy water.

Perform a new "GAR" procedure, then remove power for at least 10 
seconds, and nally perform a new "GAC" procedure (see par. 5.4, in 
the following cases:
- modi cation of intake and exhaust duct
- cleaning of the primary exchanger
- replacement of ignition and ame detection electrodes
- replacement of primary exchanger and/or conveyor.
Perform a new "GAR" procedure, then remove power for at least 10 
seconds, and nally perform a new "GAC" procedure (see par. 5.4) 
only if an analysis of combustion products is out of tolerance in 
the following cases:
- burner cleaning
- conveyor cleaning
- fan cleaning
- replacement/cleaning of fan mixer.

Cleaning the primary heat exchanger
 Switch off the electrical supply by turning the main system switch OFF.
 Close the gas shut-off valve.
 Remove the casing as explained in paragraph "4.7 Removing the casing".
 Disconnect the connection cable of the ignition and detection elec-

trodes.
 Disconnect the power cables of the fan.
 Remove the clip securing the gas train from the mixer. 
 Loosen the gas train nut.
 Extract the gas train from the mixer and rotate it.
 Remove the 4 nuts that secure the combustion unit.
 Remove the air/gas conveyor assembly including fan and mixer, tak-

ing care not to damage the insulation panel and electrode.
 Remove the siphon connecting pipe from the condensate drain fitting 

of the heat exchanger and connect a temporary collecting pipe. At this 
point proceed with the heat exchanger cleaning operations.

 Vacuum out any dirt residue inside the heat exchanger, taking care 
NOT to damage the retarder insulating panel.

 Clean the coils of the heat exchanger with a soft bristled brush.
 b DO NOT USE METAL BRUSHES THAT COULD DAMAGE THE 

COMPONENTS.
 Clean the spaces between the coils using a 0.4 mm thick blade, 

possibly available in kit form.
 Vacuum away any residue produced by the cleaning intervention.
 Rinse with water, taking care NOT to damage the retarder insulating 

panel.
 b In case of persistent deposits of combustion residues on the 

surface of the heat exchanger, we recommend to use products 
from the Total Defence range, taking care NOT to damage the 
retarder insulation panel.

 Leave it to work for a few minutes.
 Clean the coils of the heat exchanger with a soft bristled brush.

 b DO NOT USE METAL BRUSHES THAT COULD DAMAGE THE 
COMPONENTS.

 Rinse with water, taking care NOT to damage the retarder insulating 
panel.

 Make sure the retarder insulation panel is undamaged and replace it 
if necessary following the relative procedure.

 After cleaning, carefully assemble the components again repeating 
the indications provided above but in the reverse order.

 To tighten the fastening nuts of the air/gas conveyor assembly, use 
a tightening torque of 6 Nm, following the sequence indicated on the 
die-cast (1,2,3,4).

 Turn the power and gas feeding to the boiler back on.
 b Perform a new "GAR" procedure, then remove power for at 

least 10 seconds, and finally perform a new "GAC" procedure 
(see par. 5.4).
 b What is indicated is also valid in the case of replacement of the 

conveyor alone, the exchanger or the conveyor and exchanger 
assembly).

Cleaning the burner
 Switch off the electrical supply by turning the main system switch OFF.
 Close the gas shut-off valve.
 Remove the casing as explained in paragraph "4.7 Removing the ca-

sing".
 Disconnect the connection cable of the ignition and detection elec-

trodes.
 Disconnect the power cables of the fan.
 Remove the clip securing the gas train from the mixer.
 Loosen the gas train nut.
 Extract the gas train from the mixer and rotate it.
 Remove the 4 nuts that secure the combustion unit.
 Remove the air/gas conveyor assembly including the fan and mixer, 

taking care not to damage the insulating ceramic panel and the 
electrodes. At this point proceed with the burner cleaning operations.

 Clean the burner with a soft bristle brush, taking care not to damage 
the insulation panel and electrodes.
 b DO NOT USE METAL BRUSHES THAT COULD DAMAGE THE 

COMPONENTS.
 Check that the burner insulating panel and the sealing gasket are 

undamaged and replace them if necessary, following the relative pro-
cedure.

 After cleaning, carefully assemble the components again repeating 
the indications provided above but in the reverse order.

 To close the fixing nuts of the air/gas conveyor assembly, use a tight-
ening torque of 6 Nm.

 Turn the power and gas feeding to the boiler back on.
 b Carry out an analysis of the combustion products. Only if it returns 

values outside of tolerance, it is necessary perform a new "GAR" 
procedure, then remove power for at least 10 seconds, and finally 
perform a new "GAC" procedure (see par. 5.4).
 b What is indicated is also valid in the case of replacement of the 

conveyor alone, the exchanger or the conveyor and exchanger 
assembly).

Replacing the burner insulating panel
 Loosen the screws holding the ignition/detection electrode, and 

remove it.
 Remove the burner insulating panel by inserting a blade just under 

the surface (as shown in the picture).
 Remove any residual fixing adhesive.
 Fit the new burner insulating panel.
 The new insulating panel does not need to be fixed with an adhesive 

as its geometric form ensures perfect coupling with the heat 
exchanger flange.

 Refit the ignition and detection electrodes using the screws previously 
removed and replacing the relevant seal. To tighten the screws, apply 
a torque of 2.3 Nm.

 b Do not perform GAR and/or GAC.
Cleaning the siphon
 Disconnect the pipes (A - B), unscrew the screw (C), remove the clip 

(D) and remove the drain-trap.
 Clean the parts of the drain-trap to remove any solid residue.

 b Carefully reposition the previously removed components.
 b At the end of the cleaning sequence, ll the drain-trap with water 

(see "5.2 Initial start-up") before re-starting the boiler. 
 b Do not perform GAR and/or GAC.
 b What is indicated also applies in the case of replacing the siphon. 
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A
B

C

D

Ignition and detection electrodes
The ignition and detection/ionization sensor electrodes perform an im-
portant function in the boiler ignition phase and in maintaining correct 
combustion; in this regard, during annual maintenance, it is necessary 
to always check that they are correctly positioned and that the reference 
dimensions indicated in the gure are strictly respected. 

 a Do not sand the electrodes. If the electrodes need to be cleaned, 
dust them using a soft bristle brush.
 b In the event of deformation and deterioration of the electrodes out-

side the tolerances, replace them. 
To tighten the screws, apply a torque of 2.3 Nm.

 b In order to prevent potential operating anomalies, the ignition and de-
tection/ionisation sensor electrodes must be replaced every 5 years. b Perform a new "GAR" procedure, then remove power for at 
least 10 seconds, and finally perform a new "GAC" procedure 
(see par. 5.4).

Board replacement
 The control and regulation board does not provide a speci c 

procedure for verifying its deterioration. In case of replacement, refer 
to paragraph "5.17 Board replacement".

Interface board replacement
 The interface board does not provide a speci c procedure for verifying 

its deterioration. In case of replacement, refer to paragraph "5.16 
Replacing the interface".

Gas valve replacement
 The gas valve does not provide a speci c procedure for verifying 

its deterioration. In case of replacement, refer to paragraph "5.15 
Replacing the gas valve (P205)".

 The gas valve does not provide a speci c cleaning procedure.

6.1 Programmable parameters
The following table lists the programmable parameters; USER (always 
available) and INSTALLER (access with psw 18): set the password fol-
lowing the procedure indicated in chapter 10 "Setting password, access 
and parameter modi cation".

WHICH PARAMETERS ARE VISIBLE/ACCESSIBLE
USER INSTALLER SERVICE

LE
VE

L
PA

SS
W

O
RD

USER X

INSTALLER X X

SERVICE X X X

For a detailed explanation of the parameters, please refer to the sec-
tion "6.2 Description of the parameters".

 b Some of the information might not be available depending on the 
access level, machine status or system con guration.

USER PARAMETERS Value Password level Factory setting Customised 
valuesMin Max

MENU PARAMETER
P1 SETTINGS

P101 LANGUAGES
0 10

USER 00: IT  1: RO  2: FR  3: EN  4: SR  5: HR  6: 
ES  7: GR  8: BG  9: PL  10: SL

P102 TIME USER
P103 TIME PROGRAM USER 
P104 UNIT OF MEASURE 0 (metric) 1 (imperial) USER 0
P105 SCROLLING 0 (disabled) 1 (enabled) USER 0
P106 BUZZER 0 1 USER 1
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P301  0 = HEATING ONLY - 1 = INSTANTANEOUS WITH FLOWSWITCH - 2 = INSTANTANEOUS WITH FLOWMETER - 3 = STORAGE CYLINDER WITH PROBE - 4 = STORAGE 
CYLINDER WITH THERMOSTAT. 
(°°) P5 - DHW menu can only be used when parameter 301 HYDRAULIC CONFIGURATION is = 3 (case C) or 4 (case B)

SERVICE PARAMETERS Value Password level Factory setting Customised 
valuesMin Max

MENU PARAMETER
P3 CONFIGURATION

P302 WATER PRESSURE TRANSDUCER  0 1 SERVICE 1
P303 AUTO-FILL ENABLE  0 1 SERVICE 0
P304 BEGIN SYSTEM FILLING  NOT AVAILABLE ON THIS MODEL
P305 AIR PURGING CYCLE  0 1 SERVICE 1

P4 HEATING
P401 HYST OFF HIGH TEMP 2°C 10°C SERVICE 5°C
P402 HYST ON HIGH TEMP  2°C 10°C SERVICE 5°C
P403 HYST OFF LOW TEMP  2°C 10°C SERVICE 3°C
P404 HYST ON LOW TEMP  2°C 10°C SERVICE 3°C

P5 DHW (°°)
P510 DHW DELAY NOT AVAILABLE ON THIS MODEL
P512 CH DELAY POST-DHW 0 1 SERVICE 0
P513 CH DELAY TIME 1 sec 255 sec SERVICE 6 sec

P7 SERVICE

P701 ENABLE ALARM LOG 0 1 SERVICE
0 (the value automatically 

switches to 1 after 2 
hours of operation)

P706 CALL SERVICE FUNCTION 0 2 SERVICE 2
P707 SERVICE EXPIRY 0 255 SERVICE 52
P708 HIGH EFFICIENCY ENABLE 0 1 SERVICE 0

P8 CONNECTIVITY
P801 BUS 485 CONFIG  0 2 SERVICE 0
P803 OT CONFIG 0 1 SERVICE 1

INSTALLER PARAMETERS Value Password level Factory setting Customised 
valuesMin Max

MENU PARAMETER
P2 COMBUSTION

P201 GAS - GAS TYPE 1 4 INSTALLER 1
P205 d52 - P1 GAS VALVE 20 70 INSTALLER

if boiler in OFF 45

P206 GAC - VALVE CALIBRATION 0 1 INSTALLER
only if there is a  ame 0

P208 APL - POWER 0 1 INSTALLER 0: 20 IS
1: 30 IS

P3 CONFIGURATION
P301 HYDRAULIC CONFIGURATION 0 4 INSTALLER 4*
P306 MIN FAN SPEED 1000 rpm 3600 rpm INSTALLER refer to technical data table
P307 MAX FAN SPEED 3700 rpm 10000 rpm INSTALLER refer to technical data table
P309 MAX FAN SPEED HTG P306 (MIN FAN SPEED) P307 (MAX FAN SPEED) INSTALLER refer to technical data table
P310 RANGE RATED DO NOT CHANGE
P311 CONFIG AUX 1 0 2 INSTALLER 0
P312 EXHAUST PROBE RESET  0 1 INSTALLER 0

P4 HEATING
P405 PUMP CONTROL TYPE  41 100 INSTALLER 85
P408 OT CASCADE CONTROL NOT USED ON THIS MODEL

P409 SCREED FUNCTION 0 1 INSTALLER: if boiler in 
OFF and LT systems 0

P410 ANTI CYCLE FUNCTION 0min 30min INSTALLER 3min
P411 RESET CH TIMERS  0  1 INSTALLER 0
P415 MAIN ZONE TYPE 0 1 INSTALLER 0
P416 MAX CH SET  MIN CH SET  HT: 80°C - LT: 45°C INSTALLER HT: 80°C - LT: 45°C
P417 MIN CH SET  20°C MAX CH SET  INSTALLER HT: 40°C - LT: 20°C

P418 WEATHER COMP ENABLE 0 1
INSTALLER

if outdoor temperature 
sensor present

0

P419 WEATHER COMP CURVE HT: 1.0 - LT: 0.2 HT: 3.0 - LT: 0.8 INSTALLER
only if P418 = 1

HT 2.0 - LT 0.5
P420 NIGHT COMPENSATION 0  1 0
P421 CH CLOCK ENABLE 0 1 0
P422 MODE SELECTION 0 1 0
P433 BUILDING TYPE 5 20 INSTALLER

only if P418 = 1
5

P434 OUTDOOR REACTIVITY 0 255 20
HT = HIGH TEMPERATURE LT = LOW TEMPERATURE

P5 DHW (°°)
P501 ANTI LEGIONELLA FUNCTION 0 2 INSTALLER 0
P502 ANTI LEG. TIME PERIOD 0h 24h INSTALLER 0h
P503 ANTI LEG. TEMPERATURE 65°C 85°C INSTALLER 80°C
P504 TANK HYSTERESIS ON 0°C 10°C INSTALLER 5°C (P507=0) - 

0,5°C (P507=1)
P505 TANK HYSTERESIS OFF 0°C 10°C INSTALLER 5°C (P507=0) - 

0°C (P507=1)
P506 TANK FLOW TEMP 50°C 85°C INSTALLER 80°C
P507 MODULATING TANK SUPPLY TEMP  0 1 INSTALLER 0
P508 MIN DHW SET 37°C 49°C INSTALLER 37°C
P509 MAX DHW SET  49°C 60°C INSTALLER 60°C
P511 DHW ENHANCED FUNCTION NOT USED ON THIS MODEL
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PARAMETER DESCRIPTION
P1

 - S
ET

TIN
GS

P101 To set the desired language: 0: IT  1: RO  2: FR  3: EN  4: SR  5: HR  6: ES  7: GR  8: BG  9: PL  10: SL
P102 To set TIME AND DAY
P103 To set the TIME SCHEDULE
P104 To change the unit of measurement: 0 = unit of measurement METRIC / 1 = unit of measurement IMPERIAL. The digits are expressed in decimal format (one digit) for values 

between -9°C and +99°C, they are expressed in integer format for values  -10°C and  100°C, the display in °F (Fahrenheit) will always be expressed in integer format.
P105 To set the scrolling text: 0 = disabled / 1 = enabled
P106 To enable/disable sound indicators: 0 = buzzer OFF / 1 = buzzer ON

P2
 - C

OM
BU

ST
IO

N P201 This parameter identi  es the type of gas: 1=METHANE  2=LPG  3=PL-NG  4=PROPANE AIR (G230).

P208 This parameter is used to set the boiler output: 0 - 1. For details see “Programmable parameters”

P205 This parameter is used to reset the P1 value of the gas valve

P206 This parameter is used to calibrate the gas valve and combustion control system

P3
 - C

ON
FIG

UR
AT

IO
N

P301
To set the type of hydraulic con  guration of the boiler: 0 = HEATING ONLY - 1 = INSTANTANEOUS FLOW SWITCH - 2 = INSTANTANEOUS FLOW METER - 
3 = STORAGE CYLINDER WITH PROBE - 4 = STORAGE CYLINDER WITH THERMOSTAT
Factory setting = 4. In case of replacing the electronic board, make sure that this parameter is set according to your own hydraulic con  guration

P302 To set the water pressure transducer type: 0 = water pressure switch - 1 = pressure transducer
Factory setting = 1, do not modify. When replacing the circuit board, make sure this parameter is set to 1.

P303 To enable the semi-automatic  lling  function when a pressure transducer and a  lling solenoid valve are installed in the boiler.
Factory setting = 0, do not modify. When replacing the circuit board, make sure this parameter is set to 0.

P304 It only appears if P303 = 1. NOT AVAILABLE ON THIS MODEL.
P305 To disable the vent cycle function. Factory setting = 1, set the parameter to 0 to disable the function.
P306 To vary the minimum fan speed.
P307 To vary the maximum fan speed.
P309 To vary the maximum heating fan speed (can be programmed within the range P306 - P307).
P310 RANGE RATED adjustment. DO NOT CHANGE.

P311

To con  gure the operation of an additional relay (only if BE09 board installed (accessory kit)) to bring a phase (230Vac) to a second heating pump (additional pump) or a zone valve. 
Factory setting = 0 and can be programmed within the range 0 - 2 with the following meaning: 
P311= 0 - management depends on the wiring con  guration of the BE09 board: jumper cut: additional pump - jumper present: zone valve.
P311= 1 - zone valve management
P311= 2 - additional pump management

P312
Allows the operating hours counter to be reset under certain conditions (see “Signalling and faults” fault E091 for details).
Factory setting = 0, set to 1 to reset the  ue gas probe hour counter after a cleaning operation of the primary heat exchanger.
Once the resetting procedure is complete, the parameter automatically returns to the value 0.

P4
 - H

EA
TIN

G

P401
For high-temperature systems, this parameter allows you to set the hysteresis value used by the control board to calculate the burner shut-off  ow temperature: SHUTDOWN 
TEMPERATURE = HEATING SETPOINT + P401.
Factory value = 5°C, can be changed in the range 2 - 10°C.

P402
For high-temperature systems, this parameter allows you to set the hysteresis value used by the control board to calculate the burner ignition  ow temperature: IGNITION TEM-
PERATURE = HEATING SETPOINT - P402. 
Factory value = 5°C, can be changed in the range 2 - 10 °C.

P403
For low-temperature systems, this parameter allows you to set the hysteresis value used by the control board to calculate the burner shut-down  ow temperature: SHUTDOWN 
TEMPERATURE = HEATING SETPOINT+ P403.
Factory setting = 3 °C, can be changed in the range 2 °C- 10 °C.

P404
For low-temperature systems, this parameter allows you to set the hysteresis value used by the control board to calculate the burner ignition  ow temperature: IGNITION TEM-
PERATURE = HEATING SETPOINT - P404.
Factory setting = 3 °C, can be changed in the range 2°C- 10 °C.

P405 Proportional variable speed pump.
P408 Allows the boiler to be set up for cascade applications via OT+ signal. Not applicable to this boiler model.

P409
Allows you to activate the seat-warming function (see section “Screed heater function” for more details).
Factory setting = 0, with boiler in OFF. Set to 1 to activate the  oor heating function on low-temperature heating zones.
The parameter automatically returns to the value 0 once the warming function is  nished  it can be interrupted prematurely by setting the value to 0.

P410 Allows you to change the forced heating off timing, which relates to the delay time introduced for the re-ignition of the burner when the burner is switched off due to reaching the 
heating temperature. Factory setting = 3 minutes and can be set to a value between 0 min and 20 min.

P411
Allows you to cancel the function HEATING RESET TIMING and REDUCED HEATING MAXIMUM OUTPUT, during which the fan speed is limited between the minimum value and 
60% of the set maximum heating power, with an increase of 10% every 15 minutes. 
Factory setting = 0, set to 1 to reset timings.

P415 Allows you to specify the type of zone to be heated, choosing from the following options: 
0 = HIGH TEMPERATURE (factory setting)  1 = LOW TEMPERATURE

P416
Lets you specify the maximum heating setpoint value that can be set:
range 20°C - 80°C, default 80°C for high temperature systems  range 20°C - 45°C, default 45°C for low temperature systems.
Note: The value of P416 cannot be less than P417.

P417
With this parameter you have the possibility of specifying the minimum settable heating setpoint:
range 20°C - 80.5°C, default 40°C for high temperature systems  range 20°C - 45°C, default 20°C for low temperature systems
Note: The value of P417 cannot be greater than P416.

P418
Enables thermoregulation when an outdoor temperature sensor is connected to the system.
Factory setting = 0, the boiler always operates at  xed point. With parameter 1 and the outdoor temperature sensor connected, the boiler works in thermoregulation mode. 
With the outdoor temperature sensor disconnected, the boiler works at a  xed setpoint.
See “Setting the thermoregulation” for more details on this function.

P419
Allows you to set the number of the compensation curve used by the boiler when in temperature control. Factory value = 2.0 for high temperature systems and 0.5 for low temper-
ature systems. The parameter can be programmed in the range 1.0 - 3.0 for high temperature systems, 0.2 - 0.8 for low temperature systems. See “Setting the thermoregulation” 
for more details on this function.

P420 Activates the 'night compensation' function. Default value = 0, set to 1 to activate the function.
See “Setting the thermoregulation” for further information on this function.

P421
This parameter enables heating time programming.
Time programming not enabled = 0  When the room thermostat contact is closed, the heat request is always ful  lled without time limitation.
Time programming enabled = 1  When the room thermostat contact is closed, the heat request is enabled according to the set time programming.

P422
This parameter is used to set the mode for switching from manual to automatic heating operation.
Default value = 0: switching from manual to automatic time programming must be done by the user by pressing the buttons C+D.
Set to 1 to activate the function: switching from manual to automatic time programming takes place automatically at the  rst time slot change.

P433 Frequency with which the outdoor temperature value calculated for temperature control is updated  a low value will be used for buildings that have little insulation.
P434 Reading interval of the outdoor temperature value read by the probe.

6.2 Description of the parameters
ccess level.
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P5
 - D

HW
 (°

°)
P501

This parameter allows you to activate the “antilegionella” function as described in paragraph “Anti-legionella function (only if connected to a storage cylinder with probe)”. The factory 
setting of this parameter is 0 (function disabled). Set the value to 1 to activate the weekly antilegionella function, the is carried out the third day of the week at 03:00 am. Set the value 
to 2 to activate the daily antilegionella function, the is carried out every day of the week at 03:00 am.

P502 This parameter indicates the delay in hours with respect to the  rst time the anti-legionella function is followed.
P503 Is the boiler  ow temperature when the anti-legionella function is active.
P504 The water tank charging request is activated when the temperature measured by the water tank probe is lower than the water tank setpoint - P504
P505 The water tank charging request is deactivated when the temperature measured by the water tank probe is greater than the water tank setpoint + P505
P506 Parameter for setting the boiler delivery temperature to the domestic hot water tank.

P507
This parameter allows you to activate the SLIDING OUTLET function to modify the delivery setpoint used by the boiler, when there is a domestic hot water request (only when a water 
tank with a probe is connected, C case). The factory setting for this parameter is 0 (function deactivated), set the parameter to 1 to activate the function. See paragraph “Sliding delivery 
(only if water tank connected)” for more details.

P508 To set the minimum DHW setpoint.
P509 To set the maximum DHW setpoint.
P510 NOT AVAILABLE ON THIS MODEL.
P511 NOT AVAILABLE ON THIS MODEL.
P512 Through this value you can enable/disable the DHW post-circulation function with heating start inhibition.
P513 This value can be used to set the duration of DHW post-circulation when the DHW post-circulation function with heating start inhibition is enabled.

P7
 - S

ER
VIC

E

P701 To activate the storage of an alarm history. Default 0  the value automatically changes to 1 after 2 hours of operation. Setting the parameter to the value 0 resets the alarm history 
I039....I043.

P706

This parameter allows the boiler to be periodically checked according to a preset operating period in parameter P707. There are three possible settings: 
0 = function disabled
1 = function enabled with the following rule: 
 if P707 < 4 the display shows the CFS signal
 if P707 = 0, the display shows the SFS signal (STOP FOR SERVICE) indicating the permanent inhibition of all heating and DHW heat requests. Not resettable
2 = function enabled:
 when P707 = 0, the display shows the CFS signal without any operating stop
 In this condition, in the INFO menu (line I044), the number of days elapsed since the CFS warning appeared is displayed (P707 = 0)

 b The CFS signal occurs at 10 min intervals for a duration of 1 min, 1 month before the end of the period set in parameter P707.
P707 Preset operating period for service call (parameter P706)

P708
Automatic function which is activated at  rst power on or after 60 days of non-use (electrically powered boiler). In this mode the boiler limits the output for 60 minutes in heating 
mode to a minimum and the maximum temperature in DHW mode to 55°C. Activating the chimney sweep function temporarily disables this function. 
0 = FACTORY VALUE, disable high ef  ciency mode  1 = enable high ef  ciency mode

P8
 - C

ON
NE

CT
IVI

TY P801

This parameter is used to enable remote management of the boiler. Three values are available:
0 = FACTORY VALUE.
1 = Management ONLY from boiler interface.
2 = Management from boiler interface and system manager (T300).

 b NOTE: The value “0” refers to an accessory that is no longer available.

P803

This parameter enables remote boiler management via an OpenTherm device:
0 =  OT+ functionality disabled, it is not possible to remotely control the boiler using an OTBus device. By setting this parameter to 0, any OTBus connection is instantaneously 

interrupted. The icon  and OTB on the display are switched off
1 =  FACTORY VALUE. OT+ functionality enabled, an OTBus device can be connected for remote control of the boiler. When connecting an OTBus device to the boiler, the 

message 'OTB' appears on the display and the icon lights up .

 b If no buttons are pressed, the interface automatically exits the INFO menu after 60 sec.
INFO NAME DESCRIPTION

I001 Screed heating hours Number of hours spent with screed heater function (when in operation)
I002 CH probe Boiler  ow sensor value 
I003 Return probe Boiler return temperature sensor value 
I004 DHW probe NOT AVAILABLE ON THIS MODEL.
I005 DHW set Boiler DHW setpoint or from OT+ when chrono connected (C case)
I008 Exhaust probe Flue gas probe value 
I009 Outdoor temp probe Instantaneous outdoor temperature sensor value 
I010 Filtered outdoor temp Filtered outdoor temperature sensor value used in the temperature control algorithm to calculate the heating setpoint 
I011 DHW  ow rate DHW setpoint only with OT+ connection
I012 Fan speed Number of fan rotations (rpm) 
I015 Exhaust probe hours Number of operating hours of the heat exchanger in “condensing mode” (the values are expressed in hundreds of hours, example: 01 = 100h)
I016 Main zone set Main zone delivery setpoint
I017 OT main zone set Main zone delivery setpoint from OT+
I018 Water pressure System pressure 
I019 DHW hour Hours with burner on in DHW mode
I020 CH hour Hours with burner on in heating mode
I021 DHW modulation Average modulation percentage value with burner on in DHW mode
I022 CH modulation Average modulation percentage value with burner on in heating mode
I023 CH supply sensor avg Average  ow sensor values with burner on in heating mode
I024 DHW supply sensor avg Average  ow sensor values with burner on in DHW mode
I025 CH return sensor avg Average return probe values with burner on in heating mode
I026 DHW return sensor avg Average return probe values with burner on in DHW mode
I027 Gas valve on cycle Number of gas valve ON cycles
I029 High ef  ciency If it is set to 1, it indicates the need for a drain-trap check for  lling
I030 Comfort NOT AVAILABLE ON THIS MODEL.
I031 SUN ON NOT AVAILABLE ON THIS MODEL.
I033 PCB ID Type of board connected
I034 PCB FW Firmware revision of the electronic board
I035 INTERFACE FW Interface  rmware overhaul
I036 Radio signal Indicates the quality of the WiFi connection

6.3 INFO menu 

access to info menu choise info access into the INFO value back to the previous level

or

(°°) P5 - DHW menu can only be used when parameter 301 HYDRAULIC CONFIGURATION is = 3 (case C) or 4 (case B)
NOTE: full compatibility with third-party OpenTherm devices is not guaranteed.
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7  CONTROL PANEL 

A
Normally used to increase the domestic hot water 
temperature value, when the arrow is highlighted  
it carries out a con rmation function 

B
Normally used to decrease the DHW temperature 
value, but when the arrow  is highlighted it acts as 
a back/annul button

C+D Manual heating time programming

C
Normally used to increase the heating water temper-
ature value, when highlighted the arrow  allows 
you to move within the menu P1

D
Normally used to decrease the heating water tem-
perature value, when highlighted the arrow allows 

 you to move within the menu P1

A+C Access to the clock setting menu (see section "8 IN-
STRUCTIONS FOR USE")

B+D Time band programming

1 Used to modify the boiler operating status (OFF, 
SUMMER and WINTER)

2 Used to reset the alarm status, or to interrupt the 
venting cycle

3

Used to access menus INFO (press lightly) and P1 
(press > 2 sec). When the Enter icon appears on 
the display, this button has an ENTER function and 
is used to con rm the value set while programming 
a technical parameter

1+3 Button lock and release

2+3 Used when the boiler is OFF, to activate the ue gas 
analysis function (CO)

Indicates connection to a remote device (OTBus or 
RS485)

Indicates connection to a WIFI device

Indicates the presence of an outdoor temperature sen-
sor

Indicates the activation of special DHW functions

Lights up if an alarm is triggered

Lights up in the event of a fault together with the icon , 
excluding ame and water alarms
Indicates presence of a ame, in the event of a ame 
lockout the icon appears 

Flashes with temporary water alarms, steady with 
definitive alarms

Reset Lights up in the presence of alarms requiring manual re-
lease by the operator 

Enter Lights up when con rmation is required

When this icon is active, the “con rm” function of button 
A is active
When this icon is active, the “back/annul” function of but-
ton B is active
When this icon is active, the user can navigate the menu 
or increase the value of the selected parameter
When this icon is active, the user can navigate the menu 
or decrease the value of the selected parameter
Lights up if heating mode is active; ashes with a heat-
ing request in progress
Lights up if DHW mode is active; ashes with a DHW 
request in progress

   
Indicate the set point level (1 notch minimum value, 4 
notches maximum value)

1 2 3 4 5 6 7 Indicate the days of the week

AUTO  
ON Time band programming

MAN ON Manual time programming ON

MAN OFF Manual time programming OFF

11 22 33

AA

BB

CC

DD

I039 Historical alarm 1 (oldest)

List of the last 5 alarms recorded
I040 Historical alarm 2
I041 Historical alarm 3
I042 Historical alarm 4
I043 Historical alarm 5 (most recent)
I044 Exchange service Number of days that have elapsed since the CFS signal was activated (P707 = 0)
I045 Next antilegio Days missing until the next anti-legionella (when P501=1 or 2)
I046 Fw comfort development review Fw comfort development review
I047 Fw safety review Fw safety review
I048 Fw safety development review Fw safety development review
I049 Fan Fw review Fan Fw review
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8  INSTRUCTIONS FOR USE 
 Turn the main system switch ON.
 Open the gas tap to allow the flow of fuel.
 With power on the backlight comes on, all icons and segments light 

up for 1sec and the firmware revision of the control board is displayed 
for 3sec: 

If not set, the programming of the time and day of the week is automati-
cally requested when the device is switched on. The main screen shows 
the icons  , ,  and  and ENTER while 00:00 is displayed with 
the rst two digits ashing at a frequency of 0.5 sec ON, 0.5 sec OFF.

To set the time and day, proceed as follows:
 set the time with the arrows  and , then con rm with the key A
 set the minutes with the arrows  and , then con rm with the 

key A 
 set the day of the week using the arrows  and . The segment 

at the selected day blinks, press the MENU button at the icon Enter 
to con rm the time and day setting. The clock will ash for 4 seconds, 
then the main screen will be displayed again

 to quit the time programming function without saving the new values, 

just press the  button.
 
NOTE: It is also possible to change the TIME and DAY settings at a later 
date by accessing the SETTINGS menu, parameter P1  P102, or 
by pressing the A+C for at least 2sec.

AA CC

 It then starts the automatic vent cycle, if enabled, lasting 6 min (for 
details read section "5.3 Venting cycle").

 The interface then shows that is was active in that moment.

 b Set the room thermostat to the desired temperature or, if the 
system is equipped with a chronothermostat or time programmer, 
check that it is 'on' and set.

 Then switch the boiler to WINTER or SUMMER. 

8.1 Time band scheduling function (room 
thermostat) 

If the heating system is managed by a room thermostat, and therefore 
has no time programming, the time programming on the boiler interface 
can be enabled setting the parameter P4  P421 = 1.
To activate the automatic heating time programming menu, press the 
buttons B+D for at least 2sec in the main screen.

BB DD

The display appears as follows:

Use the arrows  ,  to select the day or group of days: 
1-2-3-4-5-6-7 individual day programming
1-5 programming Monday to Friday
6-7 programming from Saturday to Sunday
1-7 whole week's programming

Use the key  to con rm your choice and move on to the programming 
of time slots, use the key Enter to exit the time menu con rming the 
modi cations made.
Use the key  to exit programming and cancel the selections made.

Setting Time Bends
• The display shows TIME ON 1, press  to set the ON time, use  , 

 to modify the time, con rm with . 
• The display shows TIME OFF 1, press  to set the OFF time, use  

 ,  to modify the time, con rm with .
• TIME ON 2appears, then resume programming the time bends until 

the maximum number of programmable bends (four) is reached, or 
press Enter to con rm the time bends and move on to the next day's 
programming. 

Outside of these time bends, the room thermostat heat requests are 
not considered.
The heating time bends enabled by default are:
- MONDAY to FRIDAY: 07:30 ÷ 08:30 / 12:00 ÷ 13:30 / 18:00 ÷ 22:30
- SATURDAY to SUNDAY: 08:00 ÷ 22:30.

Once the heating time programming is completed, you move on to the 
DHW time programming. The display appears as shown in the following 
gure:

DHW time programming is only available when a DHW tank is present, 
i.e. when parameter P301 = 3 and 4.
The programming procedure is the same as for heating, the time bands 
enabled by default are:
- MONDAY to SUNDAY: 00:00 ÷ 24:00 (enabled 24h/day every day).
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The DHW time programming is signaled to the user by turning o  the 
DHW icon when the DHW time slot is OFF.
When heating time programming is enabled, pressing the buttons C+D 
allows you to switch between AUTO and MAN ON or MAN OFF time 
programming.

CC
DD

8.2 Operating status 
 By pressing button 1, the type of operation changes cyclically from 

OFF - SUMMER - WINTER and finally OFF again.

 b In OFF state, the water pressure value appears on the display every 
2 seconds.

 If no key is pressed for 60 seconds, the interface goes into stand-by 
mode. Normally the pressure value is displayed, unless there has 
been a request for heat (in which case the temperature is displayed). 
If the time is set, the pressure value is replaced by the current time.

OFF

stand-by heating delivery 
temperature

DHW 
temperature

WINTER MODE  
The boiler activates the heating and DHW function, the presence of the 

 icon indicates a heat request and burner ignition.

WINTER
MODE

SUMMER MODE ( ) 
The boiler activates the traditional DHW-only function. In case of water 
tank with thermostat or a DHW request in progress, the boiler flow tem-
perature is displayed, in the case of a water tank with probe, the tempe-
rature of the water stored in the water tank is displayed.

SUMMER
MODE

8.3 Heating setpoint setting 

or or

first press second press
set CH setpoint value in steps of 0.5 °C

If no key is pressed for 5 sec., the set value is taken as the new heating 
setpoint. 

8.4 
temperature sensor 

With the outdoor temperature sensor connected (optional) and tempera-
ture control enabled (parameter P4  P418=1), the delivery temper-
ature value is chosen automatically by the system, which quickly adjusts 
the room temperature according to changes in the outdoor temperature. 
M heating setpoint

or or

The setpoint correction is in the range (-5 - 5 °C)
With parameter P4  P418=0 the boiler works at a xed point.

8.5 DHW setpoint adjustment 
A CASE: heating only with no external water tank connected - regulation 
not applicable
B CASE: heating only with an external water tank managed by a thermo-
stat - regulation not applicable
C CASE: heating only with an external water tank (accessory kit avai-
lable by request) managed by a temperature probe - to adjust the tem-
perature of the domestic hot water stored in the water tank, proceed as 
follows:

or or

first press second press
set DHW setpoint value in steps of 0.5 °C

If no key is pressed for 5 sec., the set value is taken as the new DHW 
setpoint. 
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8.6 Safety stop 
If faults arise in ignition or operations, the boiler makes a “SAFETY 
STOP”: The display shows the error code encountered. For details see 
"5.14 Signalling and faults".

Reset function 
Contact the Technical Assistance Centre if unlocking attempts fail to re-
activate regular operation.

>2 sec

8.7 Temporar  
In the event of temporary absences (weekends, short breaks, etc.) set 
the status of the boiler to OFF.

DHW
ANTI-FREEZE

HEATING
ANTI-FREEZE

While the electrical supply and the fuel supply remain active, the system 
is protected by the following functions:
 heating anti-freeze: the function starts if the temperature detected 

by the flow sensor falls below 5°C. In this phase a heat request is gen-
erated with burner ignition at minimum output, which is maintained 
until the water delivery temperature reaches 35°C; the display shows 
AF2 (with P105 = 1 scrolling message --> AF2 CH FROST PROTECT 
FUNCTION IN PROGRESS)

 DHW anti-freeze ( ): the function 
starts if the temperature detected by the water tank probe falls be-
low 5°C. In this phase a heat request is generated with burner igni-
tion at minimum output, which is maintained until the water delivery 
temperature reaches 55°C; the display shows AF1 (with P105 = 1 
scrolling message --> AF1 DHW FROST PROTECT FUNCTION IN 
PROGRESS)

  the circulator is activated every 24 hours for 
a stop period of 30 seconds.

8.8  
If the boiler is not used for a long period of time, the following operations 
must be carried out:
 set the system to OFF
 set the main system switch to "off"
 turn off the fuel and water taps of the heating and domestic hot water 

system.
In this case, the anti-freeze and anti-locking systems are deactivated. 
Drain the heating and domestic water system if there is any risk of freezing.

8.9  
To lock the keys

>2 sec+

press again to unlock

In the presence of a fault, key 2 remains active to allow the alarm to be 
reset.

8.10 Alarm history 
The alarm history is activated with parameter P7  P701=1 (SERVI-
CE). Alarms can be viewed as follow:
- INFO menu (I039 to I043), in chronological order, from newest to 

oldest, up to a maximum of 5.
If an alarm occurs several times consecutively, it is saved only once.
To reset the alarm, follow the indications given in paragraph "8.6 Sa-
fety stop".

>2 sec

8.11 Connectivity menu 
 b Before connecting the “Hi, Comfort T300” device, it is ne-

cessary to correctly set P801=2 (in the P8 CONNECTIVITY
menu) to avoid communication error problems as indica-

Remote management of the boiler can be done via: 
(not available)

- Modbus remote control (Hi, Comfort T300)

 b Even when Hi, Comfort T300 is connected, the boiler interface 
continues to be operational. It is possible to modify the value of 
some parameters both from T300 and from the boiler interface, 
in the latter case Hi, Comfort T300 could signal a PARAMETERS 
INCOMPATIBLE message: choose the T300 option to restore the 
previous value of the modi ed parameter or GP to con rm the 
change made.

USA LE FRECCE PER MODIFICA

PARAMETERS INCOMPATIBLE
WHICH CONFIGURATION

DO YOU WANT TO MAINTAIN?

T300 GP

Note: The parameters relating to the BUZZER and COMBUSTION 
CONTROL functions cannot be modi ed from the T300.

It is also possible to activate remote management via an OpenTherm 
chronothermostat.
NOTE: full compatibility with third-party OpenTherm devices is not 
guaranteed.

 b The Hi, Comfort T300 remote control can coexist with the T100 
remote control.

Note: the T100 remote control cannot be connected to the boiler if the 
system is hybrid (presence of a heat pump).

WRONG CONFIGURATION
OPENTHERM CONNECTED

!

FAULT
THU 28.02.24 12:39

MENU !
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1  AV
 b Centralele produse în fabricile noastre sunt realizate 

acord nd o aten ie deosebit  inclusiv componentelor in-
dividuale, pentru a proteja at t utilizatorul, c t i persoana 
responsabil  de instalare împotriva unor eventuale acci-
dente. Prin urmare, se recomand  personalului cali cat 
ca, dup  ecare interven ie asupra produsului, s  acor-
de o aten ie deosebit  conexiunilor electrice, în special 
în ceea ce prive te partea neizolat  a conductorilor, care 
nu trebuie s  ias  în niciun caz din tabloul de conexiuni, 
evit nd astfel contactul posibil cu p r ile neizolate ale 
conductorului în cauz .
 b Prezentul manual face parte integrant  din produs: asi-

gura i-v  c  manualul se a  întotdeauna în dotarea 
centralei, inclusiv în cazul transferului c tre un alt pro-
prietar sau utilizator sau dac  este transferat  la o alt  
instala ie. n cazul deterior rii sau pierderii manualului, 
solicita i un alt exemplar echipei de asisten  tehnic  de 
la nivel local.
 b Aparatul poate  utilizat de copii care au împlinit 8 ani i 

de persoane cu capacit i zice, senzoriale sau mentale 
reduse, sau f r  experien a sau cuno tin ele necesare, 
doar dac  sunt supravegheate direct sau dup  ce i-
au însu it instruc iunile corespunz toare utiliz rii echi-
pamentului în siguran  i în elegerii pericolelor pe care 
le presupun. Copiii nu trebuie s  se joace cu aparatul. 
Cur area i între inerea care intr  în sarcina utilizato-
rului nu trebuie s  e efectuate de c tre copii nesupra-
veghea i. b Cazanul este potrivit pentru utilizare cu gaze combusti-
bile din grupa H i/sau grup E i cu amestecuri de gaz 
natural i hidrogen p n  la 20% în volum.
 b Instalarea centralei i orice alt  interven ie de asisten  

i între inere trebuie s  e efectuate de personal cali cat 
conform reglement rilor în vigoare i în în conformitate 
cu normele UNI 7129-7131, cu actualiz rile ulterioare.
 b ntre inerea centralei trebuie s  e efectuat  cel pu in o 

dat  pe an, program nd-o din timp la echipa de asisten-
 tehnic .

 b Instalatorul trebuie s  instruiasc  utilizatorul cu privire la 
func ionarea aparatului i la normele esen iale în mate-
rie de siguran .
 b Instalatorul trebuie s  respecte avertismentele prezen-

tate în acest manual.
 b Aceast  central  trebuie s  e utilizat  conform desti-

na iei pentru care a fost fabricat  în mod expres. Este 
exclus  orice responsabilitate contractual  i extracon-
tractual  a produc torului pentru daunele cauzate per-
soanelor, animalelor sau lucrurilor, ca urmare a unor 
erori de instalare, reglare, între inere sau a utiliz rii ne-
corespunz toare.
 b Dup  îndep rtarea ambalajului, asigura i-v  c  este 

complet con inutul. n cazul în care con inutul nu cores-
punde, adresa i-v  distribuitorului de la care a i achizi i-
onat centrala.
 b Evacuarea supapei de siguran  a aparatului trebuie 

s  e conectat  la un sistem de colectare i evacuare 
adecvat. Produc torul aparatului nu este responsabil 
pentru eventualele pagube cauzate de interven ia supa-
pei de siguran .
 b Elimina i materialele de ambalare în recipiente adecva-

te, la centre de colectare corespunz toare.
 b De eurile trebuie s  e eliminate f r  riscuri pentru s -

n tatea uman  i f r  a recurge la proceduri sau la me-
tode care ar putea cauza daune de mediu.
 La sf r itul ciclului de via , produsul nu trebuie s  e eli-
minat ca un de eu solid municipal, ci trebuie s  e încre-
din at unui punct de colectare diferen iat  a de eurilor.

 b Înainte de a conecta dispozitivul „Hi, Comfort T300”, este
-

n timpul instal rii, utilizatorul trebuie s  e informat c :
 - în cazul unor pierderi accidentale de ap , trebuie întrerupt  

alimentarea cu ap  i informat  imediat echipa de asisten  
tehnic

 - periodic trebuie s  se asigure c  presiunea de lucru a insta-
la iei hidraulice este mai mare de 1 bar. n cazul în care este 
necesar, asigura i restabilirea presiunii deschiz nd robinetul de 
umplere (exteriorul centralei)

 - A tepta i ca presiunea s  creasc : pe a ajul centralei, ve-
ri ca i dac  valoarea ajunge la 1-1,5 bar; Apoi închide i la 
loc robinetul de umplere (exteriorul centralei).

Dac  nu utiliza i centrala pentru o perioad  îndelungat  de 
timp, este recomandat s  efectua i urm toarele opera iuni: 
 - Pozi iona i echipamentul în starea de DEZACTIVARE i 

aduce i întrerup torul general al instala iei în pozi ia oprit”
 - închide i robinetele de carburant i de ap  ale instala iei de 

înc lzire i de ap  menajer
 - goli i instala ia termic  i de ap  menajer , dac  exist  ris-

cul de înghe .

Pentru siguran a dumneavoastr , trebuie s  re ine i c :
 a Este interzis  ac ionarea dispozitivelor sau a aparate-
lor electrice precum întrerup toare, electrocasnice etc. 
dac  se simte miros de carburant sau de gaze nearse. 
n acest caz:
 - aerisi i înc perea deschiz nd u ile i ferestrele;
 - închide i dispozitivul de interceptare a carburantului;
 - solicita i interven ia rapid  a echipei de asisten  tehni-
c  sau a personalului cali cat.

 a Este interzis  atingerea aparatului dac  sunte i cu pi-
cioarele goale i ave i p r i ale corpului ude.
 a Este interzis  orice opera iune tehnic  sau de cur are 
înainte de decuplarea aparatului de la re eaua de ali-
mentare electric , aduc nd centrala în starea DEZAC-
TIVAT” i întrerup torul general al aparatului în pozi ia 
oprit”.
 a Este interzis  modi carea dispozitivelor de siguran  
sau de reglare f r  acordul i indica iile produc torului 
aparatului. 
 a Este interzis s  trage i, s  desprinde i, s  r suci i ca-
blurile electrice care ies din aparat, chiar dac  acesta 
este deconectat de la re eaua de alimentare cu energie 
electric .
 a Evita i acoperirea sau reducerea deschiderilor de ven-
tilare a înc perii din punctul de vedere al dimensiunilor.
 a Nu l sa i recipiente i substan e in amabile în înc pe-
rea în care este instalat aparatul.
 a Este interzis s  elibera i în mediul înconjur tor sau s  
l sa i la îndem na copiilor materialul ambalajului, întru-
c t poate  o poten ial  surs  de pericol. Acesta trebuie 
eliminat conform prevederilor reglement rilor în vigoare.
 a Este interzis  blocarea scurgerii condensului. Conducta 
de evacuare a condensului trebuie s  e îndreptat  spre 
conducta de evacuare evit nd formarea unor sifoane ul-
terioare.
 a Nu interveni i sub nicio form  asupra supapei de gaz.
 a Este interzis  orice interven ie asupra elementelor sigi-
late.

Cazanele  au un nou sistem de control al arderii 
ACC (control activ al arderii). Acest sistem de control inovator, dez-
voltat de Riello, garanteaz  func ionalitate, e cien  i emisii sc zute 
în toate circumstan ele. Sistemul ACC foloseste un senzor de ioniza-
re scufundat in acara arzatorului care, prin informatiile sale, permite 
tabloului de comanda sa actioneze asupra supapei de gaz care re-
gleaza combustibilul. Acest sistem de control so sticat permite au-
toreglarea arderii, elimin nd necesitatea calibr rii ini iale a supapei 
de gaz. Sistemul ACC este capabil s  adapteze cazanul pentru a 
func iona cu diferite compozi ii de gaz, diferite lungimi de conducte i 
diferite altitudini (în limitele de proiectare a teptate). De asemenea, 
sistemul ACC este capabil s  efectueze o autodiagnosticare care 
blocheaz  arz torul înainte de a dep i praguri de emisie mai mari 
dec t limitele admise de reglement ri.
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3  

(*) Valoarea medie între diferite condi ii de func ionare în modul de ap  menajer
(**) Veri care efectuat  cu eav  concentric  Ø 60-100 lungime 0,85 m. - la înc lzire, temperaturile apei 80-60°C - valori m surate cu carcasa complet 

închis . n func ie de tipul sistemului de evacuare, valorile CO pot diferi de cele declarate. Dac  nivelul dep e te 500 ppm, solicita i urgent interven ia 
Serviciului de Asisten  Tehnic .

(***) Toleran  CO2= ±1%

 b Func iile ACM se aplic  numai în cazul în care este conectat un boiler (accesoriu disponibil la cerere).

Datele men ionate nu trebuie folosite pentru a certi ca instala ia; pentru certi care trebuie preluate datele din Bro ur  instala ie”, m surate la prima punere 
în func iune.

30 HM IS

Capacitate termic  nominal kW-kcal/h 20,00-17.200 30,00-25.800
Putere termic  nominal  (80°/60°) kW-kcal/h 19,53-16.799 29,28-25.181
Putere termic  nominal  (50°/30°) kW-kcal/h 21,31-18.323 31,75-27.302
Capacitate termic  redus  kW-kcal/h 2,50-2.150 - 3,50-3.010 -
Putere termic  redus  (80°/60°) kW-kcal/h 2,34-2.009 - 3,36-2.891 -
Putere termic  redus  (50°/30°) kW-kcal/h 2,57-2.213 - 3,71-3.191 -

ACM Capacitate termic  nominal kW-kcal/h 20,00-17.200 34,90-30.014
Putere termic  nominal  (*) kW-kcal/h 20,00-17.200 34,90-30.014
Capacitate termic  redus kW-kcal/h 2,50-2.150 - 3,50-3.010 -
Putere termic  redus  (*) kW-kcal/h 2,50-2.150 - 3,50-3.010 -

Randament util Pn max - Pn min (80°/60°) % 97,7-93,5 97,6-96,0
Randament la ardere % 98,0 97,8
Randament util Pn max - Pn min (50°/30°) % 106,5-102,9 105,8-106,0
E cien  util  la 30% Pn max (30° revenire) % 109,7 109,7
Putere electric  total  (putere max NC - ACM) W 73-73 87-110
Putere electric  circulator (1.000 l/h) W 43 43
Categorie II2HY203P  RO II2HY203P  RO
Tensiune de alimentare V-Hz 230-50 230-50
Pierderi la oprire IP X5D X5D
Heat loss on shut-down W 30 35
Pierderi la co  cu arz torul stins - aprins % 0,09-2,04 0,07-2,17

Presiune maxim bari 3 3
Presiune minim  pentru func ionarea standard bari 0,25÷0,45 0,25÷0,45
Temperatura maxim °C 90 90
C mp de selectare a temperaturii H2O pentru înc lzire °C 40-80 (înalt) 

20-45 (sc zut)
40-80 (înalt) 

20-45 (sc zut)
Pomp : prevalen  maxim  disponibil  pentru instala ie mbari 450 450
la o capacitate de l/h 1.000 1.000
Vas de expansiune cu membran l 9 9
Preînc rcare vas de expansiune (înc lzire) bari 1 1

Presiune nominal  gaz natural (G20 - I2H) mbari 20 - - 20 - -
Presiune nominal  MTN-H (G20.2 - I2Y20) mbari - 20 - - 20 -
Presiune nominal  GPL (G31-I3P) mbari - - 30 - - 30

Debit aer Nm3/h 24,804 24,936 37,206 37,581
Debit gaze arse Nm3/h 26,811 26,487 40,216 39,908
Debit masic gaze arse (max-min) g/s 9,267-1,158 9,339-1,162 13,900-1,622 14,072-1,627

Debit aer Nm3/h 24,804 24,936 43,284 43,719
Debit gaze arse Nm3/h 26,811 26,487 46,784 46,426
Debit masic gaze arse (max-min) g/s 9,267-1,158 9,339-1,162 16,171-1,622 16,370-1,627

Prevalen  rezidual  conducte concentrice 0,85 m Pa 60 60
Prevalen  rezidual  conducte separate 0,5 m Pa 180 195
Prevalen  rezidual  central  f r  evi Pa 186 199
Nox clas  6 clas  6

Qn-Qr CO (0% O2) inferior de p.p.m. 220-15 250-20 240-15 240-20
CO2 (***) % 8,8-8,8 10,0-10,0 8,8-8,8 9,9-10,0
NOx (0% O2) inferior de p.p.m. 40-30 50-50 30-30 40-40
T gaze arse °C 69-60 68-60 82-60 70-57

Qmax
max % 2,4 2,4
nominal % 4,3 4,3
min % 6,2 6,2

Qmin
max % 2,4 2,4
nominal % 4,3 4,3
min % 6,2 6,2
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 b Func iile ACM se aplic  numai în cazul în care este conectat un boiler (accesoriu disponibil la cerere).

 în primele 10 ore de func ionare a arz torului, minimul nu va coborî niciodat  sub 1400 rpm (at t pentru 20, c t i pentru 30 kW); 1600 rpm 
dac  GPL.

AZ METAN

Indice Wobbe inferior (la 15 °C-1013 mbari) MJ/m³S 45,67 70,69
Putere calori c  inferioar MJ/m³S 34,02 88
Presiune nominal  de alimentare mbari (mm H2O) 20 (203,9) 30 (305,9)
Presiune minim  de alimentare mbari (mm H2O) 13 (132,6) -

HM IS
30 

HM IS HM IS
30 

HM IS
Arz tor: diametru/lungime mm 70/80,5 70/95 70/80,5 70/95

Capacitate maxim  gaz pentru înc lzire Sm³/h 2,12 3,17 - -
kg/h - - 1,55 2,33

Capacitate maxim  gaz ap  cald  menajer Sm³/h 2,12 3,69 - -
kg/h - - 1,55 2,71

Capacitate minim  gaz pentru înc lzire Sm³/h 0,26 0,37 - -
kg/h - - 0,19 0,27

Capacitate minim  gaz pentru ap  menajer Sm³/h 0,26 0,37 - -
kg/h - - 0,19 0,27

Num r maxim de rota ii ventilator pentru înc lzire rota ii/min 6.300 7.400 6.100 7.100
Num r maxim de rota ii ventilator pentru ACM rota ii/min 6.300 8.600 6.100 8.200
Num r minim de rota ii ventilator (înc lzire - ACM) rota ii/min 1.200 1.300 1.250 1.250
Num r maxim de rota ii ventilator (înc lzire) în con g. C(10)3 ( 80/125  80-80) rota ii/min 6.500 7.600 - -
Num r maxim de rota ii ventilator (ACM) în con g. C(10)3 ( 80/125  80-80) rota ii/min 6.500 8.600 - -
Num r minim de rota ii ventilator (înc lzire - ACM) în con g. C(10)3 ( 80/125  80-80) rota ii/min 2.100 2.200 - -

 
30 IS 30 IS 30 IS

C4 C6
Temperatura produselor de ardere @ Putere termic  nominal  (la 80/60° C) -  [°C] 60,1 63,8 62,3 63,9 49,3 56,3
Debit masic [kg/h] @ Putere termic  nominal  [kW] 2,2072 3,823 2,1944 4,089 2,2664 3,944
Putere termic  nominal  [kW] 20,64 35,67 20,44 38,4 21,168 36,82
Supratemperatura produselor de ardere [°C] 115
Temperatura gazelor de ardere la puterea termic  minim  [°C] 35,6 37 57,6 58,3 35,8 36,4
Debit masic [kg/h] @ Putere termic  minim  [kW] 0,545 0,536 0,305 0,326 1,036 0,965
Putere termic  minim  [kW] 5,14 5,03 2,87 3,09 9,74 9,02
Con inut CO2 @ Putere termic  nominal  [%] 8,35 8,56 9,94 10,40 5,42 5,92
CO2 la putere termic  minim   [%] 3,12 3,01 9,08 9,16 2,65 2,46
Pierdere de presiune minim  admis  (la alimentarea cu aer i conducta pentru gaze 
arse) [Pa] 4,4 8,3 - - - -
Pierdere de presiune maxim  admis  (la alimentarea cu aer i conducta pentru 
gaze arse) [Pa] 180 195 - - - -
Diferen a de presiune maxim  admis  între intrarea aerului de ardere i ie irea 
gazelor arse (incluz nd presiunea v ntului) [Pa] - - 4,4 8,3 - -
Temperatura maxim  admis  a aerului de ardere [°C] - - 45 45 - -

C9
Diametrul minim util al co ului de fum/compartiment tehnic vertical pentru 
alimentarea cu aer de ardere [mm] 240

 
  pentru instalarea terminalelor pe perete i pe plafon, consulta i instruc iunile speci ce incluse în kituri

 terminalele ies din circuite separate de ardere i de alimentare cu aer într-un p trat de
  terminalele circuitelor separate de ardere i de alimentare cu aer trebuie s  se încadreze într-un p trat de 50 cm i distan a dintre planurile celor dou  ori cii 

trebuie s  e mai mic  de 50 cm
  centralele din aceast  con gura ie cu conductele asociate de conexiune sunt adecvate pentru conexiune cu un singur co  cu tiraj natural

 nu este permis uxul de condens în echipament
C5  terminalele pentru alimentarea cu aer de ardere i pentru evacuarea produselor de ardere nu trebuie s  e instalate pe pere ii opu i ai construc iei
C6  este permis uxul de condens în echipament
 rata de recirculare maxim  admis  de 10% în condi ii de v nt
 terminalele pentru alimentarea cu aer de ardere i pentru evacuarea produselor de ardere nu trebuie s  e instalate pe pere ii opu i ai construc iei
 aparatul nu trebuie conectat la un co  de fum comun (adic , mai multe aparate pe un co  de fum partajat) care func ioneaz  sub presiune pozitiv .

 
  nu este permis uxul de condens în echipament
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Qn Capacitate nominal  pentru înc lzire
Qm Capacitate minim  pentru înc lzire

Capacitate nominal  
(putere calori c  inferioar )
Putere nominal

 Presiune maxim  de func ionare înc lzire

T Temperatur
Grad de protec ie
Clasa NOx

Parametru Simbol 20 HM IS 30 HM IS Unit
Clasa de randament energetic sezonier aferent înc lzirii incintelor - A A -
Clasa de randament energetic aferent înc lzirii apei - - - -
Putere nominal Pnominal 20 29 kW
Randamentul energetic sezonier aferent înc lzirii incintelor s 94 94 %
Puterea termic  util  
La puterea termic  nominal  i regim de temperatur  ridicat  (*) P4 19,5 29,3 kW
La 30% din puterea termic  nominal  i regim de temperatur  sc zut  (**) P1 6,6 9,9 kW
Randament util
La puterea termic  nominal  i regim de temperatur  ridicat  (*) 4 87,9 87,9 %
La 30% din puterea termic  nominal  i regim de temperatur  sc zut  (**) 1 98,8 98,8 %
Consumuri electrice auxiliare   
n sarcin  total elmax 30,0 44,3 W
n sarcin  par ial elmin 12,2 13,6 W
În mod standby PSB 3,0 3,0 W
Al i parametri
Pierderi termice în mod standby Pstby 30,0 35,0 W
Consum de energie electric  de la flac ra pilot Pign - - W
Consumul anual de energie QHE 60 90 GJ
Nivelul de putere acustic , în interior LWA 48 47 dB
Emisii de oxizi de azot NOx 22 35 mg/kWh
Pentru instala iile combinate de nc lzire
Profilul de sarcin  declarat - -
Randamentul energetic aferent înc lzirii apei wh - - %
Consumul zilnic de energie electric Qelec - - kWh
Consumul zilnic de combustibil Qfuel - - kWh
Consumul anual de energie electric AEC - - kWh
Consumul anual de combustibil AFC - - GJ
(*) regim de temperatur  ridicat : 60°C la intrarea în instala ia de înc lzire i 80°C la ie ire
(**) regim de temperatur  sc zut : pentru cazanele cu condensare la 30°C, pentru cazanele cu temperatur  sc zut  la 37°C, pentru alte instala ii de înc lzire 
la o temperatur  de 50°C la intrare

Qn (Hi) =

0476/00

Serial N.  
230 V ~ 50 Hz          W

NOx:

Pms =    bar   T=  °C

Pn =

IP
COD. 50-30 °C80-60 °C

Qn QnQm

          kW

          kW          kW

         kW

         kW

Caldaia a condensazione

80-60 °C

IT:     

RESIDENCE HM IS

RIELLO S.p.A. - Via Ing. Pilade Riello, 7 - 37045 Legnago (Vr)

C53 C33 C33 C93

C83 C43
C43 B23

C13 C13C53* **

Aspirare în mediu i evacuare în exterior

C13-C13x
Evacuare concentric  la perete. Conductele pot pleca de la central  în mod 
independent, dar ie irile trebuie s  e concentrice sau destul de apropiate astfel 
înc t s  e supuse unor condi ii de v nt similare (p n  la 50 cm)

C33-C33x Evacuare concentric  spre acoperi . Ie ire la fel ca în cazul variantei C13

C43-C43x Evacuare i aspirare în co uri de fum comune separate, dar supuse unor condi ii 
de v nt similare

C53-C53x
Evacuare i aspirare separate la perete sau c tre acoperi  i, în orice caz, în zone 
cu presiuni diferite. Evacuarea i aspirarea nu trebuie s  e amplasate niciodat  
pe pere i opu i

C63-C63x Evacuarea i aspirarea realizate cu ajutorul unor conducte comercializate i 
certi cate separat (1856/1)
Evacuare în co ul de fum individual sau comun i aspirare la perete

C93-C93x Evacuare spre acoperi  (similar  cu modelul C33) i aspirare aer printr-un co  de 
fum individual existent

* priza din spate ** max 50 cm
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4  
n cazul unei noi instal ri sau al înlocuirii centralei, trebuie s  efectua i 
o cur are preventiv  a instala iei de înc lzire. Pentru a garanta buna 
func ionare a produsului, dup  ecare opera iune de cur are, ad ugare 
de aditivi i/sau tratamente chimice (de exemplu, antigel, pelicul  etc. 
...), asigura i-v  c  parametrii din tabel se încadreaz  în valorile indicate.

udm

Valoare pH - 7-8 -
Duritate °F - < 15 
Aspect - - limpede
Fe mg/kg < 0,5 -
Cu mg/kg < 0,1 -
Centrala trebuie s  e conectat  la o instala ie de înc lzire i la o re ea 
de ap  sanitar , ambele dimensionate în baza performan elor sale i în 
baza puterii sale. nainte de instalare, se recomand  efectuarea unei cl -
tiri riguroase a tuturor conductelor instala iei, pentru a îndep rta eventu-
alele reziduuri care ar putea compromite func ionarea corespunz toare 
a centralei. Instala i sub supapa de siguran  o p lnie pentru colectarea 
apei cu o conduct  de evacuare adecvat  în caz c  are loc o scurgere 
din cauza suprapresiunii în instala ia de înc lzire. Circuitul apei mena-
jere nu are nevoie de supap  de siguran , dar trebuie s  v  asigura i 
c  presiunea din conducta de ap  nu dep e te 6 bari. n cazul în care 
exist  incertitudini, va trebui instalat un reductor de presiune.

 b nainte de pornire, asigura i-v  c  centrala este preg tit  pentru func-
ionare i c  este alimentat  cu gaz; acest lucru reiese de pe ambalaj 
i de pe eticheta autocolant , pe care este indicat tipul de gaz. b Este foarte important s  se sublinieze c , în anumite cazuri, co-
urile de fum se a  sub presiune i, a adar, îmbin rile diferitelor 

elemente trebuie s  e ermetice.

Norme privind instalarea
Instalarea trebuie s  e efectuat  de personal cali cat, în conformitate 
cu urm toarele normative de referin :
- UNI 7129-7131, CEI 64-8.

 b n faza de instalare a centralei, se recomand  s  utiliza i 
echipamente de protec ie pentru a evita accident rile personale.

n plus, trebuie respectate întotdeauna normele locale ale pompierilor, 
ale companiei de gaz i alte eventuale prevederi municipale.
Aceste central  termic  mural  în condensa ie de tip C care poate fun-
c iona dup  cum urmeaz :

 doar înc lzire f r  niciun boiler extern conectat. Centrala nu 
furnizeaz  ap  cald  menajer .

 numai înc lzirea cu un boiler extern gestionat de un termo-
stat: în aceast  stare, centrala termic  furnizeaz  ap  cald  la boiler 
pentru prepararea apei sanitare ori de c te ori o solicitare este f cut  de 
c tre termostatul aferent.

 numai înc lzirea cu un boiler extern (kit de accesorii dispo-
nibil la cerere) gestionat de o sond  de temperatur  pentru producerea 
apei calde menajere. Dac  boilerul nu este furnizat de compania noa-
str , asigura i-v  c  sonda NTC respectiv  are urm toarele caracteristi-
ci: 10 kOhm la 25°C, B 3435±1%.

n func ie de accesoriul de evacuare a gazelor arse utilizat, centrala se 
clasi c  în:
1. central  de tip B23P-B53P, instalare for at  deschis , cu conduct  de 

evacuare a gazelor arse i aspirare a aerului de ardere din mediul în care 
este instalat . Dac  centrala nu este instalat  în exterior, este obligatorie 
priza de aer în spa iul de instalare;

2. central  de tip C(10)3; C13,C13x; C33,C33x; C43,C43x; C53,C53x; 
C63,C63x; C83,C83x, C93,C93x: aparat cu carcas  etan , cu conduct  
de evacuare a gazelor arse i aspirare a aerului de ardere din exterior. Nu 
necesit  priz  de aer în spa iul în care este instalat .

Echipamentul poate  instalat în interior ( ) sau la exterior, într-un 
loc par ial protejat ( ), sau într-un loc în care nu este expus ac iunii 
directe i in ltra iilor de ap  de la ploaie, z pad  sau grindin . Domeniul 
de temperatur  în care poate func iona este: de la >0°C la 60°C.

g. A g. B

S
Centrala este echipat  în serie cu un sistem automat de protec ie 
împotriva înghe ului, care se activeaz  atunci c nd temperatura apei 
din circuitul principal scade sub 5°C. Acest sistem este întotdeauna 
activ i garanteaz  protec ia centralei, p n  la o temperatur  a aeru-
lui de la locul de instalare de >0°C.

 b Pentru a bene cia de aceast  protec ie, bazat  pe func ionarea 
arz torului, centrala trebuie s  poat   pornit ; prin urmare, ori-
ce condi ie de blocare (de exemplu, lipsa aliment rii cu gaz sau cu 
energie electric ) dezactiveaz  protec ia.

n cazul în care centrala este l sat  f r  alimentare pentru perioade lungi 
de timp în zone în care pot  atinse temperaturi mai mici de >0°C i nu se 
dore te golirea instala iei de înc lzire, pentru protec ia împotriva înghe u-
lui a centralei se recomand  introducerea în circuitul principal a unui lichid 
de bun  calitate de protec ie împotriva înghe ului. Urma i cu rigurozitate 
instruc iunile produc torului în ceea ce prive te procentul de lichid de 
protec ie împotriva înghe ului în raport cu temperatura minim  la care se 
dore te men inerea circuitului aparatului, durata sau eliminarea lichidului.
n ceea ce prive te circuitul de ap  cald  menajer , se recomand  golirea 
acestuia.
Materialele din care sunt realizate componentele centralei rezist  la lichi-
de antigel pe baz  de glicoli etilenici.

Accesa i partea de interior a centralei în vederea efectu rii opera iunilor 
de între inere normal , respect nd spa iile minime prev zute pentru in-
stalare.
Pozi iona i centrala, in nd cont de urm toarele:
 - trebuie s  e instalat  pe un perete adecvat s  sus in  greutatea aces-

teia
 - nu trebuie amplasat  deasupra buc t riei sau a altui aparat de g tit
 - nu trebuie s  l sa i substan e in amabile în înc perea în care este 

instalat  centrala.

A: consulta i sec iunea Con gura ie evacuare 
gaze arse” m sur tori în mm

 - Respecta i o distan  de siguran  între peretele pe care este instalat  
centrala i p r ile calde din exteriorul acesteia.

ÎNAPOI

VEDERE DE SUS

INSTALARE DUPUL

5mm 5mm

5m
m
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evacuare condens
Acest produs a fost proiectat s  împiedice scurgerile de produ i gazo i 
de ardere prin intermediul conductei de evacuare a condensului 
cu care este dotat; respectiv, este ob inut prin utilizarea unui sifon 
corespunz tor din interiorul echipamentului. 

 b Toate componentele ce constituie sistemul de evacuare 
a condensului produsului sunt între inute corect conform 
indica iilor produc torului i nu pot fi modificate în niciun mod.

Instala ia de evacuare a condensului în aval fa  de echipament 
trebuie s  respecte legisla ia i normele aplicabile în domeniu. 
Realizarea instala iei de evacuare a condensului în aval a 
echipamentului reprezint  responsabilitatea instalatorului. Instala ia 
de evacuare a condensului trebuie s  fie dimensionat  i instalat  
astfel înc t s  se asigure evacuarea corespunz toare a condensului 
generat de aparat i/sau colectat din sistemele de evacuare a 
produ ilor de ardere. Toate componentele sistemului de evacuare a 
condensului trebuie s  fie realizate în condi ii optime, cu materiale 
adecvate pentru a rezista în timp la solicit rile mecanice, termice i 
chimice ale condensului generat de echipament.

 n cazul în care sistemul de evacuare a condensului 
este expus riscului de înghe , asigura i mereu un nivel adecvat de 
izola ie la nivelul conductei i ave i în vedere o eventual  m rire a 
diametrului conductei respective.
Conducta de evacuare a condensului trebuie s  prezinte mereu un 
nivel adecvat de înclinare pentru a evita acumularea condensului i 
pentru corecta sa evacuare. Sistemul de evacuare a condensului 
trebuie s  fie prev zut cu o separare, ce poate fi inspectat , între 
conducta de evacuare a condensului echipamentului i sistemul de 
evacuare a condensului.

Efectua i conexiunile electrice de joas  tensiune, dup  cum urmeaz :
 Utiliza i conectoarele furnizate în dotarea centralei

 conector ModBus 4 poli pentru semnalul BUS 485 (- A B )
 conector 8 poli pentru semnale TBT - TA -OT  - SE

- A B +

CE4

TBT TA OT+ SE

Utilizzare contatto privo di tensione

bia
nc

o

ne
ro

utiliza i intrarea de contact f r  tensiune

alb ne
gru

CE4 (- A B ) Magistral  485
TBT Termostat de joas  temperatur

TA Termostat de ambient (contact liber de 
tensiune)

OT Open therm
SE Sond  extern

 efectua i conexiunile electrice folosind conectorul dorit conform celor 
indicate în schi a de detaliu

 dup  asigurarea conexiunilor electrice, introduce i corect conectorul 
în partea corespunz toare.

 b Se recomand  utilizarea conductorilor cu sec iuni transversale 
ale relor de la minim 0,35 mm2 p n  la maxim 1,5 mm2. Pentru 
conectarea BUS 485 se recomand  utilizarea cablului ecranat 
dac  semnalul trece în apropierea altor conductori electrici sau 
conductori de tensiune de re ea.
 b n cazul unui racord TA sau TBT, elimina i pun ile aferente pre-
zente în cutia cu borne.

Conexiune  sau 
Pentru a conecta termostatul rezervorului de ap  i sonda rezervorului 
de ap , accesa i cardul cazanului dup  cum urmeaz :
- scoate i carcasa (vezi "4.7 Demontarea carcasei")
- accesa i cardul pl cii cazanului (vezi "4.4 Acces la p r ile electrice")
- conecta i TERM.BOLL. i SONDA BOLL. la M4 a a cum se arat  în 

gur .

 b n cazul con gura ia 
cazanului rezervo-
rului de ap  extern  
cu sonda (CAZUL C) 
ad uga i un jumper 
pe intrarea TERM 
BOLL a pl cii de bor-
ne M4

RO
TERM. BOLL. 
o POS

TERMOSTAT 
REZERVOR DE 
AP  sau POS

SONDA BOLL. SOND  REZER-
VOR DE AP

viola viola
rosso ro u
marrone maron
blu albastru
nero negru
verde verde
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ros
so
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rro
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 (-

)
blu

 (s
ign
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(al
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LIN BUS
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TERM.BOLL. 
o POS

M4

vio
la

vio
la

SONDA
BOLL. 

11 X14 1

T.P.

 în cazul conect rii la sistem a unei comenzi la 
distan  OT , dac  parametrul P803= 1 (SERVICE), pe ecranul 
centralei apare urm torul a aj: 

 compatibilitatea total  cu dispozitive OpenTherm ale 
ter ilor nu este garantat .
Se observ , de asemenea, c , dac  este conectat  comanda la distan  
OT :
 - nu mai este posibil  setarea st rii centralei de DEZACTIVARE/IARN /

VAR  (este setat  prin comanda la distan  OT )
 - valoarea de referin  pentru înc lzire calculat  prin comanda la distan-

 OT  (I017) este a at  în meniul INFO
 - este posibil  setarea valorii de referin  pentru înc lzire la nivelul 

centralei doar dac  P311=1 sau P311 = 0 i puntea” este închis . 
Valoarea poate  consultat  în meniul INFO (I016)

 - pentru activarea func iei CO AR, cu comanda la distan  OT  conec-
tat , este necesar s  dezactiva i temporar conexiunea set nd para-
metrul P803 = 0 (SERVICE); nu uita i s  restabili i valoarea acestui 
parametru dup  nalizarea func iei.

Tasta 2 r m ne activ  pentru resetarea alarmei.
Tasta 3 r m ne activ  pentru vizualizarea meniului INFO i activarea 
meniului SETARI.

Conectarea la re eaua electric  trebuie s  e realizat  prin intermediul 
unui dispozitiv de separare cu deschidere omnipolar  de cel pu in 3,5 mm 
(EN 60335/1 - categoria 3). Aparatul func ioneaz  la curent alternativ de 
230 Vol i/50 Hz, i este conform cu norma EN 60335-1. Este obligatorie 
conectarea cu o împ m ntare e cient , conform normativelor în vigoare.

 b Este responsabilitatea instalatorului s  asigure o împ m ntare 
adecvat  a aparatului; produc torul nu î i asum  r spunderea 
pentru eventualele daune cauzate de realizarea incorect  sau de 
nerealizarea acesteia. b Se recomand , în plus, respectarea conexiunii faz -nul (L-N).
 b Conductorul de legare la p m nt trebuie s  e cu c iva centimetri 

mai lung dec t celelalte.
 b Pentru a garanta etan eitatea centralei, utiliza i o garnitur  i 

str nge i-o la nivelul canalului de cablu folosit. 
Centrala poate s  func ioneze cu alimentare faz -nul sau faz -faz . Este 
interzis  utilizarea conductelor de gaz i/sau de ap  ca împ m ntare 
pentru aparaturile electrice. Pentru conexiunea electric , folosi i cablul de 
alimentare din dotare. n cazul înlocuirii cablului de alimentare, utiliza i un 
cablu de tipul HAR H05V2V2-F, 3x 0,75 mm2, Ø max extern 7 mm.
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Conexiunea de gaz
Racordarea la gaz trebuie executat  cu respectarea normelor de instala-
re în vigoare. nainte de a efectua racordul:
- asigura i-v  c  gazul furnizat corespunde celui pentru care a fost fabri-

cat  centrala (consulta i pl cu a cu date tehnice).

Pentru a avea acces la componentele interne, îndep rta i carcasa, dup  
cum este indicat în gur .

 b Pentru a str nge uruburile, apli-
ca i un cuplu de 0,6 - 0,8 Nm

1

1a

1a

2

3

 b n cazul demont rii panourilor laterale, monta i-le la loc în po-
zi ia ini ial , consult nd eticheta adeziv  de pe partea lateral . b Eventuala deteriorare a panoului frontal conduce la înlocuirea 
panoului. b Panourile izolate fonic prezente in interiorul pere ilor frontali i 
laterali pot garanta etan eitatea circuitului de admisie a aerului 
fa  de mediul de instalare. b Este, prin urmare, ESEN IAL ca dup  opera iunile de demontare 
s  monta i la loc corect componentele, pentru a garanta etan e-
itatea centralei.

ardere 
Pentru evacuarea produ ilor de ardere, consulta i normativa UNI7129-
7131. n plus, trebuie respectate întotdeauna normele locale ale pompie-
rilor, ale companiei de gaz i alte eventuale prevederi municipale.
Pentru extrac ia gazelor de ardere i admisia aerului de ardere al cen-
tralei, este neap rat necesar s  e utilizate doar conducte originale 
cu excep ia tipului C6 (cu condi ia s  e certi cate) i conexiunile s  
e efectuate în mod corect, astfel cum este indicat în instruc iunile din 

dotarea accesoriilor pentru gazele arse. La un singur co  de fum pot  
conectate mai multe aparate, cu condi ia ca toate s  e cu condensare.

 b

 b Turela de evacuare a gazelor de ardere a cazanului este dimensionat  
pentru o conduct  concentric  cu un diametru exterior al conductei de 
gaze arse 60 0,6 -0,3 mm i un diametru exterior al conductei de aer 
100 0,3 -0,7 mm. Asigura i-v  c  cuplajul este etan . b Nu instala i elementele de evacuare a gazelor arse în apropierea unor 
materiale in amabile sau plastice, ale c ror caracteristici pot  modi -
cate în cazul unor temperaturi ridicate. b Lungimea rectilinie este f r  coturi i include terminale i îmbin ri.
 b Centrala este furnizat  f r  kitul pentru evacuarea gazelor arse/as-

pira ia aerului, întruc t pot  folosite accesoriile pentru aparatele cu 
condensare care se adapteaz  cel mai bine la caracteristicile de in-
stalare (consulta i catalogul). b n cazul utiliz rii de conducte de evacuare gaze arse i aspira ie aer, 
care nu sunt originale, trebuie s  se garanteze totu i utilizarea unor 
conducte certi cate i conforme cu echipamentul la care sunt racor-
date, cu o clas  de temperatur  120°C, i rezistente la condens. b Pentru a garanta un nivel ridicat de siguran  al instala iei, xa i pe 
zid (perete sau plafon) conductele prin utilizarea unor cleme de xare 
speci ce ce trebuie pozi ionate în coresponden  cu ecare îmbinare, 
la o distan  care s  nu dep easc  lungimea ec rei extensii indi-
viduale i imediat înainte i dup  ecare schimb de direc ie (curb ). b Lungimile maxime ale conductelor se refer  la conexiunile pentru co-
ul de fum disponibile în catalog.

 b Este obligatorie utilizarea conductelor speci ce.

 b Pere ii sensibili la c ldur  (de exemplu, cei din lemn) trebuie s  e 
proteja i cu o izola ie adecvat . b Conductele de evacuare a gazelor de ardere neizolate sunt poten iale 
surse de pericol.
 b Utilizarea unei conducte cu o lungime mai mare duce la o pierdere a 

puterii centralei. b Conductele de evacuare pot  orientate în direc ia cea mai potrivit  
pentru necesit ile de instalare. b Dup  cum prev d normele în vigoare, centrala poate primi i a eva-
cua prin intermediul sifonului propriu condensul din gazele arse i/sau 
apele meteorice provenite din sistemul de evacuare a gazelor arse. b n cazul în care este instalat  o eventual  pomp  de relansare pentru 
condens, veri ca i datele tehnice privind debitul furnizate de c tre pro-
duc tor pentru a asigura corecta func ionare a acesteia.

 - Pozi iona i conducta de evacuare astfel înc t inser ia s  intre complet în 
contact cu turnul pentru gaze arse al centralei.

 - Dup  amplasare, asigura i-v  c  cele 4 crest turi (A) sunt introduse în 
canalul corespunz tor ( ).

 - Str nge i complet uruburile (C) care str ng cele dou  borne de blocare a 
an ei, astfel înc t cotul s  e xat la aceasta.

B

B23P-B53P Ø60-100

B

Ø80-80 Ø80-125

A

A

C

C

B

B

 b Racordurile kit-ului de racordare sistem split Ø 80 sunt dimensionate 
pentru conducte cu un diametru exterior de 80 0,3 -0,7 mm. Asigu-
ra i-v  c  cuplajul este etan .

Dac  se utilizeaz  kitul de rami care de la Ø 60-100 la Ø 80-80 în locul 
sistemului rami cat, se determin  o pierdere a lungimilor maxime conform 
celor indicate în tabel.

Pierdere de lungime (m) 0,5 1,2
5,5 pentru conducta de gaze arse
7,5 pentru conducta de aer

Caracteristicile centralei permit conectarea conductei de evacuare a ga-
zelor arse (ø 80) la diferitele modele de evi ale instala iei Ø50 - Ø60 
- Ø80.

 b Pentru stabilirea evilor instala iei, se recomand  efectuarea unui 
calcul de proiect în vederea asigur rii conformit ii cu normele în 
vigoare.
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n tabel se reg sesc con gura iile de baz  admise.

Admisie aer 1 cot de 90° ø 80
conduct  de 4,5m ø 80

Evacuare gaze 
arse

1 cot de 90° ø 80
conduct  de 4,5m ø 80

Reduc ie de la ø 80 la ø 50 sau de la ø 80 la ø 60
Cot baz  co  90°, ø 50 sau ø 60 sau ø 80

Pentru lungimile conductei instala iei, consulta i tabelul

Centralele ies din fabric  reglate astfel:

NC rpm ACM rpm Lungime maxim  (m)
Ø50 Ø60 Ø80

20
 H

M 
IS

6.300 6.300
7 23 116

6 20 98

30
 H

M 
IS

7.400 8.600
2 12 62

1 11 57

Dac  sunt necesare lungimi mai mari, compensa i pierderile de sarcin  
cu o cre tere a num rului de rota ii ale ventilatorului, dup  cum este 
prezentat în tabelul cu reglaje, pentru a asigura debitul termic indicat pe 
pl cu .

 b Calibrarea valorii minime nu trebuie modi cat .

  
 conduct  dubl  de fum

Tura ie ventil. 
rpm

Conducte 
Ø 50

Conducte 
Ø 60

Conducte 
Ø 80

P ie ire 
central  (Pa)

ÎNC ACM lungime maxim  (m)

20
 H

M 
IS

6.300 6.300 7 23 116 180
6.400 6.400 9* 29* 144* 210*
6.500 6.500 11* 34* 172* 257*
6.600 6.600 14* 40* 201* 285*
6.700 6.700 16* 46* 229* 330*
6.800 6.800 18* 51* 257* 355*
6.900 6.900 21* 57* 285* 385*
7.000 7.000 23* 63* 314* 425*
7.100 7.100 25* 68* 342* 465*
7.200 7.200 28* 74* 370* 497*

30
 H

M 
IS

7.400 8.600 2 12 62 195
7.500 8.700 4* 18* 92* 242*
7.600 8.800 6* 24* 119* 289*
7.700 8.900 9* 29* 145* 337*
7.800 9.000 11* 34* 172* 384*

 conduct  dubl  compact  de fum

Tura ie ventil. 
rpm

Conducte 
Ø 50

Conducte 
Ø 60

Conducte 
Ø 80

P ie ire 
central  (Pa)

ÎNC ACM lungime maxim  (m)

20
 H

M 
IS

6.300 6.300 6 20 98 170
6.400 6.400 8* 25* 124* 203*
6.500 6.500 10* 30* 150* 235*
6.600 6.600 13* 35* 176* 268*
6.700 6.700 15* 40* 202* 300*
6.800 6.800 17* 46* 228* 333*
6.900 6.900 19* 51* 253* 365*
7.000 7.000 21* 56* 279* 398*
7.100 7.100 23* 61* 305* 430*
7.200 7.200 25* 66* 331* 463*

30
 H

M 
IS

7.400 8.600 1 11 57 180
7.500 8.700 3* 17* 84* 227*
7.600 8.800 6* 22* 111* 274*
7.700 8.900 8* 28* 138* 322*
7.800 9.000 10* 33* 165* 369*

Con gur rile Ø 50 sau Ø 60 sau Ø 80 ofer  date experimentale veri -
cate în Laborator. n cazul unor instala ii diferite fa  de cele indicate în 
tabelele cu con gur ri standard” i reglaje”, consulta i lungimile liniare 
echivalente din continuare.

 b n orice caz, sunt garantate lungimile maxime declarate în manual 
i este deosebit de important ca acestea s  nu e dep ite.
COMPONENT Echivalentul n metri liniari Ø80 (m)

Ø 50 Ø 60
Cot de 45° 12,3 5
Cot de 90° 19,6 8

Extensie de 0,5 m 6,1 2,5
Extensie de 1,0m 13,5 5,5
Extensie de 2,0m 29,5 12

4,5m Ø 80 mm
4,5m Ø 80 mm

coturi 90° Ø 80 mm

reduc ie 
Ø 80-60 mm sau 

Ø 80-50 mm

cot de 90° 
Ø 50 mm
Ø 60 mm 

sau Ø 80 mm

lu
ng

im
e

co  pentru montare evi 
Ø 50 mm - Ø 60 mm sau Ø 80mm

Co ul de fum colectiv este un sistem de evacuarea gazelor arse adecvat 
pentru a colecta i a evacua produ ii de ardere provenind de la mai multe 
aparate, instalate la mai multe etaje ale unei cl diri. Co urile de fum colective 
cu presiune pozitiv  pot  utilizate doar pentru aparate cu condensare de tip 
C. Drept urmare, con gura ia B53P/B23P este interzis . Instalarea centrale-
lor pe co urile de fum colective sub presiune este permis  exclusiv pentru 
gaz metan natural. Centrala este dimensionat  s  func ioneze corect p n  
la o presiune maxim  intern  a co ului de fum care s  nu dep easc  va-
loarea de 25 Pa. Asigura i-v  c  num rul de rota ii ale ventilatorului este 
conform cu valoarea indicat  în tabelul de date tehnice”.
Asigura i-v  c  tuburile de aspirare a aerului i de evacuare a produ ilor de 
combustie sunt etan e.
Instalarea în co uri colective presurizate este posibil  numai prin utilizarea 
trusei accesorii clapet cu sifon integrat, care se instaleaz  imediat la ie irea 
din conducta de evacuare a gazelor arse (kit Ø80) sau a conductei de eva-
cuare/aspirare a gazelor arse (kit Ø80/125).

 Utilizarea kit-ului clapet Ø80 necesit  utilizarea kit-ului de conectare 
a sistemului dublu Ø80 ( g. A - 2, pagina 33).
Seturile de accesorii clapet cu sifon integrat disponibile in catalog sunt potri-
vite pentru colectarea si curgerea condensului in interiorul cazanului.

 b Aparatele conectate la un co  colectiv trebuie s  e de acela i tip i 
trebuie s  aib  caracteristici de ardere asem n toare. b Num rul de aparate care pot  conectate la un co  colectiv cu presiu-
ne pozitiv  este stabilit de proiectantul co ului. 

Centrala este proiectat  pentru a  conectat  la un co  colectiv de fum di-
mensionat pentru a opera în condi ii în care presiunea static  a conductei 
colective de gaze de ardere poate dep i presiunea static  a conductei co-
lective de aer de 25 Pa în condi ii în care n-1 centrale func ioneaz  la capa-
citatea termic  nominal  maxim  i 1 central  la capacitatea termic  minim  
admis  de controale.

 b Diferen a minim  de presiune admis  între ie irea gazelor arse i in-
trarea aerului de ardere este de -200 Pa (incluz nd - 100 Pa presiu-
nea v ntului).

Pentru aceast  tipologie de evacuare sunt disponibile accesorii suplimentare 
(coturi, piese prelungitoare, terminale etc.) care fac posibile con gura iile de 
evacuare gaze arse prev zute în capitolul "4.8 Evacuarea gazelor arse i 
aspirarea aerului de ardere".
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 b Montarea supapei de re inere (kit clapet), disponibil  în catalog, este 
obligatorie.
 b Montarea conductelor trebuie s  e realizat  pentru a evita contracu-

ren ii de condens care ar împiedica evacuarea corect  a produ ilor 
de ardere.
 b Trebuie asigurat  o pl cu a de identi care cu date tehnice la punctul 

de racord cu conducta de gaze arse colectiv . Pl cu a cu date de 
identi care trebuie s  prezinte cel pu in urm toarele informa ii:
- co ul de fum colectiv este dimensionat pentru centrale de tip 

C(10)3
- debitul masic maxim admis al produ ilor de ardere în kg/h
- dimensiunile conexiunii la conductele comune
- o noti care referitoare la deschideri pentru ie irea aerului i intra-

rea produ ilor de ardere ale co ului de fum colectiv sub presiune; 
aceste deschideri trebuie s  e închise i trebuie s  e asigurat  
etan eitatea lor c nd centrala este deconectat  

- numele produc torului conductei colective de gaze arse sau sim-
bolul s u de identi care b Consulta i normele în vigoare pentru evacuarea produ ilor de ardere 

i prevederile locale. b Conducta de gaze arse trebuie s  e selectat  în mod corect în baza 
parametrilor indica i în ceea ce urmeaz .

4,5 + 4,5 0,5 m
4,5 0,5 m

 b nainte de a efectua oricare opera iuni, opri i alimentarea electric  a 
echipamentului. b nainte de montaj, lubri a i garniturile cu un produs lubri ant necoroziv.

 b Conducta de evacuare gaze arse trebuie s  e înclinat  în cazul unei 
conducte orizontale, de 3° spre central . b Num rul i caracteristicile echipamentelor conectate la co ul de fum 
trebuie s  e adecvate pentru caracteristicile reale ale co ului de 
fum. b Terminalul conductei colective trebuie s  genereze tiraj.

 b Condensul poate ajunge în interiorul centralei.
 b Valoarea maxim  de recirculare admis  în condi ii de v nt este de 

10%.
 b Diferen a maxim  de presiune admis  (25 Pa) dintre intrarea produ-

ilor de ardere i ie irea aerului ale unui co  de fum colectiv nu poate 
 dep it  c nd n-1 centrale func ioneaz  la capacitate termic  no-

minal  maxim  i 1 central  la capacitate termic  minim  permis  
de controale. b Conducta de gaze arse colectiv  trebuie s  e adecvat  pentru o su-
prapresiune de minim 200 Pa. b Co ul de fum colectiv nu trebuie s  e prev zut cu un dispozitiv de 
rupere tiraj-antiv nt.

Este posibil  instalarea de coturi i elemente prelungitoare, disponibile ca 
accesorii, în baza tipului de instalare dorit. Lungimile maxime admise ale 
conductei de gaze arse i ale conductei de aspira ie aer sunt indicate în ca-
pitolul "4.8 Evacuarea gazelor arse i aspirarea aerului de ardere".

-

eliminare a aerului

C

 opera iunile de umplere a sistemului trebuie s  e realizate ac i-
on nd asupra robinetului de umplere (exteriorul centralei) asigu-
r ndu-v  c  centrala este alimentat  electric.

 de ecare dat  c nd centrala este alimentat  electric, se efectu-
eaz  ciclul de purjare automat.

 prezen a unei alarme pentru ap  (E040, E041 sau E042) nu per-
mite efectuarea ciclului de purjare. 

Trece i la umplerea instala iei de înc lzire efectu nd urm toarele ope-
ra iuni:
 - deschide i robinetul de umplere (exteriorul centralei) rotindu-l spre 

st nga
 - veri ca i dac  valoarea presiunii atinge 1-1,5 bar prin intermediul hi-

drometrului amplasat sub consol  
 - închide i robinetul de umplere (exteriorul centralei).

 dac  presiunea de re ea este inferioar  valorii de 1 bar, men ine i 
deschis robinetul de umplere (exteriorul centralei) în timpul ciclu-
lui de purjare i închide i-l dup  nalizare.

Pentru a activa ciclul de purjare:
 - întrerupe i alimentarea cu energie electric  timp de c teva secunde
 - relua i alimentarea cu energie electric  l s nd centrala în starea de 

DEZACTIVARE
 - Asigura i-v  c  robinetul de gaz este închis.

La  ciclului, dac  presiunea circuitului este redus , ac iona i din 
nou asupra robinetului de umplere (exteriorul centralei) pentru a readuce 
presiunea la valoarea recomandat  (1-1,5 bar).
Dup  ciclul de purjare, centrala este preg tit .
 - Elimina i eventualul aer prezent în instala iile domestice (radiatoare, 

colectoare zonale etc.) prin supapele de purjare aferente.
 - Veri ca i din nou presiunea corect  prezent  în instala ie (ideal, 1-1,5 

bar) i eventual stabili i din nou presiunea.
 - Dac , în timpul func ion rii, ar ap rea o aten ionare referitoare la pre-

zen a aerului, este necesar s  repeta i ciclul de purjare.
 - ncheia i opera iunile, deschide i robinetul de gaz i porni i centrala.
n acest moment, este posibil  efectuarea unei solicit ri de c ldur .

nainte de a începe evacuarea, aduce i centrala în starea de DEZACTI-
VARE i întrerupe i alimentarea cu energie electric , pozi ion nd între-
rup torul general al instala iei pe oprit”.
 - nchide i robinetele instala iei termice (dac  exist ).
 - Conecta i un tub la robinetul de evacuare instala ie (C), apoi roti i-l 

manual spre st nga pentru a asigura evacuarea apei.
 OBSERVA IE: ac iona i asupra robinetului de evacuare instala ie (C) 

cu o cheie de 13
 - Dup  nalizarea opera iunilor, demonta i tubul de pe robinetul de 

evacuare instala ie (C) i închide i-l la loc.
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5  
Centrala va fi pornit  pentru prima dat  de personalul competent din 
cadrul departamentului de asisten  tehnic . nainte de a porni centrala, 
trebuie s  v  asigura i c :
 datele re elelor de alimentare (cu energie electric , cu ap , cu gaz) 

corespund celor de pe pl cu a cu date de identificare
 respectivele conducte de evacuare a gazelor arse i de aspira ie aer 

sunt în conformitate cu normele în vigoare i respect  lungimile ma-
xime admise

 sunt garantate condi iile pentru opera iunile normale de între inere, în 
cazul în care centrala este închis  în untru sau între corpuri de mobilier

 instala ia de alimentare cu carburant este etan
 capacitatea carburantului este în conformitate cu valorile impuse pen-

tru central
 instala ia de alimentare cu carburant este dimensionat  în func ie de 

capacitatea necesar  centralei i este echipat  cu toate dispozitivele 
de siguran  i de control prev zute de normele în vigoare

 circulatorul se rote te liber întruc t, mai ales dup  perioade lungi în care 
nu a func ionat, depozitele i/sau reziduurile pot s  împiedice rota ia liber

 sifonul este umplut complet cu ap ; în caz contrar, umple i cu ap  
(consulta i capitolul "5.2 Prima punere în func iune").

 b Înainte de a conecta dispozitivul „Hi, Comfort T300”, este
-

 în cazul unei perioade în-
delungate de neutilizare i în cazul unei interven ii de între inere, înainte 
de punerea în func iune a aparatului, este neap rat necesar s  proceda i 
conform celor descrise în urm toarele paragrafe. La prima pornire, se 
recomand  i procedura de calibrare (GAC) pentru a permite cazanului 
s - i ating  performan a optim . Dac  procedura nu este efectuat , timp 
de 60 de secunde la fiecare 10 minute, afi ajul arat  "CFG" (cu P105 = 1 
text derulant --> Apela i pentru GAC):

Asigura i umplerea sifonului de colectare condens introduc nd aprox. 1 
litru de ap  în priza de analiz  de ardere a centralei i verifica i:
- evacuarea corect  a apei din tubul de evacuare la ie irea centralei
- etan eitatea liniei de conectare pentru evacuare condens.
O func ionare corect  a circuitului de evacuare condens (sifon i conduc-
te) asigur  faptul c  nivelul de condens nu dep e te nivelul maxim (max). 

Func ia este gestionat  de parametrul P708, care este setat în mod im-
plicit la valoarea 0 (func ie inactiv ); dac  P708=1, func ia se activeaz  la 
prima alimentare sau dup  60 zile de neutilizare (central  alimentat  cu 
energie electric ). n acest mod, centrala, timp de 60 minute, limiteaz  la 
minim puterea de înc lzire i temperatura maxim  pentru apa menajer  la 
55°C. Activarea func iei co ar dezactiveaz  temporar aceast  func ie. n 
timpul derul rii func iei, pe a aj este a at textul HEM i, dac  P105 = 1, 
este a at suplimentar mesajul derulabil MOD DE NALT  EFICIEN ”.

Ciclu de purjare
Aduce i întrerup torul general al instala iei pe pozi ia pornit”.
De fiecare dat  c nd centrala este alimentat , este executat un ciclu 
de evacuare a aerului cu durata de 6 min. Ecranul se prezint  astfel 
(cu P105 = 1 text derulant --> CICLU AERISIRE IN CURS):

Pentru a întrerupe ciclul de purjare, ap sa i pe .

 b C nd ciclul de PUR ARE este în curs de derulare, toate solicit rile 
de c ldur  sunt întrerupte except ndu-le pe cele de ap  menajer  
c nd centrala nu se afl  în modul de DEZACTIVARE. 

Ciclul de purjare poate fi întrerupt, dac  centrala nu se afl  în starea de 
DEZACTIVARE, printr-o solicitare de c ldur  pentru ap  cald  menajer .

Procedura GAC, util  pentru a calibra supapa de gaz i sistemul de 
comand  a arderii, este obligatorie dup : conversia tipurilor de gaz - 
înlocuirea supapei de gaz - înlocuirea pl cii - înlocuirea ventilatorului 
- cur area schimb torului principal i/sau a arz torului - înlocuirea 
electrodului de detectare ac r  (ionizare) - modi carea conductelor de 
aspira i/evacuare - cur area transportorului, cur area ventilatorului, 
cur area ltrului ventilatorului mixerului, înlocuirea schimb torului, 
înlocuirea ansamblului schimb tor i transportor.
Procedura GAC trebuie s  e efectuat  i în cazul primei aprinderi. Dac  
aceast  procedur  este înt rziat  în timp, centrala î i men ine integral 
siguran a, îns  ar putea  limitat  la nivelul de performan e i poate pro-
cesa, de asemenea, semnalele de control al arderii.

 b
O eventual  repetare a GAC care nu este nalizat  în mod corect las  
sistemul în starea GAC neefectuat ”.
Sistemul alterneaz  (cu excep ia semnaliz rii de ALARM , INFO i 
PROGRAM RI) vizualizarea normal  cu textul "CFG" (cu P105 = 1 text 
derulant --> Apela i pentru GAC) pentru a readuce aminte faptul c  GAC 
va  efectuat  i c  centrala ar putea avea limit ri în func ionare.

11 22 33

AA

BB

CC

DD

- Alimenta i electric centrala i a tepta i realizarea ciclului de purjare 
(consulta i paragraful "5.3 Ciclu de purjare", din manualul de instalare). 

- Dac  se a  în modul de DEZACTIVARE, seta i cu tasta 1 anotimpul 
VAR .

- Genera i o solicitare pentru ap  cald  menajer , cu un debit de ap  
cald  menajer  egal sau mai mare de 5 litri pe minut. De i nu exist  
limit ri din partea sistemului, cu excep ia celor prev zute de suprave-
gherea ALARME, cu toate acestea, este recomandabil s  face i sca-
narea GAC cu ap  din sistemul de retur al cazanului sub 15°C sau, în 
orice caz, cu o temperatur  compatibil  cu debitul de ap  din sistem 
c tre cazan. Dac  centrala are un rezervor de ap  extern, goli i rezer-
vorul de ap , cu centrala în starea OPRIT, astfel înc t acumularea în 
rezervorul de ap  s  e rezonabil de rece.

- A tepta i ca pe a aj s  e prezent simbolul c rii. 

- Accesa i parametri (consulta i procedura indicat  în capitolul 10 Seta-
re parol , acces i modi care parametri”).

- Selecta i meniul  folosind tastele C sau  i con rma i cu tasta A.
- Selecta i parametrul P206 folosind tastele C sau  i con rma i cu tasta A.
 Not : parametrul nu este disponibil în lipsa solicit rii de c ldur .
- Seta i P206 = 1 cu tasta C pentru a activa func ia GAC.

A ajul prezint  textul GAC care se aprinde intermitent i începe o faz  
de a teptare de aprox. 1 minut, dup  care, începe calibrarea. n timpul 
acestei faze, textul "GAC" se aprinde intermitent, altern nd cu num rul 
de rota ii ale ventilatorului, cu o durat  de aprox. 2-5 minute.
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ESTE indicativul frecven ei cu care este actualizat  valoarea temperatu-
rii externe calculate pentru termoreglare; o valoare sc zut  va fi utilizat  
pentru cl dirile insuficient izolate.

ESTE indicativul vitezei cu care varia iile valorii temperaturii externe 
m surate influen eaz  valoarea temperaturii externe calculat  pentru 
termoreglare; valorile sc zute arat  viteze ridicate.

19
Curba de termoreglare de înc lzire men ine o temperatur  teoretic  de 
20 °C în mediul ambient la temperaturi exterioare cuprinse între 20 °C 
i -20 °C. Alegerea curbei depinde de temperatura exterioar  minim  

de proiectare (a adar i de a ezarea geografic ) i de temperatura de 
alimentare proiectat  (a adar i de tipul de instala ie) i trebuie calculat  
cu aten ie de c tre instalator, dup  formula urm toare:
 KT =  T. tur proiect - Tshift 
    20- T. extern  min. proiect
Tshift = 30 °C, instala ii standard
 25°C, instala ii de înc lzire în pardoseal
Dac  din calcul reiese o valoare intermediar  între dou  curbe, se reco-
mand  s  alege i curba de termoreglare cea mai apropiat  de valoarea 
ob inut .

 dac  valoarea ob inut  din calcul este 1.3, aceasta se g se te 
între curba 1 i curba 1.5. n acest caz, alege i curba cea mai apropiat , 
adic  1,5. Valorile KT care pot fi configurate sunt urm toarele:
 instala ie standard: 1,0÷3,0
 instala ie de înc lzire în pardoseal  0,2÷0,8.

Cu parametrul P419 seta i curba de termoreglare preselectat :
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Utilizatorul poate interveni indirect asupra valorii punctului de referin  
NC LZIRE, set nd, la valoarea temperaturii de referin  (20°C), o com-

pensare care poate varia în intervalul -5÷ 5 (compensare 0 = 20°C). 
Pentru corec ia compens rii, consulta i paragraful "8.4 Setare valoare de 
referin  de înc lzire cu sond  extern ". 
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CURB  DE COMPENSARE CLIMATIC

Dac  la intrarea TERMOSTATULUI de AMBIENT este conectat un pro-
gramator orar, din parametrul P420 poate fi activat  compensarea noc-
turn .
 seta i parametrul P420 = 1.
n acest caz, atunci c nd CONTACTUL este NCHIS, cererea de c ldur  
este lansat  de sonda de tur, pe baza temperaturii externe, pentru a 
avea o temperatur  nominal  în mediu la nivelul de ZI (20 °C). DESCHI-
DEREA CONTACTULUI nu determin  oprirea centralei, ci o reducere 
(transla ie paralel ) a curbei climatice pe nivelul NOAPTE (16 °C).
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REDUCERE TIMP NOAPTE PARALELĂ

CURB  TEMPERATUR  ZI

CURB  TEMPERATUR  NOAPTE

TEMPERATUR  EXTERN  (°C)

n aceast  faz , nicio tast  nu trebuie s  e ac ionat  p n  la apari-
ia textului END” (cu P105 = 1 text derulant --> FUNCTIA OPRIRE IN 

CURS), care indic  faptul c  procedura este nalizat  orect.

 b Dac  procedura GAC nu continu , iar dup  confirmare valoarea 1 
r m ne afi at  (procedura nu afi eaz  mesajul GAC), este foarte 
probabil ca sistemul electronic s  efectueze un control al arderii. 
n acest caz, a tepta i c teva minute i verifica i dac  sistemul 
continu  automat. Dac  situa ia persist , efectua i eventual o 
OPRIRE TOTAL  (POWER OFF) a centralei i relansa i procedura 
GAC conform instruc iunilor.

La nalizarea func iei, parametrul revine automat la 0. 

Dac  procedura GAC nu este nalizat , sistemul permite executarea 
unei reîncerc ri GAC care este indicat  pe a aj cu RTY” i apoi conti-
nu  prin ap sarea tastei . 

 Dac  nu este posibil  disiparea c ldurii în apa cald  menajer , 
este totu i posibil , pentru sistemele cu temperatur  înalt , s  se efectu-
eze GAC la cererea de înc lzire, set nd valoarea de referin  a apei de 
înc lzire la 80,5°C sau chiar mai bine, activ nd analiza arderii si ulterior, 
cu acara aprinsa, porniti GAC-ul.
Odat  terminat  procedura, ap sa i tasta  de 3 ori pentru a reveni la 
ecranul principal.
Dac  procedura nu este efectuat  atunci c nd este obligatoriu, o astfel de 
nerespectare a obliga iei poate conduce la o func ionare limitat  i posibi-
litatea s  se manifeste semnaliz ri de eroare asociate controlului arderii.
Dac  apare o defec iune în timpul procedurii sau dac  cererea de c l-
dur  este întrerupt , procedura ar  întrerupt  prematur, prezent ndu-se 
tarea de eroare sau trec nd automat la ecranul principal. n acest caz, 
procedura ar  repetat .

Termoreglarea este disponibil  numai cu sonda extern  conectat  i ac-
tiv , numai pentru func ia NC LZIRE.
Pentru activarea TERMOREGL RII proceda i în felul urm tor:
 accesa i parametrul   P418 =1.

Cu P418 = 0 sau sond  extern  deconectat , centrala 
.

Valoarea temperaturii detectat  de sonda extern  este vizualizat  în "6.3 
Meniu INFO" în elementul I009.
Algoritmul de termoreglare nu va utiliza direct valoarea temperaturii ex-
terne m surat , ci o valoare mediat  a temperaturii externe, care ine 
cont de izola ia cl dirii: la cl dirile bine izolate, varia iile temperaturii 
externe influen eaz  mai pu in temperatura mediului fa  de imobilele 
insuficient izolate. 
Aceast  valoare poate fi vizualizat  în meniul INFO în elementul I010.

n acest caz, valoarea de referin  de tur este calculat  de cronoter-
mostat în func ie de valoarea temperaturii externe i de diferen a dintre 
temperatura ambiant  i temperatura ambiant  dorit .

n acest caz, valoarea de referin  de tur este calculat  de placa de reglare 
în func ie de valoarea temperaturii externe pentru a ob ine o valoare esti-
mat  a temperaturii ambiante de 20° (temperatura ambiant  de referin ).
Sunt 2 parametri care contribuie la calculul punctului de referin  de tur:
 înclinarea curbei de compensare (KT) - modificabil  de c tre perso-

nalul tehnic
 compensarea temperaturii mediului de referin  - modificabil  de c -

tre utilizator.
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Utilizatorul poate interveni indirect asupra valorii punctului de referin  
NC LZIRE, introduc nd înc  o dat , mai cur nd la valoarea 
temperaturii de referin  de ZI (20°C) dec t la cea de NOAPTE (16°C), 
o compensare care poate varia în intervalul [-5 ÷ 5]. COMPENSAREA 
NOCTURN  nu este disponibil  dac  este conectat cronotermostatul 
OT . 

Dac  instala ia este de temperatur  joas , centrala prevede o func ie de 
înc lzire ap ” care poate fi activat  în modul urm tor:
 seta i centrala în starea de DEZACTIVARE ap s nd pe tasta  

(func ie disponibil  doar în aceast  stare de func ionare) 

 accesa i parametrii tehnici    P409 = 1  confir-
ma i; pe afi aj este prezentat (cu P105 = 1 text derulant --> FUNCTIE 
USCARE SAPA ACTIVA):

Func ia de înc lzire ap ” are o durat  de 168 de ore (7 zile), timp în 
care, în zonele configurate de temperatur  joas , este simulat  o cerere 
de c ldur  cu punctul de referin  de tur pentru zona ini ial  egal cu 
20°C, dar care cre te treptat conform urm torului tabel.
Acces nd meniul INFO de pe ecranul principal al interfe ei pute i vizua-
liza valoarea de I001, care indic  num rul de ore trecute din momentul 
în care a fost activat  func ia. Odat  activat , func ia are prioritate ma-
xim ; dac  aparatul este decuplat de la sursa de alimentare electric  i 
este oprit, atunci c nd este repornit func ia este reluat  de unde a fost 
întrerupt . Func ia poate fi întrerupt  înainte de final, aduc nd aparatul 
într-o stare diferit  de DEZACTIVARE sau select nd elementul P409= 
0 FUNC IE din meniul 

ZI
1 0 20°C

6 22°C
12 24°C
18 26°C

2 0 28°C
12 30°C

3 0 32°C
4 0 35°C
5 0 35°C
6 0 30°C
7 0 25°C

Observa ie: Valorile temperaturii i de cre tere a acesteia pot  modi cate 
doar de personal cali cat, numai dac  este absolut necesar. Fabricantul 
nu î i asum  nicio responsabilitate în cazul unor set ri gre ite ale 
parametrilor.
n meniul INFO, pe r ndul I001 se poate vedea num rul de ore care au 
trecut de la activarea func iei.

Tur glisant
Acest parametru P507 v  permite s  activa i func ia TEMP TUR BOILER 
DERULANTA pentru a modi ca punctul de setare al turului utilizat de 
central , la solicitarea de ap  cald  menajer . Cu parametrul inactiv 
(valoare din fabric ) exist  o modulare la valoarea x  de livrare setat  
în parametrul TEMP, TUR BOILER atunci c nd este solicitat  ACM.
Setarea parametrului P507=1 (func ie activ ) valoarea de referin  de 
livrare nu mai este xat la 80 °C, dar poate  modi cat i se calculeaz  
automat de centrala termic  pe baza diferen ei dintre punctul de setare 
dorit pentru apa cald  menajer  i temperatura detectat  de sonda boiler 
extern. Cu P507=1 se recomand  optimizarea parametrilor P504 i P505 
la discre ia dvs.  activarea acestei func ionalit i, care este întotd-
eauna posibil , trebuie totu i s  in  cont de faptul c  în anumite cazu-
ri, de exemplu la cazane de mare capacitate, ar putea încetini sarcina 
termic  a centralei în sine, încetinind performan a acestuia i am n nd 
orice solicitare de înc lzire serviciu.

Aparatul are o func ie automat  ANTI-LEGIONELLA care, zilnic sau 
s pt m nal, în func ie de set rile selectate, dac  este necesar, înc-

lze te apa cald  menajer  la 65 °C i o men ine la aceast  tempe-
ratur  timp de 30 de minute pentru a împiedica proliferarea bacteriilor 
în boiler.
Func ia nu se efectueaz  dac  temperatura cilindrului de stocare a ajuns 
la 65 °C în ultimele 24 de ore, pentru programarea zilnic  sau în ultimele 
7 zile, în cazul program rii s pt m nale.

 b Func ia nu se efectueaz  cu centrala termic  setat  la OPRIT.
Not : dac  cronul OT  este prezent i conectat (par. P803 = 1), func ia 
anti-legionel  este delegat  cronotermostatului OT .
Func ia ANTILEGIONELLA este activat  prin par. P501 în modul ur-
m tor:
P501 = 0 func ia se dezactiveaz
P501 = 1 func ie activ  s pt m nal
P501 = 2 func ie activ  zilnic

Prima dat  c nd func ia este executat  cu o înt rziere a parametrului 
P502 (ore) de la activarea acesteia i ulterior cu o frecven  zilnic  (24h) 
sau s pt m nal  (168h) în func ie de valoarea par. P501. n meniul 
INFO, linia I045 indic  num rul de zile r mase p n  la efectuarea ur-
m toarei func ii anti-legionella. n timpul execu iei, a ajul arat :

 b Odat  rulat , func ia cap t  prioritate maxim  i nu poate  înt-
rerupt ; cu toate acestea, poate  suspendat temporar prin seta-
rea cazanului la OFF sau prin întreruperea aliment rii cu energie 
electric . La repornire, ciclul anti-legionel  reia de unde a fost 
întrerupt.

Dac  func ia anti-legionel  este întrerupt  din cauza dep irii timpului 
maxim (4h), a ajul arat :

n aceast  condi ie, sistemul reîncearc  executarea a doua zi. Cazanul 
continu  s  func ioneze în mod regulat, semnalul ALEG” cu un clopot 
intermitent este a at numai c nd cazanul este în stand-by.

 b n timpul fazei de prevenire a legionelozei, temperatura apei din 
rezervor dep e te 60 °C, exist nd un risc de op rire. Acest tra-
tament al apei calde menajere trebuie monitorizat ( i utilizatorii in-
forma i) pentru a preveni daune imprevizibile asupra persoanelor, 
animalelor sau bunurilor.  b Se recomand  instalarea unei supape termostatice la ie irea apei 
calde menajere pentru a evita op ririle.

La punerea în func iune, verifica i dac  centrala efectueaz  în mod 
corect procedurile de pornire i, ulterior, de stingere. 
 Veri ca i i func ionarea în modul de ap  menajer  deschiz nd un 

robinet de ap  cald  cu starea centralei în modul pentru VAR  sau în 
modul pentru IARN .

 Veri ca i oprirea total  a centralei prin aducerea întrerup torului 
general al instala iei în pozi ia de oprire.

 Dup  c teva minute de func ionare continu , care se ob ine prin 
aducerea întrerup torului general al instala iei în pozi ia pornit”, 
set nd starea centralei pe Var  i men in nd deschis circuitul de ap  
menajer , lian ii i reziduurile de prelucrare se evapor  i abia mai 
tarziu vei putea efectua veri carea arderii.

Verificarea arderii
 b Verific rile reglement rilor privind valorile CO2 referitor la 

parametrii de referin , indica i în tabelele de mai jos, trebuie s  
fie realizate cu carcasa închis .

Pentru a efectua verificarea arderii, ac iona i în felul urm tor:
1

Sonda pentru analiza gazelor 
arse trebuie introdus  p n  la 
oprire

2

3
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cu P105 = 1 text derulant -->  
FUNCTIA COSAR IN CURS

3
1
sau
2

+
>2 sec

MAX

MIN

viteza
ventilatorului

la încalzire

sau

 A ajul prezint  timp de 10 sec num rul de tura ii setat, al turi de 
simbolul rpm.

 Set nd valoarea maxim , centrala va func iona la capacitate maxim ; 
Set nd valoarea minim , centrala va func iona la capacitate minim .

 Verifica i pe analizor dac  valorile CO2  sunt în conformi-
tate cu cele indicate în tabelele urm toare.

  

8,8 10,0 %
30 HM IS 8,8 9,9 %

(*) toleranta CO2 = ±1%

  

8,8 10,0 %
30 HM IS 8,8 10,0 %

(*) toleranta CO2 = ±1%

 Asigura i-v  c  valorile O2 (max, nominal i min) asociate unui ames-
tec de 20% hidrogen sunt în conformitate cu cele indicate în cele ce 
urmeaz .

HM IS
30 

HM IS

Valoarea Qmax
max % 2,4 2,4
nominal % 4,3 4,3
min % 6,2 6,2

Qmin
max % 2,4 2,4
nominal % 4,3 4,3
min % 6,2 6,2

 - Func ia CO AR are o durat  maxim  de 15 minute; Se poate întreru-
pe oric nd procedura în mod anticipat, ap s nd pe tasta .

 - Dac  echipamentul are o temperatur  joas , în mod direct, f r  supa-
p  de amestecare sau termostatice, func ia CO AR este efectuat  la 
solicitarea de ap  menajer .

 b Pentru a efectua func ia CO AR, disip nd c ldura în modul de 
înc lzire, este necesar s  se deschid  contactul TERM. BOLL 
(TERMOSTAT REZERVOR DE AP )/POS

 b Func ia CO AR este întrerupt  prematur dac :
 - temperatura de tur dep e te 95°C; repornirea va avea loc 

atunci c nd aceast  temperatur  coboar  sub 75°C

 - nu este detectat  ac ra cu alarmele rezultante
 - n caz de alarm . b Cu dispozitivul OT  conectat, nu este posibil  activarea func iei 

de control al arderii. Pentru a efectua analiza gazelor arse, seta i 
la 0 valoarea parametrului P803. Nu uita i s  restabili i valoarea 
parametrului pentru a reactiva conexiunea OT  pentru analiza 
gazelor arse.

La nalizarea veri c rii:
 p r si i func ia ap s nd pe tasta
 scoate i sonda analizorului i închide i prizele pentru analiza arderii 

cu capacele aferente i urubul corespunz tor
 Pune i la loc i p stra i adaptorul pentru sonda de analiz  din dotarea 

centralei în plicul documenta iei
 seta i centrala pe modul de func ionare dorit în func ie de anotimp
 regla i valorile de temperatur  conform cerin elor clientului.

Reglaje
Cazanul a fost deja reglat în timpul produc iei de c tre produc tor. 
Totu i, dac  este necesar s  se efectueze din nou reglajele (de 
exemplu dup  între inere extraordinar , dup  înlocuirea supapei de 
gaz, dup  o transformare a gazului sau dup  înlocuirea pl cii) urma i 
procedurile descrise mai jos.
Puterea maxim  i minim  i reglajele maxime de înc lzire trebuie 
efectuate numai de personal calificat:
P306 Vitez  de rota ie minim  a ventilatorului
P307 Vitez  de rota ie maxim  a ventilatorului
P309 Vitez  de rota ie maxim  a ventilatorului de înc lzire
 alimenta i centrala
 accesa i parametrii tehnici    confirma i  selecta i 

parametrul relevant  confirma i
 seta i valorile dorite cu tastele C i/sau , consult nd tabelele urm -

toare
 asigura i-v  c  P309= P310.
 b Viteza maxim  a ventilatorului de înc lzire utilizat  va fi cea setat  

în parametrul P310.
 1

NUM R MAXIM DE ROTA II 
VENTILATOR  

GAZ METAN 
(G20)

GAZ LICHID 
(G31)

20 HM IS nc lzire - ACM 6.300 - 6.300 6.100 - 6.100 rpm
30 HM IS nc lzire - ACM 7.400 - 8.600 7.100 - 8.200 rpm

NUM R MINIM DE ROTA II 
VENTILATOR  

GAZ METAN 
(G20)

GAZ LICHID 
(G31)

20 HM IS  1.200 1.250 rpm
30 HM IS 1.300 1.250 rpm

Transformarea tipului de gaz
Centrala este furnizat  pentru func ionarea cu gaz metan (G20), conform 
datelor indicate pe pl cu a tehnic  a produsului. Exist  posibilitatea de 
a transforma centrala cu GPL (G31) prin intermediul parametrului P201.

 b Conversia de la un tip de gaz la altul este simpl  i se poate face 
i cu centrala instalat .

 b Aceast  opera iune trebuie s  e efectuat  de personal cali cat.
- Accesa i parametri tehnici    P201  confirma i.
- Folosi i tasta C sau  pentru a selecta op iunea dorit :
 P201 = 1 (NG)
 P201 = 2 (LPG)
 P201 = 3
 P201 = 4

 b
Dup  modi carea parametrului GAZ, este necesar  efectuarea unei noi 
proceduri GAC” (consulta i cap. 5.4). Veri ca i dac  tura iile ventilatorului 
corespund celor indicate în , cap. 5.11.

Verificarea presiunii de alimentare cu gaz
Pentru a veri ca presiunea de alimentare cu gaz:
 - închide i robinetul de oprire a gazului de la intrarea în central
 - sl bi i urubul priz  de presiune din amonte de supapa de gaz i co-

necta i furtunul de leg tur  la manometru
 - deschide i robinetul de oprire a gazului de la 

intrarea în central
 - activa i func ia CO AR
 - valoarea corect  a presiunii pentru ecare tip 

de gaz este indicat  în tabelul Date tehnice”
 - dup  efectuarea veri c rii, opri i func ia CO-

AR

priz  de 
presiune
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 - închide i robinetul de oprire a gazului de la intrarea în central
 - deconecta i furtunul de leg tur  de la manometru i str nge i etan  

urubul priz  de presiune din amonte de supapa de gaz
 - deschide i robinetul de oprire a gazului de la intrarea în central .

 b Nestr ngerea urubului priz  de presiune poate provoca scurgeri 
de gaz combustibil.
 b Dup  orice interven ie asupra circuitului de gaz sau aer/gaz, 

efectua i o veri care de etan eitate

 
n cazul unei anomalii, pictograma  se aprinde intermitent cu o frec-
ven  de 0,5 sec ACTIVAT  i 0,5 sec DEZACTIVAT , retroiluminatul 
se aprinde timp de 1 min cu o frecven  de 1 sec ACTIVAT  i 1 sec 
DEZACTIVAT , dup  care se stinge, în timp ce semnalul sonor continu  
s  se aud . Pe afi ajul cu 4 cifre, apare codul de eroare. 

La apari ia unei anomalii, pot ap rea urm toarele pictograme:
 -  se aprinde în cazul unei alarme de ac r  (E010) 
 - RESET se aprinde în prezen a unei alarme ce impune deblocarea ma-

nual  din partea utilizatorului (exemplu de blocare ac r )
 -  se aprinde împreun  cu pictograma , excluz nd anomaliile de 

blocare ac r  i lips  ap
 -  se aprinde în prezen a unor alarme sau semnaliz ri asociate pre-

siunii apei; în acest caz, valoarea presiunii apei este a at  în mod 
alternativ cu codul de anomalie la ecare 3 secunde.

Pentru a restabili func ionarea centralei în cazul unei anomalii, este 
necesar  ac ionarea tastei RESET. 

>2 sec

n acest moment, dac  au fost restabilite condi iile pentru func iona-
rea corect , centrala reporne te automat. Sunt posibile p n  la ma-
ximum 5 încerc ri consecutive de deblocare a aceleia i alarme de pe 
interfa , dup  care pe afi aj apare codul de eroare E099.

n acest caz, este necesar  întreruperea i reluarea aliment rii cu 
energie electric  la nivelul centralei pentru a reporni func ionarea.

 b Dac  încerc rile de restabilire nu vor activa func ionarea centralei, 
contacta i Serviciul Tehnic de Asisten .

Anomalie E041 
Dac  valoarea presiunii scade sub valoarea de siguran  de 0,3 bar, 
centrala a eaz  codul de eroare E041 pentru un interval scurt de timp 
de 10 min.
Dac  a trecut timpul de tranzi ie i anomalia persist , este a at codul 
de anomalie E040.

Atunci c nd centrala prezint  eroarea E040, este necesar:
 - s  deschide i robinetul de umplere (exteriorul centralei) rotindu-l spre 

st nga

 - s  veri ca i dac  valoarea presiunii atinge 1-1,5 bar prin intermediul 
hidrometrului amplasat sub consol  sau acces nd meniul INFO ("6.3 
Meniu INFO", r ndul I018)

 - s  închide i robinetul de umplere (exteriorul centralei) asigur ndu-v  
c  auzi i un sunet mecanic. 

Ap sa i pe  pentru a relua func ionarea.
Dup  reluarea func ion rii, centrala efectueaz  un ciclu de purjare auto-
mat conform celor descrise în paragraful "4.10 Umplerea sistemului de 
înc lzire i eliminare a aerului".

 b n cazul în care c derea de presiune este foarte frecvent , solici-
ta i interven ia Serviciului Tehnic de Asisten .

Anomalie E060
Este necesar  interven ia de asisten  tehnic . In cazul incalzirii doar 
a modelelor cu rezervor de ap  cu sonda conectat  (cazul C), aparitia 
anomaliei E060 împiedic  func ionarea sanitar .
Anomalie E091
Centrala dispune de un sistem de autodiagnostic care, pe baza orelor 
totalizate în condi ii speciale de func ionare, poate s  semnaleze ne-
cesitatea de interven ie pentru cur area schimb torului principal (cod 
alarm  E091).
Dup  terminarea opera iunii de cur are, efectuat  cu kitul corespunz -
tor furnizat ca accesoriu, trebuie s  aduce i la zero contorul num rului 
total de ore, aplic nd urm toarea procedur :
 accesa i parametrii tehnici    P312  P312 = 1  

 confirma i.
OBSERVA IE: Procedura de resetare a contorului trebuie efectuat  

dup  ecare cur are atent  a schimb torului principal 
sau în cazul înlocuirii acestuia.

Eroarea E091 se manifest  c nd contorul dep e te valoarea de 2500 
ore; aceast  valoare poate  veri cat  în urm torul mod:
 accesa i meniul INFO  I015 pentru a vizualiza valoarea con-

torului pentru sond  gaze arse (vizualizare/100, exemplu 2.500h 
= 25).

Anomalii E035-E036
Prezen a unei noti c ri de alarm  cu codul E035 sau E036, care necesi-
t  resetarea prin butonul central, poate  normal  în anumite condi ii de 
mediu. Dac  noti carea nu apare frecvent, efectua i resetarea alarmei 
f r  a  necesar  interven ia tehnic .

Înlocuirea 
Dup  înlocuirea supapei de gaz, este necesar s  reseta i valoarea  a 
acesteia (consulta i imaginea), în acest caz, urma i aceast  procedur :
- seta i centrala în stare DEZACTIVAT
- accesa i parametri set nd parola conform celor indicate în capitolul 10 

Setare parol , acces i modi care parametri”
- cu tastele C sau  accesa i parametrul  P205 i con rma i 

selec ia cu tasta A

- întrerupe i alimentarea centralei timp de cel pu in 10 secunde; apoi 
reporni i alimentarea electric .

Dup  nalizarea înlocuirii, efectua i o nou  procedur  de GAC” (vezi 
cap. 5.4).

 b Dac  supapa de gaz este înlocuit , înlocui i i garniturile de 
etan are aferente. 

Pentru a str nge piuli a rampei supapei de gaz, aplica i un cuplu egal cu 
25 Nm, limit nd rota ia supapei.
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Opera iunile de configurare a sistemului trebuie f cute de personal 
calificat profesional de la Serviciul de asisten  tehnic .
n cazul înlocuirii pl cii de interfa , power on (activarea) ar putea 

fi necesar  pentru utilizator pentru a reseta valorile de or  i zi din 
s pt m n  (consulta i "5.2 Prima punere în func iune"); verifica i în plus 
i reseta i, dac  este necesar, informa iile asociate program rii orare 

pentru înc lzire i ap  cald  menajer  (consulta i "8.1 Func ia program 
orar (termostat de ambient)"); re ine i c  nu este necesar  reprogramarea 
parametrilor de configurare, a c ror valoare este preluat  de la placa de 
reglare i control prezent  în central .
Ar putea fi necesar , în schimb, resetarea valorilor de referin  pentru 
apa cald  menajer  i/sau înc lzire.

Înlocuire 
Dac  cazul pl cii de comand  este o procedur  de înlocuire i reglare, 
poate fi necesar  verificarea parametrilor de configurare i eventual re-
configurarea acestora. Consulta i tabelul de parametri pentru a identifica 
valorile implicite ale pl cii, valorile setate din fabric  i cele personaliza-
te. Parametrii care trebuie neap rat verifica i i eventual resetati sunt: 
P201  P205 (cu cazanul oprit)  P208  P301  P302 (SERVICE)  
P306  P307  P309  P310  P507.
ntrerupe i alimentarea centralei timp de cel pu in 10 secunde; apoi re-

porni i alimentarea electric . Dup  nalizarea înlocuirii, efectua i o nou  
procedur  de GAC” (vezi cap. 5.4).

COD DE EROARE MESAJ DE EROARE DESCRIEREA TIPULUI DE ALARM
E010 BLOCARE FLACARA

DEFINITIVE

E011 FLACARA PARAZIT
E012
E013
E014
E015
E020 TERMOSTAT DE LIMITA
E021
E030 ANOMALIE VENTILATOR
E031 ROTOR VENTILATOR BLOCAT MECANIC
E032 ROTOR VENTILATOR BLOCAT
E033 ROTOR VENTILATOR DETERIORAT
E034
E035
E036
E037
E038
E039

E040 + valoare bari UMPLETI INSTALATIA
E042 ANOMALIE TRADUCTOR PRESIUNE
E071 SUPRATEMPERATURA SONDA TUR
E072
E075
E088
E092
E093
E094
E097 VERIFICAREA 
E098 A FOST DETECTAT UN NIVEL INCORECT DE ARDERE
E099 TENTATIVE RESET EFECTUATE

E041 + valoare bari UMPLETI INSTALATIA

TRANZITORII

E050
E051
E052
E055
E056
E060 ANOMALIE SONDA BOILER
E070 ANOMALIE SONDA TUR
E071 SUPRATEMPERATURA SONDA TUR
E072
E077 TERMOSTAT APA ZONA PRINCIPALA
E080 ANOMALIE SONDA RETUR
E081 SUPRATEMPERATURA SONDA RETUR
E082
E090 ANOMALIE SONDA GAZE ARSE
E091 CURATATI SCHIMBATORUL PRIMAR
E095
E096

FIL + valoare în bari PRESIUNE SCAZUTA VERIFICATI INSTALATIA
 

intermitent + valoare 
în bari

PRESIUNE RIDICATA VERIFICATI INSTALATIA SEMNALIZARE

COM COMUNICATIE PIERDUTA PLACA ELECTRONICA (mai mult de 30 secunde)

FWER VERSIUNE SW INCOMPATIBILA
CFS APELATI SERVICE SEMNALIZARE
SFS OPRITI PENTRU SERVICE

OBCD UNITATEA DE CEAS DETERIORATA
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6  
 ntre inerea periodic  este o obliga ie” prev zut  de normele în 

vigoare i este esen ial  pentru siguran a, randamentul i dura-
ta de via  a centralei. Aceasta permite reducerea consumurilor, 
emisiilor poluante i men inerea produsului sigur i fiabil în timp. 
ntre inerea centralei trebuie s  fie efectuat  cel pu in o dat  pe 
an, program nd-o din timp la echipa de asisten  tehnic . nainte 
de a începe opera iunile de între inere:
 nchide i robinetele de carburant i de ap  ale instala iei de în-
c lzire i de ap  menajer .

Pentru a garanta men inerea caracteristicilor aparatului din punctul de 
vedere al eficien ei i func ionalit ii, precum i pentru a respecta dispo-
zi iile legilor în vigoare, este necesar s  executa i opera iunile de între i-
nere la intervale regulate de timp. Pentru între inere, respecta i indica iile 
din capitolul "1 AVERTISMENTE I M SURI DE SIGURAN ".
De regul , se efectueaz  urm toarele opera iuni: 
 îndep rtarea eventualelor reziduuri de ardere provenite de la arz tor;
 îndep rtarea eventualelor depuneri de pe schimb toare;
 verificarea st rii de deteriorare a electrozilor i, dac  ace tia sunt 

deteriora i, înlocuirea acestora împreun  cu garnitura de etan eitate 
corespunz toare;

 verificarea i cur area general  a conductelor de evacuare i aspi-
ra ie;

 controlul aspectului exterior al centralei;
 controlul pornirii, opririi i func ion rii centralei, at t în modul de pre-

g tire a apei calde menajere, c t i în cel de înc lzire;
 controlul etan eit ii racordurilor i conductelor de conectare la re ea-

ua de alimentare cu gaz i ap  i condens;
 controlul consumului de gaz la putere maxim  i minim ;
 dac  presiunea apei menajere este inferioar  valorii de 3 bar, eva-

cua i circuitul de ap  menajer  al centralei i asigura i între inerea 
presiunii în circuitul de înc lzire;

 verificarea integrit ii izola iei cablurilor electrice, în special în apropi-
erea schimb torului principal;

 verificarea siguran ei de detectare a lipsei gazului;
 verificarea si curatarea sifonului;
 verificarea cur eniei ventilatorului, extrac ie intern  (inclusiv filtrul de 

aer atunci c nd este prev zut);
 -

 b Placa electronic  i supapa de gaz nu necesit  o veri care 
speci c  care s  evalueze îmb tr nirea i deteriorarea.
 b n faza de între inere a centralei, se recomand  s  utiliza i 

echipamente de protec ie pentru a evita accident rile personale. b Dup  ce a i realizat opera iunile de între inere, trebuie efectuat  
analiza produ ilor de ardere pentru a verifica func ionarea corect . b Nu cur a i centrala sau componentele sale cu substan e u or 
in amabile (de exemplu, benzin , alcool etc.). b Nu cur a i panourile, componentele vopsite sau din plastic cu 
diluan i pentru vopsele. b Cur area panourilor se va face numai cu ap  cu s pun.

Efectua i o nou  procedur  "GAR", apoi scoate i alimentarea pentru cel 
pu in 10 secunde i, în nal, efectua i o nou  procedur  "GAC" (vezi 
par. 5.4), în urm toarele cazuri:
- modi carea conductei de admisie i evacuare
- cur area schimb torului primar
- înlocuirea electrozilor de aprindere i detectare a c rii
- înlocuirea schimb torului primar i/sau a transportorului.
Efectua i o nou  procedur  "GAR", apoi scoate i alimentarea pentru cel 
pu in 10 secunde i, în nal, efectua i o nou  procedur  "GAC" (vezi 
par. 5.4) 

 în urm toarele cazuri:
- cur area arz torului
- cur area transportorului
- cur area ventilatorului
- înlocuirea/cur area mixerului ventilatorului.

 ntrerupe i alimentarea cu energie electric , pozi ion nd întrerup torul 
general al instala iei pe oprit”.

 nchide i robine ii de interceptare a gazului.
 Scoate i carcasa conform celor indicate în paragraful "4.7 Demontarea 

carcasei".
 Deconecta i cablul de conexiune al electrozilor de aprindere i detectare.
 Deconecta i cablurile de alimentare ale ventilatorului.
 Desface i de pe mixer clema de fixare a rampei. 
 Sl bi i piuli a rampei de gaz.
 Desface i rampa de gaz de pe mixer i roti i-o.
 Desface i cele 4 piuli e care fixeaz  grupul de combustie.
 Extrage i ansamblul transportorului aer/gaz ce include ventilatorul i 

mixerul, proced nd cu aten ie pentru a nu deteriora panoul de izolare 
i electrodul.

 Demonta i de la racordul de evacuare condens al schimb torului tubul 
de conectare sifon i racorda i un tub temporar de colectare. n acest 
moment, continua i cu opera iunile de cur are a schimb torului.

 Aspira i eventualele reziduuri de murd rie în interiorul schimb torului, 
proced nd cu aten ie pentru a NU deteriora panoul de izolare a dispo-
zitivului de încetinire.

 Cur a i spirele schimb torului cu o perie cu peri moi.
 b NU UTILIZA I PERII METALICE CARE POT DETERIORA 

COMPONENTELE.
 Cur a i spa iile dintre spire folosind o lam  cu o grosime de 0,4 mm, 

eventual disponibil  în kit.
 Aspira i eventualele reziduuri generate de cur enie.
 Cl ti i cu ap , proced nd cu aten ie pentru a NU deteriora panoul de 

izolare a dispozitivului de încetinire.
 b n cazul depunerilor persistente de produse de combustie pe 

suprafa a schimb torului de c ldur , recomand m utilizarea 
produselor din gama Total Defence, av nd grij  s  NU deteriora i 
panoul izolant retarder.

 L sa i s  ac ioneze timp de c teva minute.
 Cur a i spirele schimb torului cu o perie cu peri moi.
 b NU UTILIZA I PERII METALICE CARE POT DETERIORA 

COMPONENTELE.
 Cl ti i cu ap , proced nd cu aten ie pentru a NU deteriora panoul de 

izolare a dispozitivului de încetinire.
 Verifica i integritatea panoului de izolare a dispozitivului de încetinire i 

înlocui i-l, urm nd procedura corespunz toare.
 Dup  opera iunile de cur are, asambla i la loc, cu mult  aten ie, 

componentele în sens invers, conform descrierii.
 Pentru a str nge piuli ele de fixare pe ansamblul transportorului aer/

gaz, utiliza i un cuplu de str ngere de 6 Nm, urm nd secven a indicat  
pe piesa turnat  (1,2,3,4).

 Restabili i tensiunea i alimentarea cu gaz la nivelul centralei.

 b Efectua i o nou  procedur  "GAR", apoi scoate i alimentarea 
pentru cel pu in 10 secunde i, în final, efectua i o nou  procedur  
"GAC" (vezi par. 5.4). b Ceea ce este indicat este valabil i în cazul înlocuirii numai a 
transportorului, a schimb torului sau a ansamblului transportor i 
schimb tor).

 ntrerupe i alimentarea cu energie electric , pozi ion nd întrerup torul 
general al instala iei pe oprit”.

 nchide i robine ii de interceptare a gazului.
 Scoate i carcasa conform celor indicate în paragraful "4.7 Demonta-

rea carcasei".
 Deconecta i cablul de conexiune al electrozilor de aprindere i detectare.
 Deconecta i cablurile de alimentare ale ventilatorului.
 Desface i de pe mixer clema de fixare a rampei.
 Sl bi i piuli a rampei de gaz.
 Desface i rampa de gaz de pe mixer i roti i-o.
 Desface i cele 4 piuli e care fixeaz  grupul de combustie.
 Extrage i ansamblul transportorului aer/gaz ce include ventilatorul i 

mixerul, proced nd cu aten ie pentru a nu deteriora panoul de izolare 
i electrozii. n acest moment, continua i cu opera iunile de cur are 

a arz torului.
 Cur a i arz torul cu o perie cu peri moi, proced nd cu aten ie pentru 

a nu deteriora panoul de izolare i electrozii.
 b NU UTILIZA I PERII METALICE CARE POT DETERIORA 

COMPONENTELE.
 Verifica i integritatea panoului de izolare a arz torului i a garniturii de 

etan are i eventual înlocui i-le, urm nd procedura aferent .
 Dup  opera iunile de cur are, asambla i la loc, cu mult  aten ie, com-

ponentele în sens invers, conform descrierii.
 Pentru a str nge piuli ele de fixare pe ansamblul transportorului aer/

gaz, utiliza i un cuplu de str ngere de 6 Nm.
 Restabili i tensiunea i alimentarea cu gaz la nivelul centralei.
 b Efectua i o analiz  a produselor de ardere. Doar dac  returneaz  

valori în afara toleran ei, este necesar s  efectua i o nou  procedur  
"GAR", apoi scoate i alimentarea pentru cel pu in 10 secunde i, în 
final, efectua i o nou  procedur  "GAC" (vezi par. 5.4). b Ceea ce este indicat este valabil i în cazul înlocuirii numai a 
transportorului, a schimb torului sau a ansamblului transportor i 
schimb tor).

 Desface i uruburile de fixare ale electrodului de aprindere/detectare 
i îndep rta i-le.

 Demonta i panoul de izolare a arz torului ac ion nd cu o lam  sub 
suprafa  (conform celor indicate în figur ).

 Cur a i eventualele reziduuri de adeziv de fixare.
 nlocui i panoul de izolare pentru arz tor.
 Noul panou de izolare utilizat pentru a-l înlocui pe cel demontat 

nu necesit  fixarea cu adeziv deoarece geometria sa garanteaz  
interferen a în asociere cu flan a schimb torului.

 Remonta i electrozii de aprindere i de detectare folosind uruburile 
îndep rtate anterior i înlocuind garnitura relevant . Pentru a str nge 
uruburile, aplica i un cuplu de 2,3 Nm.
 b Nu efectua i GAR i/sau GAC.
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 Deconecta i micile tuburi ( ), de uruba i urubul (C), desface i cle-
ma ( ) i demonta i sifonul.

 Cur a i din nou componentele sifonului de eventuale reziduuri solide.

 b Monta i la loc cu aten ie componentele scoase anterior.
 b Dup  nalizarea secven ei de cur are, reumple i sifonul cu ap  

(consulta i paragraful "5.2 Prima punere în func iune") înainte de 
noua pornire a centralei. b Nu efectua i GAR i/sau GAC.

 b Ceea ce este indicat se aplica si in cazul inlocuirii sifonului. 

A
B

C

D

Electrozii senzori de aprindere si detectie/ionizare indeplinesc o func-
tie importanta in faza de aprindere a cazanului si in mentinerea arderii 
corecte; în acest sens, în timpul între inerii anuale, este necesar s  se 
veri ce întotdeauna dac  sunt pozi ionate corect i c  dimensiunile de 
referin  indicate în gur  sunt respectate cu stricte e.

 a Nu lefui i electrozii. Dac  electrozii trebuie cur a i, terge i-i 
praful folosind o perie cu peri moi.
 b n caz de deformare i deteriorare a electrozilor în afara toleran-

elor, înlocui i-i. 
Pentru a str nge uruburile, aplica i un cuplu de 2,3 Nm.

 b Pentru a preveni eventualele anomalii de func ionare, electrozii 
senzorului de aprindere i de detec ie/ionizare trebuie înlocui i la 
ecare 5 ani. b Este necesar s  se efectueze o nou  procedur  GAR” urmat  de 

procedura GAC” (vezi capitolul 5.4).
Inlocuire placa
 Consiliul de control i reglementare nu prevede o procedur  specific  

pentru verificarea deterior rii acesteia. n cazul înlocuirii, consulta i 
paragraful "5.17 nlocuire plac ".

 Placa de interfa  nu ofer  o procedur  specific  pentru verificarea 
deterior rii acesteia. n cazul înlocuirii, consulta i paragraful "5.16 
nlocuire interfa ".

Inlocuire supapa de gaz
 Supapa de gaz nu prevede o procedur  specific  pentru verificarea 

deterior rii sale. n cazul înlocuirii, consulta i paragraful "5.15 
nlocuirea supapei de gaz (P205)".

 Supapa de gaz nu asigur  o procedur  speci c  de cur are

Mai jos lista de parametri programabili: UTILIZATORUL (mereu dispo-
nibil) i INSTALATORUL (acces cu parola 18): seta i parola folosind 
procedura indicat  în capitolul 10 Setare parol , acces i modi care 
parametri”.

Pentru a explica în mod detaliat parametrii, consulta i cele descrise în 
paragraful "6.2 Descriere parametri".

 b Este posibil ca unele informa ii s  nu e disponibile în func ie de ni-
velul de acces, de starea aparatului sau de con gura ia sistemului.

SERVICE
 X

X X

SERVICE X X X

PARAMETRI INSTALATOR Valoare Nivel parol Valoare setat  în 
fabric

Valori per-
sonalizateMin Max

MENIU PARAMETRU
P2 COMBUSTIE

P201 GAS - TIP GAZ 1 4 INSTALATOR 1
P205 d52 - P1 VAN  GAZ 20 70 INSTALATOR

dac  cazanul este oprit 45

P206 GAC - CALIBRARE VAN 0 1 INSTALATOR
numai dac  exist  o  ac r 0

P208 APL - PUTERE 0 1 INSTALATOR 0: 20 IS
1: 30 IS

PARAMETRI UTILIZATOR Valoare Nivel parol Valoare setat  în 
fabric

Valori per-
sonalizateMin Max

MENIU PARAMETRU
P1 SETARI

P101 LIMBA
0 10

UTILIZATOR 00: IT  1: RO  2: FR  3: EN  4: SR  5: HR  6: 
ES  7: GR  8: BG  9: PL  10: SL

P102 ORA SI ZIUA UTILIZATOR
P103 PROGRAM ORAR UTILIZATOR 
P104 UNITATE DE MASURA 0 (metrice) 1 (imperiale) UTILIZATOR 0
P105 TEXT DERULANT 0 (dezactivat) 1 (activat) UTILIZATOR 0
P106 BUZZER 0 1 UTILIZATOR 1
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P301: 0 = DOAR ÎNC LZIRE - 1 = INSTANTANEE CU COMUTATOR DE DEBIT - 2 = INSTANTANEE CU DEBITMETRU - 3 = BOILER CU SOND  - 4 = BOILER CU TERMOSTAT
(°°) Meniul P5 - ACM poate  utilizat numai c nd parametrul 301 CONFIGURATIE HIDRAULICA este = 3 (cazul C) sau 4 (cazul B)

PARAMETRI SERVICE Valoare Nivel parol Valoare setat  în 
fabric

Valori per-
sonalizateMin Max

MENIU PARAMETRU
P3 CONFIGURARE

P302 TIP TRADUCTOR PRESIUNE 0 1 SERVICE 1
P303 ACTIVARE UMPLERE INST 0 1 SERVICE 0
P304 PRESIUNE INITIERE UMPLERE INDISPONIBIL  LA ACEST MODEL
P305 CICLU AERISIRE 0 1 SERVICE 1

P4 INCALZIRE
P401 HISTEREZIS OFF TEMP INALTA 2°C 10°C SERVICE 5°C
P402 HISTEREZIS ON TEMP INALTA 2°C 10°C SERVICE 5°C
P403 HISTEREZIS OFF TEMP JOASA 2°C 10°C SERVICE 3°C
P404 HISTEREZIS ON TEMP JOASA 2°C 10°C SERVICE 3°C

P5 ACM
P510 INTARZIERE ACM INDISPONIBIL  LA ACEST MODEL
P512 INTARZ. INC POST-ACM 0 1 SERVICE 0
P513 TIMP INTARZ. INCALZIRE 1 sec 255 sec SERVICE 6 sec

P7 SERVICE

P701 ACTIVARE ISTORIC ALARME 0 1 SERVICE
0 (valoarea trece 

automat la 1 dup  2 ore 
de func ionare)

P706 FUNCTIE APELARE SERVICE 0 2 SERVICE 2
P707 SCADENTA REVIZIE 0 255 SERVICE 52
P708 ACTIVARE EFICIEN  RIDICAT 0 1 SERVICE 0

P8 CONECTIVITATE
P801 CONFIG BUS 485 0 2 SERVICE 0
P803 CONFIG OTBUS 0 1 SERVICE 1

PARAMETRI INSTALATOR Valoare Nivel parol Valoare setat  în 
fabric

Valori per-
sonalizateMin Max

P3 CONFIGURARE
P301 CONFIGURATIE HIDRAULICA 0 4 INSTALATOR 4*
P306 VITEZA MINIMA VENTILATOR 1.000 rpm 3.600 rpm INSTALATOR Consulta i tabelul cu 

parametri tehnici
P307 VITEZA MAXIMA VENTILATOR 3.700 rpm 10.000 rpm INSTALATOR Consulta i tabelul cu 

parametri tehnici
P309 VITEZA MAXIMA VENTILATOR INCALZIRE P306 (VITEZA MINIMA 

VENTILATOR)
P307 (VITEZA MAXIMA 

VENTILATOR) INSTALATOR Consulta i tabelul cu 
parametri tehnici

P310 RANGE RATED A NU SE MODIFICA
P311 IESIRE AUX 0 2 INSTALATOR 0
P312 RESETARE SONDA GAZE ARSE 0 1 INSTALATOR 0

P4 INCALZIRE
P405 SETARI POMPA 41 100 INSTALATOR 85
P408 CASCADA OTBUS NEFOLOSIT  LA ACEST MODEL

P409 USCARE SAPA 0 1
INSTALATOR

Dac  unitatea de înc lzire 
este DEZACTIVAT  i 

instala iile sunt BT
0

P410 ANULARE TEMPORIZARE INCALZIRE 0 min 30 min INSTALATOR 3 min
P411 RESETARE CRONOMETRU INCALZIRE 0  1 INSTALATOR 0
P415 TIP ZONA PRINCIPALA 0 1 INSTALATOR 0
P416 TEMP MAX ZONA P TEMP MIN ZONA P AT: 80°C - BT: 45°C INSTALATOR AT: 80°C - BT: 45°C
P417 TEMP MIN ZONA P 20°C TEMP MAX ZONA P INSTALATOR AT: 40°C - BT: 20°C

P418 TERMOREGLARE ZONA P 0 1 INSTALATOR: dac  sonda 
extern  este prezent 0

P419 INCLINARE CURBA ZONA P AT: 1.0 - BT: 0.2 AT: 3.0 - BT: 0.8 INSTALATOR
doar dac  P418 = 1

AT 2.0 - BT 0.5
P420 COMPENSARE NOCTURNA ZONA P 0  1 0
P421 PROGRAMARE ORARA INCALZIRE ZONA P 0 1 0
P422 MAN AUTO ZONA P 0 1 0
P433 TIPUL CLADIRII 5 20 INSTALATOR

doar dac  P418 = 1
5

P434 REACTIV. SONDA EXT. 0 255 20
AT = TEMPERATUR  ÎNALT  BT = TEMPERATUR  JOAS

P5 ACM
P501 ANTILEGIONELA 0 2 INSTALATOR 0
P502 ORA INCEPERE FUNCTIE 0h 24h INSTALATOR 0h
P503 TEMP TUR PENTRU ANTILEGIONELA 65°C 85°C INSTALATOR 80°C
P504 HISTERESIS ON BOILER 0°C 10°C INSTALATOR 5°C (P507=0) - 

0,5°C (P507=1)
P505 HISTERESIS OFF BOILER 0°C 10°C INSTALATOR 5°C (P507=0) - 

0°C (P507=1)
P506 TEMP TUR BOILER 50°C 85°C INSTALATOR 80°C
P507 TEMP TUR BOILER DERULANTA 0 1 INSTALATOR 0
P508 TEMP MIN ACM 37°C 49°C INSTALATOR 37°C
P509 TEMP MAX ACM 49°C 60°C INSTALATOR 60°C
P511 FUNCTIE SPECIALA ACM NEFOLOSIT  LA ACEST MODEL
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PARAMETRU DESCRIERE
P1

 - S
ET

AR
I

P101 Pentru a seta limba dorit : 0: IT  1: RO  2: FR  3: EN  4: SR  5: HR  6: ES  7: GR  8: BG  9: PL  10: SL
P102 Pentru a seta ORA i ZIUA
P103 Pentru a seta PROGRAMAREA ORAR
P104 Pentru a schimba unitatea de m sur : 0 = unit i de m sur  METRICE / 1 = unit i de m sur  IMPERIALE. Cifrele sunt exprimate în format zecimal (o cifr ) pentru valori cuprinse 

între -9°C i +99°C, sunt exprimate în format întreg pentru valori  -10°C i  100°C, vizualizarea în °F (Fahrenheit) va   exprimat  mereu în format întreg.
P105 Pentru a seta textul derulant: 0 = DEZACTIVAT / 1 = ACTIVAT
P106 Pentru a activa/dezactiva semnalizarea sonor : 0 = buzzer DEZACTIVAT / 1 = buzzer ACTIVAT

P2
 - C

OM
BU

ST
IE P201 Acest parametru identi  c  tipul de gaz: 1=METAN  2=GPL  3=PL-NG  4=PROPAN (G230).

P208 Acest parametru este folosit pentru a seta puterea unit ii de înc lzire: 0 - 1. Pentru detalii, consulta i Parametri programabili”
P205 Acest parametru este folosit pentru a reseta valoarea P1 a supapei de gaz
P206 Acest parametru este folosit pentru a calibra supapa de gaz i sistemul de comand  al arderii

P3
 - C

ON
FIG

UR
AR

E

P301
Pentru a seta tipul de con  gura ie hidraulic  a unit ii de înc lzire: 0 = DOAR ÎNC LZIRE - 1 = INSTANTANEE CU COMUTATOR DE DEBIT - 2 = INSTANTANEE CU DEBITMETRU - 
3 = BOILER CU SOND  - 4 = BOILER CU TERMOSTAT
Valoarea din fabric  = 4. Dac  înlocui i placa electronic , asigura i-v  c  acest parametru este setat în func ie de con  gura ia dumneavoastr  hidraulic .

P302 Pentru a seta tipul de traductor presiune ap : 0 = presostat ap  - 1 = traductor de presiune
Valoarea din fabric  = 1, nu o modi  ca i. În cazul înlocuirii pl cii electronice, asigura i-v  c  acest parametru este setat la 1.

P303 Pentru a activa func ia de reumplere semiautomat ” c nd în unitatea de înc lzire sunt instalate un traductor de presiune i o electrovalv  de umplere.
Valoarea din fabric  = 0, nu o modi  ca i. În cazul înlocuirii pl cii electronice, asigura i-v  c  acest parametru este setat la 0.

P304 Apare doar dac  P303 = 1. INDISPONIBIL  LA ACEST MODEL.
P305 Pentru a dezactiva func ia ciclului de purjare. Valoare din fabric  = 1, seta i parametrul la 0 pentru a dezactiva func ia.
P306 Pentru a modi  ca num rul minim de rota ii ale ventilatorului.
P307 Pentru a modi  ca num rul maxim de rota ii ale ventilatorului.
P309 Pentru a modi  ca num rul maxim de rota ii de înc lzire ale ventilatorului (poate   programat în interiorul domeniului P306 - P307).
P310 Reglare GAMA NOMINAL . A NU SE MODIFICA.

P311

Pentru a con  gura func ionarea unui releu suplimentar (doar dac  placa BE09 este instalat  (kit accesorii)) pentru a aduce o faz  (230 V c.a.) la o a doua pomp  de înc lzire 
(pomp  suplimentar ) sau la o supap  de zon . Valoarea din fabric  = 0 i poate   programat  în interiorul domeniului 0 - 2 cu urm toarea explica ie: 
P311= 0 - gestionarea depinde de con  gura ia cablajului pl cii BE09: jumper t iat: pomp  suplimentar  - jumper prezent: supap  de zon .
P311= 1 - gestionare supap  de zon
P311= 2 - gestionare pomp  suplimentar

P312
Permite resetarea contorului orelor de func ionare în anumite condi ii (consulta i “Semnaliz ri i anomalii” pentru mai multe detalii, anomalia E091).
Valoarea din fabric  = 0, aduce i la 1 pentru a reseta contorul orelor sondei de gaze arse dup  o interven ie de cur are a schimb torului de c ldur  primar.
Dup   nalizarea procedurii de resetare, parametrul revine automat la valoarea 0.

P4
 - I

NC
AL

ZIR
E

P401
Pentru instala iile la temperatur  înalt , acest parametru permite setarea valorii de histerezis folosit de placa de reglare pentru calcularea temperaturii de tur pentru oprirea arz -
torului: TEMPERATURA DE OPRIRE = VALOARE DE REFERIN  ÎNC LZIRE + P401.
Valoarea din fabric  = 5°C, poate   modi  cat  în domeniul 2 - 10°C.

P402
Pentru instala iile la temperatur  înalt , acest parametru permite setarea valorii de histerezis folosit de placa de reglare pentru calcularea temperaturii de tur pentru pornirea 
arz torului: TEMPERATURA DE PORNIRE = VALOARE DE REFERIN  ÎNC LZIRE - P402. 
Valoarea din fabric  = 5°C, poate   modi  cat  în domeniul 2 - 10°C.

P403
Pentru instala iile la temperatur  joas , acest parametru permite setarea valorii de histerezis folosit de placa de reglare pentru calcularea temperaturii de tur pentru oprirea arz -
torului: TEMPERATURA DE OPRIRE = VALOARE DE REFERIN  ÎNC LZIRE + P403.
Valoarea din fabric  = 3°C, poate   modi  cat  în domeniul 2 °C - 10°C.

P404
Pentru instala iile la temperatur  joas , acest parametru permite setarea valorii de histerezis folosit de placa de reglare pentru calcularea temperaturii de tur pentru pornirea 
arz torului: TEMPERATURA DE PORNIRE = VALOARE DE REFERIN  ÎNC LZIRE - P404.
Valoarea din fabric  = 3°C, poate   modi  cat  în domeniul 2 °C - 10°C.

P405 Pomp  cu vitez  variabil  propor ional .
P408 Permite setarea unit ii de înc lzire pentru utiliz ri în cascad  prin semnalul OT+. Inaplicabil pentru acest model de unitate de înc lzire.

P409
Permite activarea func iei de înc lzire ap  (consulta i paragraful “Func ie de înc lzire a zonei ini iale” pentru mai multe detalii).
Valoarea din fabric  = 0, cu unitatea de înc lzire în modul DEZACTIVAT. Seta i la 1 pentru a activa func ia de înc lzire ap  pe zonele de înc lzire la temperatur  joas .
Parametrul revine automat la valoarea 0 dup  ce s-a  nalizat func ia de înc lzire ap  este posibil  întreruperea acesteia în avans set nd valoarea la 0.

P410 Permite s  modi  ca i valoarea pentru temporizare oprit  for at înc lzire, referitoare la timpul de înt rziere introdus pentru reaprinderea arz torului fa  de cel oprit pentru a atinge 
temperatura pentru înc lzire. Valoarea din fabric  = 3 minute i poate   setat  la o valoare cuprins  între 0 min i 20 min.

P411
Permite anularea func iei de RESETARE TIMPI ÎNC LZIRE i a TEMPORIZ RII PUTERII MAXIME DE ÎNC LZIRE REDUS , în timpul c reia viteza ventilatorului este limitat  
între valoarea minim  i 60% din puterea maxim  de înc lzire setat , cu o cre tere de 10% la  ecare 15 minute. 
Valoarea din fabric  = 0, seta i 1 pentru resetarea temporiz rilor.

P415 Permite s  indica i tipul zonei care trebuie înc lzit ,  ind posibil s  alege i dintre urm toarele op iuni: 
0 = TEMPERATUR  RIDICAT  (valoare setat  din fabric )  1 = TEMPERATUR  JOAS

P416
Permite speci  carea valorii maxime de referin  de înc lzire, ce poate   setat :
domeniu 20°C - 80°C, implicit 80°C pentru instala ii de înalt  temperatur   domeniu 20°C - 45°C, implicit 45°C pentru instala ii de joas  temperatur .
Observa ie: valoarea P416 nu poate   mai mic  de P417.

P417
Cu acest parametru se poate speci  ca valoarea minim  de referin  pentru înc lzire, ce poate   setat :
domeniu 20°C - 80.5°C, implicit 40°C pentru instala ii de înalt  temperatur   domeniu 20°C - 45°C, implicit 20°C pentru instala ii de joas  temperatur
Observa ie: valoarea P417 nu poate   mai mare de P416.

P418
Permite activarea termoregl rii c nd la sistem este conectat  o sond  extern .
 Valoarea din fabric  = 0, unitatea de înc lzire func ioneaz  mereu într-un punct  x. Cu parametrul 1 i sonda extern  conectat , unitatea de înc lzire func ioneaz  în modul de 
termoreglare. Cu sond  extern  deconectat , unitatea de înc lzire func ioneaz  mereu într-un punct  x. Consulta i paragraful “Setarea termoregl rii” pentru mai multe detalii 
despre aceast  func ie.

P419
 Permite setarea num rului curbei de compensare utilizat  de unitatea de înc lzire c nd se a   în modul de termoreglare. Valoarea din fabric  = 2.0 pentru instala iile la tempe-
ratur  înalt  i 0,5 pentru cele la temperatur  joas . Parametrul poate   programat în domeniul 1.0-3.0 pentru sistemele la temperatur  înalt , 0.2-0.8 pentru cele la temperatur  
joas . Consulta i paragraful “Setarea termoregl rii” pentru mai multe detalii despre aceast  func ie.

P420 Activeaz  func ia compensare nocturn ”. Valoare implicit  = 0, seta i parametrul la 1 pentru a activa func ia.
 Consulta i paragraful “Setarea termoregl rii” pentru mai multe informa ii despre aceast  func ie.

P421
Acest parametru permite activarea program rii orare pentru înc lzire.
Programare orar  care nu este activat  = 0  La închiderea contactului termostatului de ambient, cererea de c ldur  este mereu îndeplinit  f r  limitarea timpului.
Programare orar  care nu este activat  = 1  Atunci c nd este închis contactul termostatului de ambient, cererea de c ldur  este activat  în func ie de programarea orar  setat .

P422
Acest parametru permite setarea modului de trecere din modul de func ionare pentru înc lzire manual  în modul de înc lzire automat .
Valoarea implicit  = 0: trecerea de la programarea orar  manual  la cea automat  trebuie efectuat  de c tre utilizator ac ion nd tastele C+D.
Seta i la 1 pentru activarea func iei: trecerea de la programarea orar  manual  la cea automat  se produce automat la primul schimb al intervalului de timp.

P433 Frecven a cu care este actualizat  valoarea temperaturii externe calculate pentru reglare termic  pentru cl dirile insu  cient izolate se va utiliza o valoare sc zut
P434 Intervalul de citire a valorii temperaturii externe citite de sond .
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Acest parametru permite activarea func iei anti-legionella” a a cum este descris în paragraful “Func ia anti-legionella (numai dac  instala ia este conectat un boiler extern cu 
sond )”. Valoarea din fabric  pentru acest parametru este 0 (func ie dezactivat ). Seta i valoarea la 1 pentru a activa func ia anti-legionella s pt m nal  func ia se va activa în 
a treia zi a s pt m nii la aproximativ ora 03:00 am. Seta i valoarea la 2 pentru a activa func ia anti-legionella zilnic  func ia se va activa în   ecare zi a s pt m nii la aproximativ 
ora 03:00 am.

P502 Acest parametru indic  înt rzierea în ore fa  de prima dat  c nd se urm re te func ia anti-legionella.
P503 Este temperatura de curgere a cazanului c nd func ia anti-legionel  este activ .
P504 Cererea de înc rcare a rezervorului de stocare este activat  atunci c nd temperatura m surat  de sonda rezervorului de stocare este mai mic  dec t valoarea setat  a rezervo-

rului de stocare - P504.
P505 Cererea de înc rcare a rezervorului de stocare este dezactivat  atunci c nd temperatura m surat  de sonda rezervorului de stocare este mai mare dec t valoarea setat  a 

rezervorului de stocare + P505.
P506 Parametru pentru setarea temperaturii de livrare a cazanului la rezervorul de ap  cald  menajer .

P507
Acest parametru permite activarea func iei TEMP TUR BOILER DERULANTApentru a modi   ca valoarea de referin  pentru alimentare utilizat  de cazan, la solicitarea de ap  
menajer  (numai dac  este conectat un   erb tor cu sond , cazul C). Valoarea din fabric  pentru acest parametru este 0 (func ie dezactivat ), seta i parametrul la 1 pentru a activa 
func ia. Pentru mai multe informa ii despre aceast  func ie, consulta i par. “Tur glisant (numai dac  este conectat un boiler extern)”.

P508 Pentru setarea valorii de referin  minime pentru apa cald  menajer .
P509 Pentru setarea valorii de referin  maxime pentru apa cald  menajer .
P510 INDISPONIBILE LA ACEST MODEL.
P511 INDISPONIBILE LA ACEST MODEL.
P512 Prin intermediul acestei valori este posibil  activarea/dezactivarea func iei de postcirculare a apei menajere cu inhibarea activ rii înc lzirii.
P513 Prin intermediul acestei valori este posibil  setarea duratei postcircul rii apei menajere c nd func ia de postcirculare a apei menajere cu inhibarea activ rii înc lzirii este activat .
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P701 Pentru activarea memor rii unui istoric de alarme. Valoare implicit  0  valoarea trece automat la 1 dup  2 ore de func ionare. Setarea parametrului la valoarea 0 reseteaz  istoricul 
alarmelor I039....I043.

P706

Acest parametru permite controlul periodic al unit ii de înc lzire dup  o perioad  de func ionare prestabilit  în parametrul P707. Sunt disponibile trei valori ale set rilor: 
0 = func ie dezactivat
1 = func ie activat  dup  urm toarea regul : 
 Dac  P707 < 4, a  ajul prezint  semnalul CFS
 Dac  P707 = 0, a  ajul prezint  semnalul SFS (STOP FOR SERVICE) care indic  inhibarea permanent  a tuturor solicit rilor de c ldur  pentru înc lzire i apa menajer . 

Neresetabil
2 = func ie activat :
 C nd P707 = 0, a  ajul prezint  semnalul CFS f r  nicio oprire a func ion rii
 În aceast  stare, în meniul INFO (r ndul I044), este a  at num rul de zile trecute de la momentul în care semnalul CFS a ap rut (P707 = 0) b Semnalul CFS apare la intervale de 10 minute pe o durat  de 1 min, cu 1 lun  înainte de  nalizarea perioadei setate în parametrul P707.

P707 Perioada de func ionare prestabilit  pentru solicitarea de service (parametrul P706)

P708
Func ie automat  care se activeaz  la prima alimentare sau dup  60 zile de neutilizare (unitate de înc lzire alimentat  cu energie electric ). În acest mod, unitatea de înc lzire, 
timp de 60 minute, limiteaz  la minim puterea de înc lzire i temperatura maxim  pentru apa menajer  la 55°C. Activarea func iei co ar dezactiveaz  temporar aceast  func ie.
0 = VALOARE DIN FABRIC , dezactiveaz  modul de înalt  e  cien   1 = activeaz  modul de înalt  e  cien

P8
 - C

ON
EC

TIV
ITA

TE P801

Acest parametru este utilizat pentru a activa gestionarea de la distan  a unit ii de înc lzire. Sunt disponibile trei valori:
0 = VALOAREA DIN FABRIC .
1 = Gestionare DOAR de pe interfa a unit ii de înc lzire.
2 = Gestionare de pe interfa a unit ii de înc lzire i managerul de sistem (T300).

 b NOT : Valoarea 0” se refer  la un accesoriu care nu mai este disponibil.

P803

Acest parametru este utilizat pentru a activa gestionarea de la distan  a unit ii de înc lzire printr-un dispozitiv OpenTherm:
0 =  Func ionalitatea OT+ dezactivat , nu este posibil  controlarea de la distan  a unit ii de înc lzire utiliz nd un dispozitiv OTBus. Set nd acest parametru la 0, o eventual  

conexiune OTBus este întrerupt  imediat. Pictograma  i textul OTB de pe a  aj sunt dezactivate
1 = VALOAREA DIN FABRIC . Func ionalitatea OT+ activat , este posibil  conectarea unui dispozitiv OTBus pentru controlul de la distan  al unit ii de înc lzire. Conect nd 

un dispozitiv OTBus la unitatea de înc lzire, pe a  aj apare mesajul “OTB” i se aprinde pictograma .

accesare meniu info selectare info accesare valoare info înapoi la nivelul anterior

sau

 b Dac  nu sunt ac ionate tastele, dup  60 secunde, interfa a p r se te automat meniul INFO.
SETARE TUR ZONA P  OT DESCRIERE

I001 ORE USCARE SAPA Num r de ore petrecute pentru func ia de înc lzire ap  (c nd este în curs de func ionare)
I002 SONDA TUR Valoare sond  de tur unitate de înc lzire 
I003 SONDA RETUR Valoare sond  de retur unitate de înc lzire 
I004 SONDA ACM INDISPONIBILE LA ACEST MODEL.
I005 SETARI ACM Valoare de referin  pentru apa menajer  unitatea de înc lzire sau de la OT+ c nd cronotermostatul este conectat (cazul C)
I008 SONDA GAZE ARSE Valoare sond  gaze arse 
I009 SONDA EXTERNA Valoare instantanee sond  extern  
I010 TEMP EXTERNA PENTRU TERMOREGLARE Valoare  ltrat  sond  extern  utilizat  în algoritmul de termoreglare pentru calculul valorii de referin  de înc lzire 
I011 DEBIT ACM Valoare de referin  pentru apa cald  menajer  în cazul conexiunii OT+
I012 TURATIE VENTILATOR Num r de rota ii ventilator (rpm) 
I015 CONTOR SONDA GAZE ARSE Num r ore de func ionare al schimb torului în regim de condensare” (valorile sunt exprimate în sute de ore, exemplu: 01 = 100h)
I016 SETARE TUR ZONA P Valoare de referin  de tur zona principal
I017 SETARE TUR ZONA P  OT Valoare de referin  de tur zona principal  de la OT+
I018 PRESIUNE INSTALATIE Presiune instala ie 
I019 ORE FUNC IONARE ACM Ore arz tor acces la ap  cald  menajer
I020 ORE FUNC IONARE ÎNC LZIRE Ore arz tor acces la înc lzire
I021 MODULARE ACM Media valorii procentuale de modulare cu arz tor pornit pentru apa cald  menajer
I022 MODULARE ÎNC LZIRE Media valorii procentuale de modulare cu arz tor pornit pentru înc lzire
I023 MEDIA SENZOR TUR ÎNC LZIRE Media valorii sond  tur cu arz tor pornit pentru înc lzire
I024 MEDIA SENZOR TUR ACM Media valorii sond  tur cu arz tor pornit pentru ap  cald  menajer
I025 MEDIA RETUR ÎNC LZIRE Media valorii sond  retur cu arz tor pornit pentru înc lzire
I026 MEDIA RETUR ACM Media valorii sond  retur cu arz tor pornit pentru ap  cald  menajer
I027 NUM R DESCHIDERI VAN  GAZ Num r de cicluri ACTIVARE supap  de gaz
I029 EFICIEN  RIDICAT Dac  este la 1, este indicat  necesitatea de a veri  ca sifonul pentru reumplere
I030 CONFORT ACM Confort ap  menajer  
I031 FUNCTIE SPECIALA ACM INDISPONIBILE LA ACEST MODEL.
I033 INFO PLACA ELECTRONICA INDISPONIBILE LA ACEST MODEL.

(°°) Meniul P5 - ACM poate  utilizat numai c nd parametrul 301 CONFIGURATIE HIDRAULICA este = 3 (cazul C) sau 4 (cazul B)
OBSERVA IE: compatibilitatea total  cu dispozitive OpenTherm ale ter ilor nu este garantat .



47

A
Este utilizat de obicei pentru a m ri valoarea tem-
peraturii apei calde menajere, c nd este eviden iat  
s geata , se deruleaz  în schimb func ia de con-
rmare 

Este utilizat de obicei pentru a reduce valoarea tem-
peraturii apei calde menajere, c nd este eviden iat  
s geata , se deruleaz  func ia de back anulare

Programare manual  orar  a înc lzirii

C
Este utilizat de obicei pentru a m ri valoarea tem-
peraturii apei pentru înc lzire, c nd este eviden ia-
t  s geata , este posibil  derularea în interiorul 
meniului
Este utilizat de obicei pentru a reduce valoarea tem-
peraturii apei pentru înc lzire, c nd este eviden ia-
t  s geata , este posibil  derularea în interiorul 
meniului

A+C Acces la meniul de setare a ceasului (consulta i pa-
ragraful "8 INSTRUC IUNI DE UTILIZARE")

Programare orar

1 Utilizat pentru a modi ca starea de func ionare a 
centralei (DEZACTIVARE, VAR  I IARN )

Utilizat pentru a reseta starea de alarm  sau pentru 
a întrerupe ciclul de purjare

3

Utilizat pentru a accesa la meniurile  (presiune 
joas ) i  (presiune > 2 sec). C nd pe ecran apa-
re pictograma Enter, tasta are func ia de ENTER i 
este utilizat  pentru a con rma valoarea setat  în 
timpul program rii unui parametru tehnic

1+3 Blocare i deblocare taste

C nd centrala se a  în starea de DEZACTIVARE, 
serve te pentru activarea func iei de ardere (CO)

Indic  conexiunea la un dispozitiv la distan  (OTBus 
sau RS485)

Indic  conexiunea la un dispozitiv WIFI

Indic  prezen a unei sonde externe

Indic  activarea unor func ii speciale pentru apa cald  
menajer

Pictogram  care se aprinde ca r spuns la o alarm

Se aprinde în caz de eroare împreun  cu pictograma 
, excluz nd alarmele de ac r  i ap
Indic  prezen a unei c ri, în caz de blocare ac r , 
pictograma apare ca 

Se aprinde intermitent cu alarme temporare privind apa; 
se aprinde continuu cu alarm  definitiv

Reset Se aprinde în prezen a alarmelor care solicit  o inter-
ven ie de deblocare manual  din partea operatorului 

Enter Se aprinde c nd este solicitat  o opera iune de con r-
mare
C nd pictograma este activ , indic  faptul c  este activ  
func ia de con rmare” a tastei A
C nd pictograma este activ , indic  faptul c  este activ  
func ia de back anulare” a tastei 
C nd pictograma este activ , este posibil  navigarea în 
meniu sau cre terea valorii parametrului selectat
C nd pictograma este activ , este posibil  navigarea în 
meniu sau sc derea valorii parametrului selectat
Pictograma se aprinde c nd înc lzirea este activ , se 
aprinde intermitent dac  solicitarea de înc lzire este în 
curs
Pictograma se aprinde c nd apa cald  menajer  este 
activ , se aprinde intermitent dac  solicitarea de apa 
cald  menajer  este în curs

   
Indic  nivelul valorii de referin  setate (1 marcaj - valoa-
re minim , 4 marcaje - valoare maxim )

Indic  zilele s pt m nii

 Programare orar

Programare orar  manual  ACTIVAT

Programare orar  manual  DEZACTIVAT

11 22 33

AA

BB

CC

DD

I034 SW PLACA ELECTRONICA Revizie  rmware a schemei electronice
I035 SW INTERFATA Revizie  rmware interfa
I036 SEMNAL RADIO Arat  calitatea conexiunii wi-  
I039 ISTORIC ALARM  1 (cele mai vechi)

Lista ultimelor cinci alarme înregistrate
I040 ISTORIC ALARM  2
I041 ISTORIC ALARM  3
I042 ISTORIC ALARM  4
I043 ISTORIC ALARM  5 (cele mai recente)
I044 ÎNTRE INERE SCHIMB TOR Num r de zile trecute de la momentul în care s-a activat semnalizarea CFS (P707 = 0)
I045 URMAT. ANTILEGIONELLA Zile lipsesc p n  la urm toarea anti-legionel  (c nd P501=1 sau 2)
I046 FW REVIZUIREA DEZVOLT RII CONFORTULUI FW REVIZUIREA DEZVOLT RII CONFORTULUI
I047 FW REVIZUIRE DE SIGURAN FW REVIZUIRE DE SIGURAN
I048 FW REVIZUIREA DEZVOLT RII SIGURAN EI FW REVIZUIREA DEZVOLT RII SIGURAN EI
I049 RECENZIE FAN FW RECENZIE FAN FW
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 Aduce i întrerup torul general al instala iei pe pozi ia pornit”.
 Deschide i robinetul de gaz pentru a permite fluxul carburantului.
 Cu activarea aliment rii electrice, se aprinde retroiluminatul, se aprind 

toate pictogramele i segmentele timp de 1 sec i în succesiune re-
vizia firmware-ului al pl cii de comand  este afi at  timp de 3 sec: 

Dac  nu este setat , programarea orei i zilei din s pt m n  este soli-
citat  în mod automat la pornirea dispozitivului. Pe ecranul principal se 
aprind pictogramele , ,  i  i ENTER în timp ce textul 00:00 
este a at cu primele dou  cifre ce se aprind intermitent cu o frecven  
de 0,5 sec ACTIVATE, 0,5 sec DEZACTIVATE.

Pentru a seta ora i ziua, urma i aceste instruc iuni:
 seta i ora cu s ge ile  i , apoi con rma i cu tasta A
 seta i minutele cu s ge ile  i , apoi con rma i cu tasta A 
 seta i ziua din s pt m n  cu s ge ile  i . Segmentul ce 

corespunde zilei selectate se aprinde intermitent, ap sa i pe tasta 
MENU ce corespunde pictogramei Enter pentru a con rma setarea 
orei i zilei. Ceasul se aprinde intermitent timp de 4 sec i ulterior se 
revine la ecranul principal

 Pentru a p r si programarea orei f r  a salva valorile modi cate, este 

su cient s  ap sa i pe tasta .
 

 
A+C

AA CC

 Porne te apoi ciclul de purjare automat, dac  este activat, cu durata 
de 4 minute (pentru detalii, consulta i paragraful "5.3 Ciclu de purja-
re").

 Ulterior, interfa a va trece la modul de vizualizare asociat  st rii active 
la momentul respectiv.

 b Regla i termostatul de ambient la temperatura dorit  sau, dac  
instala ia este dotat  cu un cronotermostat sau programator orar, 
verifica i s  fie activ” i reglat.

 Trece i centrala în starea de IARN  sau VAR . 

 
Dac  instala ia de înc lzire este gestionat  de un termostat de ambient, 
f r  o programare orar , poate  activat  programarea orar  prezent  
pe interfa a centralei set nd parametrul  P421 = 1.
Pentru a activa meniul program rii orare pentru înc lzire automat , ap -
sa i pe tastele timp de cel pu in 2 sec pe ecranul principal.

Ecranul arat  ca în gura urm toare:

Prin s ge ile , se selecteaz  ziua sau grupul de zile preselectat: 
1-2-3-4-5-6-7 programarea zilelor individuale
1-5 programare de luni p n  vineri
6-7 programare de s mb t  p n  duminic
1-7 programare pentru întreaga s pt m n

Cu tasta  se con rm  selec ia realizat  i se trece la programarea 
intervalelor orare, cu tasta Enter se p r se te meniul de programare 
orar , con rm nd modi c rile efectuate.
Cu tasta  se p r se te programarea anul nd selec iile.

Setarea intervalelor orare
• Pe ecran apare ORA ACTIVAT  1, ap sa i pe  pentru a seta orarul 

de aprindere, cu , modi ca i orarul, con rma i cu . 
• Pe ecran apare ORA DEZACTIVAT  1, ap sa i pe  pentru a seta 

orarul de stingere, cu , modi ca i orarul, con rma i cu .
• Apare ORA ACTIVAT  2, prin urmare, se reia programarea interva-

lelor orare p n  c nd se atinge num rul maxim de intervale progra-
mabile (patru), sau se ac ioneaz  Enter pentru a con rma intervalele 
setate i pentru a trece la programarea zilei urm toare. 

n afara acestor intervale orare, solicit rile de c ldur  de la termostatul 
de ambient nu sunt luate în considerare.
Intervalele orare  autorizate în mod implicit sunt:
- de LUNI p n  VINERI:  07:30 ÷ 08:30 / 12:00 ÷ 13:30 / 18:00 ÷ 22:30
- de S MB T  p n  DUMINIC : 08:00 ÷ 22:30.
Odat  nalizat  programarea timpului de înc lzire, se trece la 
programarea timpului ACM. A ajul apare a a cum se arat  în gura 
urm toare:

Programarea timpului ACM este disponibil  numai c nd este prezent un 
rezervor ACM, adic  atunci c nd parametrul P301 = 3 i 4.
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Procedura de programare este aceea i ca i pentru înc lzire, benzile de 
timp activate implicit sunt:
- de LUNI p n  DUMINIC : 00:00 ÷ 24:00 (activat 24h/zi în ecare zi).
Programarea timpului ACM este semnalizat  utilizatorului prin oprirea 
pictogramei ACM atunci c nd intervalul de timp pentru ACM este OPRIT. 
C nd este autorizat  programarea orar  pentru înc lzire, ac ionarea 
tastelor  permite trecerea de la programarea orar  AUTO la cea 
MANUAL  ACTIVAT  sau MANUAL  DEZACTIVAT .

CC

 
 Ac ion nd tasta 1, tipul de func ionare variaz  în mod ciclic de la DEZ-

ACTIVARE - VAR  - IARN  i, la final, din nou la DEZACTIVARE.

 b n starea OPRIT, valoarea presiunii apei apare pe afi aj la fiecare 
2 secunde.

 n cazul în care nicio tast  nu este ac ionat  timp de 60 secunde, 
interfa a trece în modul de a teptare. n mod normal, este afi at  va-
loarea de presiune, cu excep ia cazului în care nu a existat o solici-
tare de c ldur  (în acest caz, pe ecran este afi at  temperatura). n 
cazul în care ora este setat , valoarea presiunii este înlocuit  de ora 
actual .

OFF

a teptare temperatura de livrare 
a înc lzirii

temperatura 
ACM

  
Centrala activeaz  func ia de înc lzire i apa cald  menajer , prezenta 
pictogramei ” indic  o solicitare de c ldur  i aprinderea arz torului.

STARE DE 
IARNA

 
Centrala activeaz  func ia tradi ional  de ap  cald  menajer  exclusiv . 
n cazul rezervorului de ap  cu termostat sau a unei cereri de ap  cald  

menajer  în curs, este afi at  temperatura de curgere a cazanului, în ca-
zul unui rezervor de ap  cu sond , este afi at  temperatura apei stocate 
în rezervorul de ap .
 

STARE DE 

 

sau sau

prima ap sare a doua ap sare
seta i valoarea de referin a a ÎNC în

trepte de 0.5 °C

Dac  nu este ac ionat  nicio tast  timp de 5 sec., valoarea setat  este 
preluat  ca valoare nou  de referin  pentru înc lzire. 

 
Cu sonda extern  conectat  (op ional) i termoreglarea activat  (para-
metrul  P418=1), valoarea temperaturii de tur este selectat  
automat de sistemul ce asigurarea adaptarea rapid  a temperaturii am-
biante în func ie de varia iile temperaturii externe. 

sau sau

Corec ia valorii de referin  se încadreaz  în domeniul de valori (-5 ÷ 
5 °C)

Cu parametrul  P418=0 centrala func ioneaz  într-un punct x.

 
 doar înc lzire f r  niciun boiler - regulament nu se aplic
 numai înc lzirea cu boiler extern gestionat de un termostat - 

regulament nu se aplic
 numai înc lzirea cu un boiler extern (kit de accesorii disponi-

bil la cerere) gestionat de una sond  de temperatur  - pentru reglarea 
temperaturii apei calde menajere stocate în boiler extern, proceda i dup  
cum urmeaz :

sau sau

prima ap sare a doua ap sare
seta i valoarea de referin a a ACM

în trepte de 0.5 °C

Dac  nu este ac ionat  nicio tast  timp de 5 sec., valoarea setat  este 
preluat  ca valoare nou  de referin  pentru apa cald  menajer . 
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În cazul în care apar anomalii la pornire sau la func ionare, centrala va 
efectua o OPRIRE DE SIGURAN ”. Pe ecran este prezentat codul de 
eroare observat. Pentru detalii, consulta i "5.14 Semnaliz ri i anomalii".

Contacta i echipa de Asisten  Tehnic  local  dac  încerc rile de deblo-
care nu reactiveaz  func ionarea normal .

>2 sec

 
În cazul unor absen e temporare (la sf r it de s pt m n , scurte c l to-
rii etc.) seta i starea centralei pe OFF (DEZACTIVARE).

ANTI-ÎNGHET
ACM

ANTI-ÎNGHET

R m n nd active alimentarea electric  i alimentarea pe baz  de com-
bustibil, centrala este protejat  de sistemele:
  func ia se activeaz  dac  temperatura detec-

tat  de sonda de tur scade sub 5°C. În aceast  faz  este generat  
o cerere de c ldur  cu pornirea arz torului la puterea minim , care 
este men inut  p n  c nd temperatura apei de tur va ajunge la 35°C; 
pe afi aj este prezentat mesajul AF2” (cu P105 = 1 text derulant --> 
FUNCTIE ANTIINGHET INCALZIRE IN CURS)

 
 func ia se activeaz  dac  temperatura detectat  de sonda 

de rezervor de ap  scade sub 5°C. În aceast  faz  este generat  o 
cerere de c ldur  cu pornirea arz torului la puterea minim , care este 
men inut  p n  c nd temperatura apei de tur va ajunge la 55°C;pe 
afi aj este prezentat mesajul AF1” (cu P105 = 1 text derulant --> 
FUNCTIE ANTIINGHET ACM IN CURS)

  pompa de circula ie se activeaz  la fiecare 
24 de ore, timp de 30 de secunde.

 
Neutilizarea centralei pentru o perioad  îndelungat  de timp presupune 
executarea urm toarelor opera iuni:
 Seta i starea de DEZACTIVARE
 pozi iona i întrerup torul general al instala iei pe oprit”
 Închide i robinetele de carburant i de ap  ale instala iei de înc lzire i 

de ap  menajer .
În acest caz, sistemele anti-înghe  i antiblocare sunt dezactivate. Goli i 
instala ia termic  i sanitar , dac  exist  riscul de înghe .

 
Pentru a bloca tastele

>2 sec+
ap sa i din nou 
pentru a debloca

În cazul unei erori, tasta 2 r m ne activ  pentru resetarea alarmei.

Istoric alarme 
Istoricul de alarme este activ cu parametrul  P701=1 (SERVICE).
Alarmele pot fi vizualizate dup  cum urmeaz :
- în meniul INFO (de la I039 la I043), în ordine cronologic , de la cea mai 

recent  la cea mai veche, p n  la maximum 5 alarme.
Dac  o alarm  apare de mai multe ori la r nd, este memorat  doar 
o singur  dat . Pentru resetarea alarmei, urma i indica iile furnizate în 
paragraful "8.6 Oprire de siguran ".

>2 sec

Meniul de conectivitate 
 b Înainte de a conecta dispozitivul „Hi, Comfort T300”, este

-
-

Gestionarea de la distan  a cazanului se poate face prin: 

 b Chiar i atunci c nd Hi, Comfort T300 este conectat, interfa a 
cazanului continu  s  e func ional . Este posibil  modi carea 
valorii unor parametri at t din T300, c t i din interfa a cazanului, 
în acest ultim caz. Bun , Comfort T300 ar putea semnala un mesaj 
PARAMETRI INCOMPATIBILI: alege i op iunea T300 pentru a 
restabili valoarea anterioar  a parametrului modi cat sau GP la 
con rma modi carea facuta.

USA LE FRECCE PER MODIFICA

PARAMETRI INCOMPATIBILI
CARE CONFIGURATIE

DORITI SA O MENTINETI?

T300 GP

 parametrii referitori la func iile BUZZER i CONTROL ARDERE nu 
pot  modi ca i de la T300.

Este, de asemenea, posibil  activarea managementului de la distan  
prin intermediul unui cronotermostat OpenTherm.

 compatibilitatea total  cu dispozitive OpenTherm ale 
ter ilor nu este garantat .

 b Hi, Comfort T300 pot coexista cu telecomanda T100.

 telecomanda T100 nu poate  conectat  la central  dac  sistemul 
este hibrid (prezen a unei pompe de c ldur ).

CONFIGURARE GRESITA
OPENTHERM CONECTAT

!

EROARE
JOI 28.02.24 12:39

MENU !
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(*)           
(**)       Ø60-100,  0,85 m. -      80-60°C -  

    .       ,   CO      . 
     500 ppm,        .

(***)  CO2= ±1%

 b                      
  (   ).

            .        
    “   ”         .

  kW-kcal/h 20,00-17.200 30,00-25.800
   (80°/60°) kW-kcal/h 19,53-16.799 29,28-25.181
   (50°/30°) kW-kcal/h 21,31-18.323 31,75-27.302

   kW-kcal/h 2,50-2.150 - 3,50-3.010 -
   (80°/60°) kW-kcal/h 2,34-2.009 - 3,36-2.891 -
   (50°/30°) kW-kcal/h 2,57-2.213 - 3,71-3.191 -

  kW-kcal/h 20,00-17.200 34,90-30.014
   (*) kW-kcal/h 20,00-17.200 34,90-30.014

   kW-kcal/h 2,50-2.150 - 3,50-3.010 -
   (*) kW-kcal/h 2,50-2.150 - 3,50-3.010 -

  Pn max - Pn min (80°/60°) % 97,7-93,5 97,6-96,0
 % 98,0 97,8

  Pn max - Pn min (50°30°) % 106,5-102,9 105,8-106,0
  30% Pn max (30° ) % 109,7 109,7
   (    - ) W 73-73 87-110

   (1.000 / ) W 43 43
II2HY203P  GR II2HY203P  GR

 V-Hz 230-50 230-50
 IP X5D X5D

   W 30 35
     -  -

 % 0,09-2,04 0,07-2,17

 bar 3 3
    bar 0,25÷0,45 0,25÷0,45

 °C 90 90
     °C 40-80 ( ) 

20-45 ( )
40-80 ( ) 
20-45 ( )

:       - mbar 450 450
 l/h 1.000 1.000

   l 9 9
   ( ) bar 1 1

    (G20 - I2H) mbar 20 - - 20 - -
  MTN-H (G20.2 - I2Y20) mbar - 20 - - 20 -
  LPG (G31-I3P) mbar - - 37 - - 37

  Nm3/h 24,804 24,936 37,206 37,581
  Nm3/h 26,811 26,487 40,216 39,908
   (max-min) g/s 9,267-1,158 9,339-1,162 13,900-1,622 14,072-1,627

  Nm3/h 24,804 24,936 43,284 43,719
  Nm3/h 26,811 26,487 46,784 46,426
   (max-min) g/s 9,267-1,158 9,339-1,162 16,171-1,622 16,370-1,627

     0,85 m Pa 60 60
     0,5 m Pa 180 195

    Pa 186 199
Nox  6  6

CO (0% O2)  p.p.m. 220-15 250-20 240-15 240-20
CO2 (***) % 8,8-8,8 10,0-10,0 8,8-8,8 9,9-10,0
NOx (0% O2)  p.p.m. 40-30 50-50 30-30 40-40

 °C 69-60 68-60 82-60 70-57
max % 2,4 2,4
nominal % 4,3 4,3
min % 6,2 6,2
max % 2,4 2,4
nominal % 4,3 4,3
min % 6,2 6,2
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   @    (  
80/60° C) - [°C] 60,1 63,8 62,3 63,9 49,3 56,3

   [kg/h] @    [kW] 2,2072 3,823 2,1944 4,089 2,2664 3,944
   [kW] 20,64 35,67 20,44 38,4 21,168 36,82

    [°C] 115
       [°C] 35,6 37 57,6 58,3 35,8 36,4

   [kg/h] @    [kW] 0,545 0,536 0,305 0,326 1,036 0,965
   [kW] 5,14 5,03 2,87 3,09 9,74 9,02

 CO2 @    [%] 8,35 8,56 9,94 10,40 5,42 5,92
CO2     [%] 3,12 3,01 9,08 9,16 2,65 2,46

    (      
) [Pa] 4,4 8,3 - - - -

    (      
) [Pa] 180 195 - - - -

          
 (    ) [Pa] - - 4,4 8,3 - -

     [°C] - - 45 45 - -

    /   
      [mm] 240

                 
             50 cm

                50 cm       
        50 cm

                     
      

                      
      

     10%   
                      
          (        )     .

 
        

  Wobbe (15°C-1013 mbar) MJ/m³S 45,67 70,69
  MJ/m³S 34,02 88

   mbar (mm H2O) 20 (203,9) 37 (377,3)
   mbar (mm H2O) 13 (132,6) -

: / mm 70/80,5 70/95 70/80,5 70/95

   Sm³/h 2,12 3,17 - -
kg/h - - 1,55 2,33

     Sm³/h 2,12 3,69 - -
kg/h - - 1,55 2,71

   Sm³/h 0,26 0,37 - -
kg/h - - 0,19 0,27

     Sm³/h 0,26 0,37 - -
kg/h - - 0,19 0,27

    ( ) rpm 6.300 7.400 6.100 7.100
    ( ) rpm 6.300 8.600 6.100 8.200
    (  - ) rpm 1.200 1.300 1.250 1.250

    ( )   C(10)3 
( 80/125  80-80) rpm 6.500 7.600 - -

    ( )   C(10)3 ( 80/125  
80-80) rpm 6.500 8.600 - -

    (  - )   C(10)3 
( 80/125  80-80) rpm 2.100 2.200 - -

 b                     
   (   ).

   10    ,          1400 rpm (    20  30 kW); 1600 rpm  
.
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Qn   
  

  
(   )

 

    

 
 NOx

20 HM IS 30 HM IS
      - A A -
    - - - -

 Prated 20 29 kW
     s 94 94 %

  
        (*) P4 19,5 29,3 kW
 30%         (**) P1 6,6 9,9 kW

 
        (*) 4 87,9 87,9 %
 30%         (**) 1 98,8 98,8 %

   
  elmax 30,0 44,3 W
  elmin 12,2 13,6 W

  PSB 3,0 3,0 W
    

   Pstby 30,0 35,0 W
    Pign - - W

  QHE 60 90 GJ
    LWA 48 47 dB

   NOx 22 35 mg/kWh
   

  - -
   wh - - %

   Qelec - - kWh
  Qfuel - - kWh

   AEC - - kWh
  AFC - - GJ

(*)   :   60°C      80°C
(**)   :    30°C,     37°C,      
50°C 

Qn (Hi) =

0476/00

Serial N.  
230 V ~ 50 Hz          W

NOx:

Pms =    bar   T=  °C

Pn =

IP
COD. 50-30 °C80-60 °C

Qn QnQm

          kW

          kW          kW

         kW

         kW

Caldaia a condensazione

80-60 °C

IT:     

RESIDENCE HM IS

RIELLO S.p.A. - Via Ing. Pilade Riello, 7 - 37045 Legnago (Vr)

C53 C33 C33 C93

C83 C43
C43 B23

C13 C13C53* **

    
    .      
   ,          

          (  50 
cm)

    .    C13
      ,   
  
            

  .         
    

          
  (1856/1)

          
   (   C33)      

 
*  **  50 cm
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       ,  
     .   
     ,     

,   /    ( . . 
 ,    , . ...),   

       .

. .    
 PH - 7-8 -

°F - <15 
- -

Fe mg/kg <0,5 -
Cu mg/kg <0,1 -
           

   ,       
       .    , 

          
         
    .     -
           

      .  
       ,  

            6 bar. 
          .
 b    ,      -

      .    
        -

    . b           -
          

       .

       -
     :

- UNI 7129-7131, CEI 64-8.
 b       ,    

     .
,          

,       .
       C   

  :
      .  

     .
       

 :    ,     
    ,        -

     .
       ( -

   ),      
          

.         ,  
         -

: 10 kOhm  25 °C, B 3435 ±1%.

       ,  
  :

1.   B23P-B53P,   ,   
          

  .        -
 ,        ;

2.   C(10)3, C13,C13x, C33,C33x, C43,C43x, C53,C53x, 
C63,C63x, C83,C83x, C93,C93x:      

       .   
      .

        )   
     ),   

           
,   .       

  : >0°C  60°C.
. . B

       -
,         
     5°C.     -

          -
     >0°C.

 b      ,    
  ,       -

,      
( . .      ,   -

  )   .
         -

            
>0°C°        ,  

         
       . -

          
          

      ,     
  .

          .
           

        .

         -
,        .

  ,   :
 -            
 -           -

,
 -          

  .

A:     -
     mm

 -          -
         .

 

5mm 5mm

5m
m
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   ,       
        . 
 b         
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   ,     
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  .     

         
       
 .

       :
     :

  ModBus 4    BUS 485 (- A B )
  8    TBT - TA -OT  - SE

- A B +
TBT TA OT+ SE

Utilizzare contatto privo di tensione

bia
nc

o

ne
ro

    

(- A B ) Bus 485
TBT   
TA   (   )

OT Open therm
SE  

       -
      

     ,     
  .

 b         -
 0,35 mm2   1,5 mm2.     BUS 

485,         
         
  (230V). b    TA  TBT,    

     .

          
   ,    

    :
-    (  4.7   )
-     (  4.4    

)
-   TERM.BOLL.  SONDA BOLL.  4   

 .

 b   -
    

   -
 (C CASE)  
   

 TERM BOLL  
  M4

EL
TERM. BOLL. 
o POS

 
 

  
POS

SONDA BOLL.  
 

viola
rosso  
marrone
blu
nero
verde

ros
so

ros
so

ma
rro

ne
 (-

)
blu

 (s
ign

.)
ne

ro 
(al

im
.) +

5V
dc

ros
so

(al
im

.) +
24

Vd
c

ve
rde

 (L
in 

bu
s)

ne
ro 

(-)

LIN BUS
1
3

3

1

TERM.BOLL. 
o POS

M4

vio
la

vio
la

SONDA
BOLL. 

11 X14 1

T.P.

     OT   
,    P803= 1 (SERVICE),    

    : 

        
OpenTherm  .

    ,    OT   -
:

 -           OFF/
/  (     OT )

 -            
 OT  (I017)    INFO

 -          -
   P311=1  P311 = 0     -

.        INFO (I016)
 -         -

   OT ,    -
       P803 = 0 

(SERVICE),        -
    .

  2    o    .
  3        INFO   

   .

            
      3,5 mm (EN 

60335/1,  3).       
230 Volt/50 Hz      EN 60335-1.  

         .
 b        

   .      
        

 . b        (L-N).
 b          -

   .
 b       ,  

        
. 

       -   
- .      /    

  .      -
    .   -
   ,    

HAR H05V2V2-F, 3x 0,75 mm2, Ø  .   7 mm.
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          -
  .    :

-             
    (   ).

      ,   
    .

 b     , 
  0,6 - 0,8 Nm

1

1a

1a

2

3

 b        , 
     ,  

      . b       ,   -
. b         

        -
        

    . b       -
     ,   

    .

         
UNI7129-7131. ,        

  ,      -
 .           

         
     C6  (    -
)          -

         .  
          
      .

 b

 b           
        60 

0,6 -0,3 mm       100 0,3 -0,7 
mm.      .
 b          

  ,       -
   . b      , -

     . b        /  
,        -

       -
 ( . ). b       /
 ,        -

        
  ,    120°C  
   . b      ,   

   (   )    
       ,  -

           
      ( ). b          -

  . b      .

 b        ( . .  )    
   . b         .

 b           
 . b          -

      . b      ,    -
         /  
      . b      ,   

          
      .

 -           
     .

 -  ,    4  ( )   -
  (B).

 -     ( )       -
,        .

B

B23P-B53P Ø60-100

B

Ø80-80 Ø80-125

A

A

C

C

B

B

 b       split Ø 80   
     80 0,3 -0,7 mm.   

   .

          
 Ø 60-100  Ø 80-80,     ,  -
  .

  (m) 0,5 1,2
5,5   
7,5   

         -
  ø 80    Ø50 - Ø60 - Ø80.

 b         -
        .
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       -
.

 1  90° ø 80
4,5 m  ø 80

 

1  90° ø 80
4,5 m  ø 80

  ø 80  ø 50  ø 80  ø 60
   90°, ø 50  ø 60  ø 80

        
-

          :

  ZNX
   (m)

Ø50 Ø60 Ø80

20
 H

M 
IS

6.300 6.300
7 23 116

6 20 98

30
 H

M 
IS

7.400 8.600
2 12 62

1 11 57

      ,   
         , 

        
      .

 b         .

  
 

 rpm Ø 50 Ø 60 Ø 80
P  

 (Pa)
.   (m)

20
 H

M 
IS

6.300 6.300 7 23 116 180
6.400 6.400 9* 29* 144* 210*
6.500 6.500 11* 34* 172* 257*
6.600 6.600 14* 40* 201* 285*
6.700 6.700 16* 46* 229* 330*
6.800 6.800 18* 51* 257* 355*
6.900 6.900 21* 57* 285* 385*
7.000 7.000 23* 63* 314* 425*
7.100 7.100 25* 68* 342* 465*
7.200 7.200 28* 74* 370* 497*

30
 H

M 
IS

7.400 8.600 2 12 62 195
7.500 8.700 4* 18* 92* 242*
7.600 8.800 6* 24* 119* 289*
7.700 8.900 9* 29* 145* 337*
7.800 9.000 11* 34* 172* 384*

  

 rpm Ø 50 Ø 60 Ø 80
P  

 (Pa)
.   (m)

20
 H

M 
IS

6.300 6.300 6 20 98 170
6.400 6.400 8* 25* 124* 203*
6.500 6.500 10* 30* 150* 235*
6.600 6.600 13* 35* 176* 268*
6.700 6.700 15* 40* 202* 300*
6.800 6.800 17* 46* 228* 333*
6.900 6.900 19* 51* 253* 365*
7.000 7.000 21* 56* 279* 398*
7.100 7.100 23* 61* 305* 430*
7.200 7.200 25* 66* 331* 463*

  

 rpm Ø 50 Ø 60 Ø 80
P  

 (Pa)
.   (m)

30
 H

M 
IS

7.400 8.600 1 11 57 180
7.500 8.700 3* 17* 84* 227*
7.600 8.800 6* 22* 111* 274*
7.700 8.900 8* 28* 138* 322*
7.800 9.000 10* 33* 165* 369*

  Ø50  Ø60  Ø80    
    .

       -
      , -

       .

 b         -
         .

    Ø80 (m)
Ø 50 Ø 60

 45° 12,3 5
 90° 19,6 8
 0,5m 6,1 2,5
 1,0m 13,5 5,5
 2,0m 29,5 12

4,5m Ø 80 mm
4,5m Ø 80 mm

 90° Ø 80 mm

 
Ø 80-60 mm  
Ø 80-50 mm

 90° 
Ø 50 mm
Ø 60 mm 
 Ø 80 mm

  
Ø 50 mm - Ø 60 mm  Ø 80mm

          
         -
        .  

          
   C.     -

 B53P/B23P.         
     

            
         25 Pa. -

            
 .

          
  .

          
      clapet   ,   -

        (kit Ø80)  
  /   (kit Ø80/125) .

     clapet Ø80       
  Ø80 ( . A - 2,  57).

   clapet       -
            

  .

 b            
        .
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 b           -
         -
. 

            
           

           
  25 Pa    n-1     -
     1      

     .
 b          -

        -200 Pa ( -
    - 100 Pa).

        ( , 
,  . .),      -

         4.8 
     .

 b      (kit clapet),   
 ,  .

 b           -
         

  .
 b           -

 .       
  :

-         
C(10)3

-         
kg/h

-       
-          -

      ,    
          -

   
-          -

   b          
    . b           -

 .

m
m

 b    ,     
 . b    ,       

. b       ,    
,  3°   . b           

      -
  . b         .

 b         .
 b         

 10%.
 b      (25 Pa)    

          -
    ,  n-1    

      1     
     . b           

 200 Pa. b          -
 -  .

      ,    
       .   -

          -
   4.8      .

-
-

C

         
      ( )   -
     .

       , -
 .

     (E040, E041  E042)  
     . 

        
 :

 -     ( )   

 -         1-1,5 bar     
       

 -      ( ).
         1 bar, -

     ( )     
       .

     :
 -       
 -         -

 OFF
 -       .

   ,       ,  
    ( )      

   (1-1,5 bar).
       .

 -        (  -
,   . .)     .

 -          ( -
 1- 1,5 bar)   ,   .

 -          ,  
    .

 -   ,       
   .

   ,       -
.

   ,      OFF  
       -

     .
 -       (  ).
 -         ( ) 

,  ,         
  .

 :       ( ) 
  13

 -   ,       
    ( )    .
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  .    , -

   :
       ( , , ) 

    
          

         
           

          
      
             

           
           

        
      ,   

     ,    /
       

        ,     
( .  5.2    ).

 b

     
     ,    

       
    .    ,  
    (GAC)      

     .     ,  
60   10     "CFG" (  P105 = 
1   -->   ):

      1  
        :

-          
-         -

.
       ( -

  )        
 (max). 

        P708,   
     0 (     ),  

P708=1,         
 60    (    ).   

 ,     60     -
           

 55°C.      -
    .   ,   

      HEM ,  P105 = 1,   
    .

        -
.      ,    

  6 .      (  P105 
= 1   -->    ):

     ,  .

 b     ,     
,         

      OFF. 
      ,     -
   OFF,       .

  GAC,          
     ,    

:    -     
-    -    - 

     /    
-      ( ) - 

   /  -  
 ,   ,     

  -    -   
   .

  GAC        -
.      ,   -

    ,       
        .

 b
   GAC     

     GAC not completed  (   
GAC  ).

   (     , -
  )       

"CFG" (  P105 = 1   -->   ),  -
     GAC      -

      .

11 22 33

AA

BB

CC

DD

-           
 (   5.3    -

   ). 
-     OFF,       

 1.
-     5     .  

        ,  
       ALARMS, , 

   GAC       
   15°C       -

           .  
     ,    

,      OFF,     
      .

-          . 

-     ( .   -
   10   ,   

 ).
-            

    .
-    P206        

    .
 :          

.
-  P206 = 1         GAC.

     GAC      
 1 ,      .   
   ,   GAC  ,   

    ,    2-5 .
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      -   -
   .

          -
      .   

  ,         .

         -
        
      ,   

       .

        -
  20°C     20°C  

-20°C.          
  (     )   -

   (      ) 
        -
,     :

 KT =     - Tshift 
    20- .  
Tshift = 30°C  
 25°C  

          , 
        -
   .

      1,3,    
 1    1,5.    ,   

 ,  1,5.       -
   :

  : 1,0÷3,0
   0,2÷ 0,8.

   P419     :

3,0
100

90
80
70
60
50
40
30
20

20

 
 (°

C)

  (°C)
15 10 5 0 -5 -10 -15 -20

2,5 2,0

1,5

1,0

0,8
0,6
0,4
0,2

 

MIN 
CH SET

MAX 
CH SET

,           
 , ,     -

 (20°C),          
-5÷ 5 (  0 = 20°C).     , -

   8.4      
 . 

90

80

70

60

50

40

30

20

10
30

 
 (°

C)

  (°C)
25 20 15

+5°C
20°C

-5°C

10 5 0 -5 -10 -15 -20

  

        
 ,    P420   -

   .
   P420 = 1.
   ,     ,    

     ,    
 ,     -

     (20 °C).     
   ,    (  ) 
      (16 °C).

   ,         -
   END  (  P105 = 1   -->  

  ),        
 .

 b    GAC  ,     
     1 (      

 GAC),        
   .     

         
.    ,   

 POWER OFF       GAC 
   .

   ,      0. 

   GAC  ,     -
   GAC      "RTY"  

      B.

           
  ,   ,    -

,    GAC   , 
        80,5°C  

 ,       , 
  ,   GAC.

   ,    B 3   
    .       

,         -
        .

          -
   ,        -
           

.    ,     .

        -
        .

      :
      P418 =1.

 P418 = 0    ,   -
.

          
  6.3  INFO   I009.

        -
      ,    

   ,       
 :    ,    

         
  . 

        INFO   I010.

   ,        
        -

           -
  .

   ,       
          -

,         20° 
(   ).  2   -

      :
     (KT) -    
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90

80

70

60

50

40

30

20

10

 
 (°

C)

  (°C)
20 15 10 5 0 -5 -10 -15 -20

    

  

  

          
 ,    ,    

   (20°C)    (16°C) 
         [-5 ÷ 

5].         
   OT . 

  ,       , 
   ,     -

    :
      OFF     

(        ) 

         
P409 = 1  ,      (  
P105 = 1   -->   -

  ):

      168  (7 
),     ,     -

   ,     
        20°C,    

      .
     INFO      , 

      I001      
        . -

 ,     ,   
       . 

  ,        
 .          , 

       OFF  -
 P409= 0    

1 0 20°C
6 22°C

12 24°C
18 26°C

2 0 28°C
12 30°C

3 0 32°C
4 0 35°C
5 0 35°C
6 0 30°C
7 0 25°C
:          

     ,   -
 .         

 .  INFO,   I001   -
          .

 
   P507       

 .   .    
        

          
 .      (  ) 
         

      
. ,   .

   P507 = 1 (  )   
       80 ° C,  

            
         

         
.  P507=1      P504 

 P505    .
     ,    

 ,         
,      ,  

         , 
       

   .

 

      (ANTI-LE-
GIONELLA) ,       

   ,  ,     
   65 °C       

 30 ,      
 .         

   65 °C      24 , 
      7 ,   

 .

 b          
 OFF.

:   OT  chrono     ( . 
P803 = 1),        OT  

.
  ANTILEGIONELLA    . P501  

  :
P501 = 0   
P501 = 1     
P501 = 2      

          
 P502 ( )     e    

  (24h)   (168h)     
  par. P501.   INFO,   I045   

          
   . 

  ,   :

 b  ,       
    . ,    

       OFF     
 .   ,     

     .
          

  (4 ),   :

   ,       
 .      ,   

“ALEG”          
    .

 b        ,   
        

60 °C,     .   
        

 (     )   
    ,   ..  b        

       .
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    ,        
     . 

          
          -

  .
          -

     " ".
           -

   ,      
         -

,        -
         .

 b       CO2     
 ,     

,       .
     :

1

    
   

  

2

3

 P105 = 1   --> 
   

3
1

2

+
>2 

MAX

MIN

  
  

        10  
      .

     ,       
.     ,      -
 .

        CO2, -
,      .

-  

8,8 10,0 %
8,8 9,9 %

(*)  CO2 = ±1%

-  

8,8 10,0 %
8,8 10,0 %

(*)  CO2 = ±1%

     O2 ( ,   )   -
  20%    .

max % 2,4 2,4
% 4,3 4,3

min % 6,2 6,2
max % 2,4 2,4

% 4,3 4,3
min % 6,2 6,2

 -       15 .   
         

 B.
 -       ,   -

,      ,  -
         .

 b       (  -
),      ,  

      TERM. BOLL ( -
  )/POS.

 b      :
 -      95°C,    

        75°C
 -        -

 -   . b     OT ,     
   .     -

 ,      P803  0. -
         -
    OT      .

   :
        B
          -

      
        

       
         

  
         -

  .

          -
. ,        

 (      ,   
   ,      

    )    
  .

         
      :

P306   
P307   
P309    

   
         -

       
         /  , -

   
   P309= P310.

 b        
       P310.

 1
  

   
 -
 (G20)

  
(G31)

20 HM IS . - 6.300 - 6.300 6.100 - 6.100   
30 HM IS . - 7.400 - 8.600 7.100 - 8.200   
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 . 
 METHANE 

GAS (G20)
LIQUID GAS 

(G31)

20 HM IS  1.200 1.250   
30 HM IS 1.300 1.250   

         (G20), 
     .      

   (G31)    P201.

 b          -
 ,          

.

 b         -
 .

-         
P201  .

-            
:

 P201 = 1 (NG) - P201 = 2 (LPG) - P201 = 3 - P201 = 4
 b
    GAS,      

GAC  ( . . 5.4).       -
      , . 5.11.

       :
 -         
 -            

        
 -       

  
 -    

 -        
    "  

"
 -   ,   

 
 -       

  
 -       

       
       

 -          .

 b            
   .

 b         / , 
    .

 
  ,       

0,5  ON  0,5  OFF,    
  1    1  ON  1 -

 OFF,    ,      
.      4   . 

  ,      
:

 -       (E010) 
 -  RESET        

    ( . .  )
 -       ,     -

    
 -           

   ,         
      3 .

         -
,      RESET. 

>2 sec

    ,       
,  .     5 -

        , 
       E099  .

   ,       
        -

   .
 b         

 ,      .

             
 0,3 bar,       E041   

   10 .
     ,    -

  ,     E040.

     E040   :
 -     ( )   

 -         1-1,5 bar   
          

  INFO ( 6.3  INFO  I018)
 -     ( ),   

   . 
      .

   ,      -
      4.10  
    .

 b        ,    
   .

   .     
       (  C), 

    E060    .

           
,         ,  

         
 (   E091).

    ,     
  ,         

    :
         

P312  P312 = 1  .
:        -

       -
      .

  E091         
2500 .          :
     INFO  I015     

      ( /100,  
2.500h = 25).

      E035  E036,  -
       ,   

     .   -
   ,      

     .
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     ,    -
       (  ).  -

  ,    :
-      OFF
-        

       10  -
 ,    

-            
P205         

-

-        10 -
 ,  ,   .

   ,     
GAC  ( .  5.4).
 b     ,    

  . 
         ,  

   25 Nm,     .

    
E010
E011
E012
E013
E014
E015
E020
E021
E030
E031
E032
E033
E034
E035
E036
E037
E038
E039

E042
E071
E072
E075
E088
E092
E093
E094
E097
E098
E099

E050
E051
E052
E055
E056
E060
E070
E071
E072
E077
E080
E081
E082
E090
E091
E095
E096

 

COM

FWER
CFS
SFS

OBCD
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.
     ,      

            
   (  5.2    ),  

  ,   ,    
         

(  8.1    (  ) ). 
       

,          
   .
' ,         -
     /   .

         
 ,        

     .  
         

,       .
         
  : P201  P205 (     OFF)  P208  

P301  P302 ( )  P306  P307  P309  P310  P507.
       10 -

 ,  ,   .
   ,     

GAC  ( .  5.4).

         
        ,  -
     .     -

,          
     .    -
        , 

       
.     :

         -
    .

       -
          

   ,      
       . 

  ,      1  
  .

       : 
      
      
       ,   

,        
         -

      
  ,     -

          
       , -

  
          
           3 bar, 

           
     

        , 
    

    
 -

 b           
          .

 b       ,    
     .

 b        
      

     .
 b           

 ( . . , , .). b    ,        
  . b          .

    "GAR",     
    10     

   "GAC" ( . . 5.4),   :
-      
-    
-       
- r     /   .

    "GAR",    
     10    

    "GAC" ( . . 5.4)     
        :

-   
-   
- f   
- /     .

         
    .

     .
   ,     4.7 

  .
         

.
      .
          . 
      .
          .
   4      .
      / , -

     ,    -
      .

          
       

 .         
 .

         
  ,      -

   .
           -

.
 b       

    .
          

 0,4 mm,      .
         -

.
   ,       

  .
 b        

  ,      
 Total Defence,        

    .
       .
           -

.
 b       

    .
   ,       

  .
         

     ,   
 .

   ,       
       .

          -
 / ,    6 Nm, -
       (1,2,3,4)

         .
 b     "GAR",    

     10    
    "GAC" ( . . 5.4).

 b         
   ,     
   .

         
    .
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     .
   ,     4.7 

  .
         

.
      .
          .
      .
          .
   4      .
      / , 

     ,  
         . 
         .

         , -
         .

 b       
    .

           
 ,   ,   -

   .
   ,       

       .
          -

 / ,    6 Nm.
         .
 b     .   

      ,  
      "GAR",   

       10 
        "GAC" 

( . . 5.4).
 b         

   ,     
   .

        /
   .

          
     (    ).

     .
     .
          

       ,   
          

 .
        

       
    .     , 

  2,3 Nm.

 b     GAR /  GAC.

    ( ),    ( ),   
 ( )    .

         .

 b         
. b     ,      

( .  5.2    )   
    . b     GAR /  GAC. b         -

  .

A
B

C

D

      /  -
          -

   .    ,     
 ,         

         
  .

 a    .      -
,        
.

 b        
  ,  .

    ,   2,3 Nm.

 b      , 
      /  

    5 . b        "GAR" 
    "GAC" ( . . 5.4).

           
    .   , 

   5.17  .

           
  .   ,   

 5.16  .

           
  .   ,   

 5.15    (P205) .
        .

     : -
 (  )    ( -
    18):     -

        10  
 ,    .

-

X

X X

X X X

    ,   -
 6.2  .

 b          
    ,    -

     .



68

    
-
 Min Max

P2
P201 GAS -  1 4  1

P205 d52 - P1  20 70
 

    45

P206 GAC -  0 1  
   0

P208 APL - 0 1  0: 20 IS
1: 30 IS

P3
P301  0 4  4*
P306   1.000   3.600       

P307   3.700   10.000       

P309    CH P306 (  -
 )

P307 (  -
 )     

P310 RANGE RATED   
P311 AUX1 0 2  0
P312   0 1  0

P4
P405  41 100  85
P408 ID14      

P409  0 1
 

     
OFF    BT

0

P410  0 min 30 min  3 min
P411   0  1  0
P415   0 1  0

P416      
 AT: 80°C - BT: 45°C  AT: 80°C - BT: 45°C

P417    20°C
  

  AT: 40°C - BT: 20°C

P418   0 1
 

   0

P419   AT: 1,0 - BT: 0,2 AT: 3.0 - BT: 0,8  
  P418 = 1

AT 2,0 - BT 0,5
P420   . . 0  1 0
P421  0 1 0
P422   

 AUTO  0 1 0
P433 TY O  KTIPIOY 5 20  

  P418 = 1
5

P434 E I PA H E T.AI . 0 255 20
AT =   BT =  

P5  (°°)
P501 .   0 2  0

P502 .  .   0h 24h  0h

P503 .  .   65°C 85°C  80°C

P504    . 0°C 10°C  5°C (P507=0) - 
0,5°C (P507=1)

P505  ff  . 0°C 10°C  5°C (P507=0 - 
0°C (P507=1)

P506    
. 50°C 85°C  80°C

P507  .  
 . 0 1  0

P508   . 37°C 49°C  37°C
P509   . 49°C 60°C  60°C
P511    (SUN ON)       

     
-
 Min Max

P1

P101
0 10

 00: IT  1: RO  2: FR  3: EN  4: SR  5: HR  6: 
ES  7: GR  8: BG  9: PL  10: SL

P102   
P103   
P104 0 (  ) 1 (  )  0
P105 0 (  ) 1 ( ) 0
P106 BUZZER 0 1 1
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P301: 0 =   - 1 =     - 2 =     - 3 =    - 4 =   
(°°)   P5 -         301 HYDRAULIC CONFIGURATION  = 3 (  C)  4 (  B)

-

P1
 - 

P101      : 0: IT  1: RO  2: FR  3: EN  4: SR  5: HR  6: ES  7: GR  8: BG  9: PL  10: SL
P102      
P103      

P104
     : 0 =     / 1 =    .      

 (  )    -9°C  +99°C,        -10°C   100°C,     °F (Fahrenheit)    
  .

P105      : 0 =   / 1 = 
P106   /    : 0 =  OFF / 1 =  ON

P2
 - 

P201       : 1=    2=   3=     4=  -  (G230).
P208           : 0 - 1.  ,     .
P205            P1   
P206               

P3
 - 

P301
        : 0 =   - 1 =     - 2 =     - 

3 =    - 4 =   
  = 4.     ,             .

P302        : 0 =   - 1 =  
  = 1,   .      ,         1.

P303                   .
  = 0,   .      ,         0.

P304    P303 = 1.      .
P305        .   = 1,     0     .
P306         .
P307         .
P309             (       P306 - P307).
P310  RANGE RATED.   .

P311

              BE09 (  )       (230Vac)     
 (  )     .   = 0        0 - 2    : 

P311= 0 -           BE09:  :   -   : 
 .

P311= 1 -   
P311= 2 -    

P312
          ( . “   ”   ,  E091).

  = 0,   1                 .
    ,       0.

    
-
 Min Max

P3
P302   0 1 1
P303    0 1 0
P304        
P305  0 1 1

P4
P401  OFF  2°C 10°C 5°C
P402  O   2°C 10°C 5°C
P403  OFF  2°C 10°C 3°C
P404  O   2°C 10°C 3°C

P5  (°°)
P510  0 . 60 . 0 .
P512 CH DELAY META EIT.ZNX 0 1 0
P513 XP.KA Y T. EIT. EPM.      

P7

P701   0 1
0 (    -

  1   2  
)

P706   
 0 2 2

P707 0 255 52
P708   0 1 0

P8
P801  BUS 485 0 2 0
P803  OTBUS 0 1 1



70

P4
 - 

P401
    ,                    
       :   =     + P401.

  = 5°C,      2 - 10°C.

P402
    ,                    
       :   =     - P402. 

  = 5°C,      2 - 10°C.

P403
    ,                    
       :   =     + P403.

  = 3°C,      2 °C - 10 °C.

P404
    ,                    
       :   =     - P404.

  = 3°C,      2 °C - 10 °C.
P405    .
P408            OT+.       .

P409
        (    “   ”   ).

  = 0,      OFF.   1             
.       0      ,         0.

P410
        ,              

            .   = 3         
 0  20 .

P411
             ,       -

        60%     ,   10%  15 . 
  = 0,   1     .

P415           ,       : 
0 =   (  )  1 =  

P416
           :

 20°C - 80°C,   80°C        20°C - 45°C,   45°C     .
:   P416        P417.

P417
   ,               :

 20°C - 80,5°C,   40°C        20°C - 45°C,   20°C     .
:    P417        P416.

P418
    ,        .

  = 0,       .     1    ,     . 
    ,       .

   “  ”        .

P419
                .   = 2,0    

   0,5     .         1,0 - 3,0      
 0,2 - 0,8     .    “  ”        .

P420     .   = 0,     1     .
   “  ”        .

P421
          .

    = 0        ,        .
   = 1        ,          
.

P422
                 .

  = 0:                      C+D.
  1     :                 .

P433               .     ,     
    .

P434            .

P5
 - 

 (°
°)

P501
         “ ”     “   (     

  )”.        0 (    ).     1     
  ,          03:00 . .     2      

 ,         03:00 . .
P502                     
P503            .
P504                    

       - P504.
P505                   

        + P505.
P506              .

P507
         SLIDING OUTLET            , 
       (        ,  C).         0 

(   ),     1     .   ,    “   
(      )”.

P508           .
P509           .
P510      .
P511      .
P512       /             .
P513               ,        

      .

P7
 - 

P701       .   0,      1   2  .     
  0     I039...I043.

P706

                   P707.
    : 

0 =  
1 =       : 
  P707 < 4,      CFS
  P707 = 0,      SFS (STOP FOR SERVICE)            -

   .   reset
2 =  :
  P707 = 0,      CFS    
    ,   INFO (  I044),              CFS (P707 = 0)

 b   CFS   10    1 , 1             P707.
P707       (  P706)

P708
           60    (   ).    ,   
  60                 55°C.      

    .
0 =  ,       1 =     
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       INFO    

 b     ,        INFO   60 .

 
I001         (  )
I002      
I003      
I004       .
I005         OT+      (  C)
I008     
I009       
I010                  

  
I011   /  .          OT+
I012     (rpm) 
I015  .          (      ,  

: 01 = 100h)
I016       
I017  OT        OT+
I018    
I019         
I020       
I021             
I022           
I023    

           
I024                
I025    

           
I026                
I027       ON   
I029     1,        
I030      .
I031    

(SUN ON)       .
I033 ID    
I034 FMW       
I035 FMW     
I036      Wi-Fi
I039   1 ( )

     
I040   2
I041   3
I042   4
I043   5 (  )
I044         CFS   (P707 = 0)
I045 E OM  EIT  KATA E E N      -  (  P501=1  2)
I046 FW   FW   
I047 FW  FW  
I048 FW   FW   
I049 FAN FW REVIEW FAN FW REVIEW

 

P8
 - 

P801

           .    :
0 =  . 
1 =      .
2 =          (T300).

 b :   0         .

P803

              OpenTherm:
0 =    OT+  ,           OTBus.        0,  

 OTBus  .       OTB   
1 =   .   OT+  ,      OTBus     .     

 OTBus  ,      OTB      .
(°°)   P5 -         301 HYDRAULIC CONFIGURATION  = 3 (  C)  4 (  B)

:        OpenTherm  .
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     ,  
       -

  

B
      -

     ,  
       

/
  , 
 

      
     ,  

       -
   

      -
     ,  

       -
    

      ( . 
 8  )

 

1
      -

   (OFF,   -
)

      
      

      
(  )   (  > 2 .)    

    Enter,   -
   ENTER   

         
    

   

      OFF, -
      

  (CO)

      
(OTBus  RS485)

    WIFI

    

     -
  

     

        
,       

   ,   -
      

    , 
    

Reset        -
     

Enter     

    ,    -
      

    ,    -
   /    B

    ,     
         -

    ,     
         -

       , -
    

        -
  ,     -
  

   
      ( -

  1 ,   4 )

    

  

    ON

    OFF

11 22 33

AA

BB

CC

DD
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           .
   ,    ,   

     1      -
  ,    , -

  3 : 

   ,        
        . 

      , ,      ENTER 
   00:00        

   0,5    ON, 
0,5    OFF.

           
:

         ,    
   

            
    

          
 .      ,   

 MENU   Enter      
  .     4    

    
           

  ,     .
 

 A+C -

       ,   -
,   4  (   .  

5.3  ).
 ,           -

    .

 b        , 
       

,      .
          . 

         
      ,   -

        -
    P421 = 1.     
     ,   

   2    .

BB

      :

   ,       : 
1-2-3-4-5-6-7   
1-5     
6-7     
1-7   

          -
   ,    Enter   

       
.         -

  .

•       ON 1,     -
   ,   ,   -

     . 
•       OFF 1,     -

   ,   ,   
     .

•     ON 2,    -
          

  ( ),   Enter   -
        -

   . 
    ,     -

    .
        -

 :
-    :  07:30 ÷ 08:30 / 12:00 ÷ 13:30 / 18:00 ÷ 22:30
-    : 08:00 ÷ 22:30.

      , 
    .    

    :
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 ,     P301 = 3  4.

          ,  
       :

-    : 00:00 ÷ 24:00 (  24   
  ).

       
         

. 
      , 

         -
 AUTO  MAN ON  MAN OFF.

 
      1,      

 OFF -  -     OFF.

 b   OFF,         
  2 .

       60 ,   -
   .      -

,      (    
  ).       ,  

      .

OFF

   

  
         -

,          
  .

 
          

.          
  ,      ,  

    ,    
      .

 

     setpoint ,  
 0,5 °C

 

      5 ,    
      .

 
    ( )   

  (   P418=1),    -
      ,    

          -
 . 

        (-5  5°C)
   P418=0      -
.

 
       

-   
       

  -   
       

(    ),    
      -     

         
,   :

      setpoint , 
  0,5 °C

      5 ,    
        .

 
         -
,       .  

      .  -
  5.14   .

      ,   
      -

.
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>2 sec

 
    ( ,  , 

. .),        OFF.

        -
,       :

        
        

  5 C.         
      .    

       35°C.   
   AF2 (  P105 = 1   --> -
    )

 -
        -

          5°C. 
          
    ,      -

      55°C.    
AF1 (  P105 = 1   -->  -

   )
     

 24      30 .

 

           
   :

    OFF
         
           

  .
          -

  .    -
    ,    .

 
    

>2 +
   

  ,   2     -
    .

         
P701=1 ( ).

      :
-   INFO (I039  I043),   ,    

  ,    5.
       , 

   .
    ,     

   8.6  .

>2 sec

 
 b

        : 
- 
- 

 b       Hi, Comfort T300,   
    .     
       T300   
    ,    , 

 Comfort T300       
ANANTI TOIXIA APAMETP N:    T300 

        
  GP      .

USA LE FRECCE PER MODIFICA

ANANTIΣTOIXIA ΠAPAMETPΩN!
ΠOIA ΔIAMOPΦΩΣH

EΠIΘYMEITE NA ΔIATHPHΘEI?
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9 GENERAL SECTION •  

EN
Weight

RO
Greutate

EL

20 HM IS 28 kg
30 HM IS 29 kg

EN RO EL
C water ap
D gas gaz

9.2 Overall dimensions • Dimensiunile per total

9.1 [EN] - General boiler 
layout

[RO] - Structura 
cazanului

[EL] -  

1 Safety valve Supap  de siguran  
2 Pressure transducer Traductor de presiune  
3 Syphon Sifon
4 3-way valve Van  cu 3 c i  
5 Fan Ventilator
6 Mixer Mixer
7 NTC delivery probe Sond  NTC tur  NTC 
8 Limit thermostat Termostat limit  
9 Flame detection electrode/

ionisation sensor
Electrod detectare ac r /
senzor ionizare

  
/  

10 Burner Arz tor
11 Combustion analysis socket 

plug
Capac priz  de analiz  a 
arderii

   

12 Flue gas exhaust Evacuare gaze de ardere  
13 Flue gas probe Sond  gaze arse  
14 Flame ignition electrode Electrod de aprindere 

ac r
  

15 Exchanger Schimb tor
16 Expansion vessel Vas de expansiune  
17 NTC return probe Sond  NTC retur  NTC 
18 Degassing pipe Conducta de degazare  
19 Gas valve Supap  de gaz  
20 Air vent valve Supap  de aerisire  
21 Circulator Circulator
22 Drain tap Robinet de evacuare   

23 Hydrometer Hidrometru

C D

1
2

4
5
6

7

8

9

10

11

3

12

13

14

16

20

21

19

17

22

23

15

18
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9.3 Installation template and hydraulic connections •  • 
 

EN RO EL

TIGHTENING 
TORQUE

CUPLUL DE 
STRINGERE

  3/4” 35Nm
 1/2” 25Nm

 9.4 [EN] - Hydraulic circuit [RO] - Circuit hidraulic
M Heating delivery Tur circuit de înc lzire
R Heating return Retur circuit de înc lzire
MB Water tank delivery Tur rezervor de ap
RB Water tank return Retur rezervor de ap
A Hot water outlet Ie ire ap  cald
B Cold water inlet Intrare ap  rece
1 Safety valve Supap  de siguran
2 Three-way valve Van  cu trei c i
3 Automatic by-pass By-pass automat
4 Pressure transducer Traductor presiune
5 Delivery probe Sond  tur
6 Limit thermostat Termostat limit
7 Primary heat exchanger Schimb tor principal
8 Return probe Sond  retur
9 Lower air vent valve Supap  inferioar  de aerisire
10 Expansion vessel Vas de expansiune
11 Circulator Pomp  de circula ie
12 System drain tap Robinet de golire
13 Hydrometer Hidrometru
14 Water tank (available by re-

quest)
Rezervor de ap  (disponibil 
la cerere)

[EL] -  
M  
R  
MB  
RB  
A   
B   
1  
2   
3 By-pass 
4  
5  

6  
7  
8  
9   
10  
11
12   
13
14  (   -

)

 b  

EN
If no water tank is connected, it is MANDATORY, through the use of an 

appropriate tting/pipe, to connect the delivery and return of the water tank to 
each other. 

RO
Dac  nu este conectat niciun rezervor de ap , este OBLIGATORIU, prin 
utilizarea unei tinguri/ evi adecvate, s  conecteze tur i retur rezervor de 

ap  între ele

EL
     ,  ,   

  / ,       
     . 

M MB RB R

1

2

3 4

5 6

7

8

13

10

14

9

11
12

A B

EN
A: safety valve and siphon drain

B: system drain tap
* the delivery/return pipes and the sanitary coil 

must have a minimum section of 3/4”

RO
A: scurgere sifon si supapa de siguranta

B: robinet de scurgere a sistemului
* conductele de livrare/retur si serpentina sanitara 

trebuie sa aiba o sectiune minima de 3/4”

EL
A:     

B:   
*   /     

      3/4”

A B

M MB RB R

3/4” 3/4” 3/4” 3/4” 3/4”* *
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 9.5 [EN] - Multiwire wiring diagram [RO] - Schema electric  multi lar [EL] -    

GP02 Combustion regulation and control board Plac  de reglare i control ardere     
SCxx Control panel Panou de comand  
X1-X29 Connection connectors (X4 - X10 - X11 accessories) Conectori pentru conexiune (X4 - X10 - X11 accesorii)   (  X4 - X10 - X11)
TR3 Ignition transformer Transformator de aprindere  
F Fuse 3.15A T Siguran  3,15A T  3,15A T
E.A. Ignition electrode Electrod aprindere  
E.R. Detection electrode Electrod detectare  
V.T. Fan 325 Vdc Ventilator 325 V cc  325 Vdc
T.P. Pressure transducer Traductor de presiune  
P (power) Pump 325 Vdc Pomp  325 Vcc  325 Vdc
P (Lin Bus) Lin Bus signal pump Pomp  semnal Lin Bus   Lin Bus
3V 3-way stepper valve servomotor Servomotor van  cu 3 c i pas cu pas    
V.G. 24 Vdc stepper gas valve Supap  de gaz 24 Vcc pas cu pas    24 Vdc
V.G. (power) 24 Vdc gas valve supply Supap  de gaz 24 Vcc alimentare    24 Vdc
T.L.A. Water limit thermostat Termostat limitator ap   
S.F. Flue gas probe Sond  gaze arse  
S.M. Temperature ow sensor on primary circuit Sond  tur temperatur  circuit principal     

S.R. Temperature return sensor on primary circuit Sond  retur temperatur  circuit principal     

M4 Terminal board for external connections: water tank
thermostat or POS - water tank probe

Plac  cu borne pentru conexiuni externe: termostat
rezervor de ap  sau POS - sond  rezervor de ap

    :
    POS -

  
CE4 Connector for external connections (removable 

connector positioned under shelf): 
(-   A    B  +) Bus 485

Conector pentru conexiuni externe (conector amovibil 
ModBus sub cazan): 
(-   A    B  +) Bus 485

   (   
    ): 

(-   A    B  +) Bus 485
CE8 Connector for external connections (removable con-

nector positioned under shelf - accessories):  
TBT: Low temperature thermostat
TA:  Room thermostat (voltage free contact input)
OT+: Open therm
SE:  Outdoor temperature sensor

Conector pentru conexiuni externe (conector amovibil 
ModBus sub cazan - accesorii):  
TBT: Termostat de joas  temperatur
TA: Termostat de ambient (contact liber de tensiune)
OT+: Open therm
SE: Sond  extern

   (   
     - ):  

TBT:   
TA:   (   )
OT+: Open therm
SE:  

EN - Residual head and circulator release of 
circulator

The boiler is equipped with a high-ef ciency circulator 
already hydraulically and electrically connected. The rel-
ative usable performance values are shown in the chart.
The circulator motor is equipped with a two-color LED 
that provides information about the pump status (see the 
table). Check the correct value of the boiler s supply volt-
age. If the value is correct, disconnect the power for at 
least 5 seconds and then restore it. If the lock persists, 
replace the circulator.

RO - Prevalen  rezidual  i deblocarea 
circulatorului

Centrala este echipat  cu circulator cu e cien  ridicat , 
deja conectat hidraulic i electric, ale c rui performan e 
utile disponibile sunt indicate în gra c.
Motorul circulatorului este echipat cu un LED bicolor care 
ofer  informa ii despre starea pompei (vezi tabelul). Veri-
ca i valoarea corect  a tensiunii de alimentare a cazanu-

lui. Dac  valoarea este corect , deconecta i alimentarea 
timp de cel pu in 5 secunde i apoi reconecta i-o. Dac  
blocajul persist , înlocui i circulatorul.

A B (mbar) C
EN Flow rate (l/h) Residual head Modulation area
RO Debit (l/h) Sarcin  rezidual Zona de modula ie

EL   
(l/h)
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C

A

B

EL -     
  

       -
     ,  -

      ..
       

  LED     
     ( . ).  
       . 
    ,    

   5    
  .    , 

  .

LED

EN RO EL
LED Description LED Descriere LED
green The pump is operating 

normally verde Pompa func ioneaz  
normal    

red
Pump error: rotor 

blocked, low voltage, 
electronic failure

ro u
Eroare pomp : rotor blo-

cat, tensiune sc zut , 
defec iune electronic

 :  , 
 ,  

OFF Pump OFF: no power 
supply or standby mode OPRIT

Pompa OPRIT : f r  
alimentare sau în modul 

standby

   :   
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IT EN RO EL
LA POLARIZZAZIONE “L-N”  
CONSIGLIATA

“L-N” CONNECTION IS ADVISABLE ESTE RECOMANDAT  POLARITATEA “L-N” :   “L-N” 

Blue Blue Albastru
Brown Brown Maron
Nero Black Negru
Rosso Red Ro u
Bianco White Alb
Rosa Pink Roz
Arancione Orange Portocaliu
Grigio Grey Gri
Giallo Yellow Galben
Viola Purple Violet
Verde Green Verde
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NOTA : LA POLARIZZAZIONE L-N E'  CONSIGLIATA

 b
 EN

In case of boiler+external water tank con guration with 
probe (C CASE) add a jumper on the TERM BOLL 

input of M4 terminal board.

RO
În cazul con gura ia cazanului+rezervorului de ap  
extern  cu sonda (CAZUL C) ad uga i un jumper 

pe intrarea TERM BOLL a pl cii de borne M4

EL
    +  

    (C CASE)  
    TERM BOLL  

  M4
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B23P-B53P Ø60-100 Ø80-125 Ø80-80

* ** ***

9.6  •  • 

EN RO EL
* twin flue pipe system sistem conduct  dubl  de fum    
** twin flue pipe from 60-100 to 80-80 conduct  dubl  de fum de la Ø60-100 la Ø80-80     Ø60-100  Ø80-80
*** compact twin flue pipe system 

from Ø60-100 to Ø80-80
sistem compacto conduct  dubl  de fum 

de la Ø60-100 la Ø80-80
     

 Ø60-100  Ø80-80

A B C
EN Max length pipes Ø80+Ø80 Flue gas pipe length (m) Air suction pipe length (m)
RO Lungime max. evi Ø80+Ø80 Lungime co  de gaze arse (m) Lungime eav  de aspira ie aer (m)
EL    Ø80-80mm     (m)     (m)

EN RO EL

twin flue pipe from Ø60-100 to Ø80-80  conduct  dubl  de fum de la Ø60-100 la Ø80-80     Ø60-100  
Ø80-80

twin flue pipe system with use of the Ø80 twin flue 
pipe system connection kit (accessory) - (fig. A - 2) 

page. 9

Sistem conduct  dubl  de fum cu utilizarea kit-ului 
de conectare a sistemului conduct  dubl  de fum 

Ø80 (accesoriu) - (fig. A - 2) pagina 9

      
    sistemului  

   Ø80 ( ) - 
( . A - 2) . 9

compact twin flue pipe system 
from Ø60-100 to Ø80-80

sistem compacto conduct  dubl  de fum 
de la Ø60-100 la Ø80-80

     
 Ø60-100  Ø80-80

A

C

B

0
5

10
15
20
25
30
35
40
45
50
55
60
65
70
75
80
85
90
95

100
105
110
115
120
125
130
135

0 5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 90 95 100 105 110 115 120 125 130 135 140 145 150 155 160 165 170 175 180 185 190

20 IS

20 IS

30 IS
30 IS

EN - ACCESSORIES RO - ACCESORII EL - 
X4 L-N antifreeze heaters L-N înc lzitoare antigel L-N  

CE8 TA: (room thermostat) TA: (termostat de camer ) TA: (  ) 

CE8 OT+ OT+ OT+

CE8 SE: (outdoor temperature sensor) SE: (senzor de temperatur  exterioar ) SE: (  )

CE8 TBT: Low temperature limit thermostat TBT: Termostat limit  temperatur  sc zut TBT:   

X10 Alarm remote control Control de la distan  de alarm  

X11 Zone valve or additional pump Supapei zonei sau pomp  suplimentar    
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“A” “B” “C” “D” “C” “D” “E” “H”20 HM IS 30 HM KIS “F” “G”
 vertical connection 

from Ø60-100 to Ø80  
conexiune vertical  de la 

Ø60-100 la Ø80   
 Ø60-100  

Ø80

80 120 0,50 60 0,50 1 1,5 -

 90° bend Ø60-100  curba 
90° Ø60-100   90° 

Ø60-100
60-100

 horizontal 
 orizon-
tal   10

 horizontal 
 orizon-
tal   0,85

 horizontal 
 orizon-
tal   8

 horizontal 
 orizon-
tal   0,85

1,3 1,6 105
 vertical  
vertical  11

 vertical  
vertical  2

 vertical  
vertical  9

 vertical  
vertical  2

 90° bend Ø80-125  curba 
90° Ø80-125   90° 

Ø80-125

80-125 25 0,85 20 0,85 1 1,5 130

adaptor from Ø60-100 to 
Ø80-125  adaptor de la 
Ø60-100 la Ø80-125  

 Ø60-100  
Ø80-125

adaptor vertical 
connection Ø60-100  

adaptor vertical conexiune 
Ø60-100   -

  Ø60-100
 twin ue pipe from Ø60-

100 to Ø80-80  conduct  
dubl  de fum de la Ø60-100 

la Ø80-80   
   

Ø60-100  Ø80-80

80-80 75+75 0,50 39+39 0,50 1 1,5 -

Twin ue pipe system with 
use of the Ø80 twin ue 
pipe system connection 
kit (accessory)  Sistem 

conduct  dubl  de fum cu uti-
lizarea kit-ului de conectare 
a sistemului conduct  dubl  
de fum Ø80 (accesoriu)  

   
    

   sistemului 
   

 Ø80 ( )
compact twin ue pipe 

from Ø60-100 to Ø80-80  
conduct  dubl  compact  
de fum de la Ø60-100 la 

Ø80-80   
Ø60-100  Ø80-80

80-80 69+69 0,50 36+36 0,50 1 1,5 -

9.7  •  

“A”: Type of duct  Tipul de conduct   T   
“B”: Diameter (Ø - mm)  Diametru (Ø - mm)   (Ø - mm)
“C”: Maximum length (m)  Lungime rectilinie maxim  (m)    (m)
“D”: Minimum length (m)  Lungime rectilinie minim  (m)    (m)
“E”: Pressure drop (m)  Sc dere de presiune (m)    (m)
“F”: 45° bend  45° cot  45° 
“G”: 90° bend  90° cot  90° 
“H”: Hole in wall (Ø - mm)  Gaur  în perete (Ø - mm)     (Ø - mm)
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1

LIVELLO UTENTE

seconda pressione prolungata
livello INSTALLATORE (0018) e SERVICE

3 42

primo parametro menu

6 75

2 sec 

conferma passwordimpostazione password

o

10 SETTING PASSWORD, ACCESS AND PARAMETER MODIFICATION 
 R   

Key pressure = light: value progress of one unit at a time; prolonged: fast forward
Presiune cheie = lumin : progresul valorii unei unit i la un moment dat; prelungit: 

înainte rapid
 :        , -

:  ooor
sau

or
sau

EN RO EL
In the manual, whenever necessary:
- enter the password to access the parameters
- choose, modify and/or con rm parameters.
Follow the sequences involved (see table) for 
more immediate action.

În manual, ori de c te ori este necesar:
- introduce i parola pentru a accesa parametrii
- alege i, modi ca i i/sau con rma i parametrii.
Urma i secven ele implicate (vezi tabelul) pentru 
ac iuni mai imediate.

 ,     :
-         
- ,  /    .

    (   )     
.

EN RO EL
Actions Ac iuni

password entry introducerea parolei   p./ . 1 - 7
parameter choice alegerea parametrilor  p./ . 8-10
modify and con rm parameter modi ca i i con rma i parametrul    p./ . 11-12a
exit without saving iesire fara salvare   p./ . 12b
return to the main screen reveni i la ecranul principal    p./ . 13

1 2 3 4 5 6 7
EN 2 sec

USER LEVEL second long press INSTALLER (0018) and SERVICE LEVEL password setting con rm password rst menu para-
meter

RO 2 sec
NIVEL UTILIZATOR a doua ap sare lung INSTALATOR (0018) i NIVEL DE SERVICIU setarea parolei con rm  parola primul parametru de 

meniu
EL 2 .

 
 
   (0018)  SERVICE    -
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8 9

12a 12b

In caso di mancata pressione dei tasti, 
dopo 60 sec l’interfaccia si riposiziona 
automaticamente sulla schermata 
principale.

13

ritorno a schermata principale

14

11

10

accesso al parametro sceltoscelta parametro

ritorno a livello precedente senza 
salvare il valore

modifica range del parametro conferma del nuovo valore e 
ritorno a livello precedente

pressione 2 sec = uscita dalla 
navigazione

oo

oo

8 9 11 12a 12b 13 14  b  

EN parameter 
choice

access to 
the chosen 
parameter

change 
range of the 
parameter

con rmation of the new 
value and return to the 

previous level

return to previous level 
without saving the 

value

pressure> 2 
sec = exit from 

navigation
return to main 

screen

If the buttons are not pressed, 
after 60 seconds the interface will 

automatically reposition itself on the 
main screen.

RO alegerea 
parametrilor

acces la 
parametrul 

ales

modi ca i 
intervalul 

parametrului

con rmarea noii valori 
i revenirea la nivelul 

anterior

reveni i la nivelul 
anterior f r  a salva 

valoarea

presiune> 2 
sec = ie ire din 

naviga ie
reveni i la ecra-

nul principal

Dac  butoanele nu sunt ap sate, 
dup  60 de secunde interfa a se 

va repozi iona automat pe ecranul 
principal.

EL  
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  .



Co
d. 

20
20

54
56
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Novità
New

Accessori  
Accessories

Descrizione/Description
Traversa per installazione incasso/Crossbar for in-wall installation

Copertura raccordi inferiore/Hydraulic low ttings cover

Kit rampe di sostituzione DIN vs Riello/Crossover kit DIN vs (Riello)

Filtro magnetico comatto/ Compact magnetic lter

Addolcitore compatto/Compact polyphosphate dispenser

Circolatore alta prevalenza 7 m/High residual pump 7m

Scheda BE09 con doppio relé multifunzione/BE09 interface with double multifunction relays

Hi, Comfort T300

Resistenze antigelo -15°C/Antifreeze heaters -15°C

Novità
New

TEMPERATURE IMPIANTO

T.. ACQUA CALDA SANITAR

55
T.. MANDATA RISCALDAMEN

°C

IMPOSTA PASSWORD42°C

MENUIMPIANTO
GIO 14.07.22 12:39

OKMENU

1.3
BAR

11.0
T.EST.

°C


